
 

 

A 

WIPO/GRTKF/31/10 

 بالإنكليزيةالأصل: 
 2016نوفمبر  28التاريخ: 

 
 
 

اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية 
 والمعارف التقليدية والفولكلور

 
 الثلاثونو الحادية الدورة

 2016 سبتمبر 23اإلى  19جنيف، من 
 
 

 التقرير 

 الذي اعتمدته اللحنة

 



WIPO/GRTKF/IC/31/10 
2 
 

للجنة الحكومية الدولية المعنية الثلاثين الحادية و الدورة  لمنظمة العالمية للملكية الفكرية ) "الويبو"(عقد مدير عام ا .1
  نيف ي  الفرةب بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور )"اللجنة" أأو "اللجنة الحكومية الدولية"( 

لى  19من   .2016سبتمبر  23اإ

متعددة بوليفيا اما، بوليفيا )دوة ، أأذربيجان، جزر البهالنمساثلت الدول التالية: الجزائر، الأرجنتين، أأسراليا، وم   .2
هورورية الج القوميات(، البرازيل، كمبوديا، الكاميرون، كندا، ش يلي، الصين، كولومبيا، الكونغو، كوس تاريكا، كوت ديفوار، كوبا، 

كوادور، اس تونيا، اثيوبيا، فيجي، فنلندا، فرنسا، أألمانيا، غانا، اليونان، غواتيمايةالتش يك  ل، هندوراس، ، الدنمرك، مصر، اإ
يطاليا ، جامايكا، اليابان، كازاخس تان، كينيا،  يران )الجهورورية الإسلامية(، العراق، اإسرائيل، اإ ندونيس يا، اإ هنغاريا، الهورند، اإ

مبيق، ناميبيا، هولندا، نيوزيلندا، نيكاراغوا، النيجر، نيجيريا، التفيا، ليتوانيا، ماليزيا، المكس يك، الجبل الأسود، موز
باكس تان، باراغواي، بيرو، الفلبين، بولندا، جمهورورية كوريا، جمهورورية مولدوفا، رومانيا، الاتحاد الروسي، المملكة  النرويج،

س بانيا، سري لنكا، السويد، سويسرا، طاجيكس تان، اإ العربية السعودية، الس نغال، سلوفاكيا، جزر سليمان، جنوب أأفريقيا، 
العربية المتحدة، المملكة المتحدة، الوليات المتحدة الأمريكية الأمريكية، أأوزبكس تان،  تايلاند، تونس، تركيا، توفالو، الإمارات

ممثلا كعضو ي  دوة عضوا  28البالغ عددها الأعضاء فيه  "( والدولEUكان الاتحاد الأوروبي )"كما (. 85زيمبابوي )، اليمن
 ة.ناللج 

 .ي  الاجتماع بصفة مراقب تحدةالبعثة المراقبة الدائمة لفلسطين لدى الأمم الم شاركت و  .3

(، الأمانة العامة لجاعة دول الأنديز، AUالاتحاد الأفريقي )بصفة مراقب:  المنظمات الحكومية الدولية التالية وشاركت .4
 (.3) (SCومركز الجنوب )

الدراسات متعددة جمعية الأرمن ي  أأرمينيا الغربية. مركز  المنظمات غير الحكومية التالية بصفة مراقب: ممثلووشارك  .5
للجنة ا ،(CropLife Internationalوالش بكة العالمية لصناعة العلوم النباتية ) ،(CEM-Aymaraأأيمارا )-التخصصات

، الوكاة المحدودة (CCMA)، لجنة الأصدقاء العالمية للتشاور (CAPAJالقانونية للتنمية الذاتية لشعوب الأنديز الأصلية )
مؤسسة بحوث السكان الأصليين ي  أأسراليا وجزر مضيق ، (ELSA) ة لطلاب القانونوروبيلحقوق المؤلف، الرابطة الأ 

اللجنة الدولية للسكان  ،(HEPبرنامج الصحة والبيئة )، مؤسسة دانييل ميران -لحريات لفرنسا  ،(FAIRAتوريس )
حركة "توباج (، CISAية )المجلس الهورندي لأمريكا الجنوب ، (INCOMINDIOS Switzerlandالأصليين للأمريكتين )

، فرقة العمل المعنية (doCipمركز الشعوب الأصلية للتوثيق والبحث والمعلومات ) ،(Tupaj Amaruأأمارو" الهورندية )
للجنة الدولية للشعوب الأصلية ي  الأمريكتين ا ،(IITF) الأصليةتكنولوجيا المعلومات والتصالت بتطبيق مهام 

(Incomindios)، الاتحاد الد( ولي لجعيات المنتجين الصيدليينIFPMA) ، الرابطة دية، الهورنة معاهدلالدولي لالمجلس
للملكية الفكرية ي  البرازيل لشعوب الأصلية امعهورد ، (IVFفيديو )لل الاتحاد الدولي ، (INTAالدولية للعلامات التجارية )

(InBraPi) ،رابطة تنمية شعب كانوري ،( المعهورد الكوري للطب الشرقيKIOM)، ( تجربة الماسايMaasai 
Experience)،  ل رابطة جزر المحيط الهورادئ( لمتاحفPIMA)،  مشروع(ETNOMAT)  الأنثروبولوجيا قسم

س بانيا( المركز الدولي لبحوث الس ياسات  -مؤسسة تبتبا  ،(SPC) برلماني للصاميينالمجلس ال ،الاجتماعية بامعة برشلونة )اإ
 (.29واش نطن )بوزارة الشؤون الحكومية ل ةالتابعبائل تولليب ق ، لشعوب الأصليةل  والتعليم

 هذا التقرير.ي  ملحق د قائمة المشاركين وتر  .6

اللجنة  دورة بخصوصوزعت التي وثائق العن  نظرة شاملة WIPO/GRTKF/IC/31/INF/2قدمت الوثيقة و  .7
 .الحادية والثلاثينالحكومية الدولية 
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نت الأمانة  المداخلات، وجرى  .8 ويلخّص هذا التقرير  بث محاضر الدورة وتسجيلهورا على الش بكة العالمية.ودوَّ
م جوهر المداخلات، دون أأن يعكس كل الملاحظات التي أُبديت بالتفصيل أأو أأن يتبّع بالضرورة الرتيب  المناقشات، وي قدِّّ

 الزمني للمداخلات.

 .الحكومية الدولية الثلاثين للجنة لويبو أأمين الدورةمن ا "وندلندوند "الس يد  كانو  .9

 من جدول الأعمال: افتتاح الدورة 1البند 

يان غوس من أأسراليا  ،رئيس اللجنة الحكومية الدوليةافتتح  .10   اإلىودعا المدير العام للويبو  ،، الدورةالس يد اإ
 .الإدلء بكلمته

وأأفاد "(. TKالتقليدية )" المعارفبشأأن ذ  الدورة المشاركين بهوفود بال المدير العام، ،فرانسس غري /الس يدرحب و  .11
موضوع الملكية الفكرية انعقدت اثنتين منها بشأأن ، الدوراتعددا كبيرا من توخت ولية اللجنة الحكومية الدولية الحالية بأأن 
"(IP"( والموارد الوراثية )"GRs و .)" س يتبعهورما دورتان المعارف التقليديةدورتين بشأأن هذ  الدورة هي الأولى من تعد ،

لب من . 2017"( ي  عام TCEsأأشكال التعبير الثقاي  التقليدي )"بشأأن  لبناء ندوات أأمانة الويبو تنظيم كما كان قد ط 
القضايا المتعلقة بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال بشأأن المعرفة والتوافق الإقليمي وعبر الإقليمي 

غوس، رئيس اللجنة الحكومية  /وامتنان للس يدتقدير  علقة. وأأعرب عن ركيز على القضايا المالتعبير الثقاي  التقليدي مع ال
لى الأمام. و ال هذ  العملية دفع المشاركة البناءة ي  و  المثابرةوعلى  عاديةالغير على جهود  الدولية،   مساهمةأأثنى على هورامة جدا اإ

من  ليديسجوكا  /وبرت ماتيوس مايكل تيني من اندونيس يا والس يدر  /نائبي رئيس اللجنة الحكومية الدولية، وهما السفير
ي  تحديدا كانت اللجنة المعارف التقليدية وأأفاد بأأن أ خر مرة تناولت فيها لمنسقين الإقليميين. ل المشاركة البناءة على فنلندا، و 

صك قانوني دولي بنود مشاريع  اإلى الامام بشأأناللجنة العمل دفعت ، عندما من قبل عامينار ، على مد2014مارس شهورر 
لى لتزال هناك حاجة ولحماية المعارف التقليدية.  تكون أأن ي  الكثير من العمل الذي يتعين القيام به. وأأعرب عن أأمله اإ

بداء على ة الوفود قادر  حراز على ة اللجنة الحكومية الدولية قادر تكون المرونة والبراغماتية وأأن اإ تقدم ي  النقاش حول هذا اإ
لى أأن صندوق التبرعات ، لس يما الموضوع تم تصميمه لتسهوريل مشاركة الشعوب الأصلية الذي خلال الأس بوع. وأأشار اإ

كان له تأأثير جذري على قدرة ممثلي الأمر الذي من الأموال لبعض الوقت، خال "(، كان IPLCsوالمجتمعات المحلية )"
لحصول على المساعدة فيما يتعلق بالتمويل. بشأأن اوجه نداء و اللجنة.  المشاركة ي على  الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية

جينيفر تولي كوربوز، عضو  /الس يدةو  ي  النرويجصاميين ، عضو مجلس السد. ليلى سوزان فار المدير العام بـ وأأخيرا، رحب 
يمان شعوب جيم ووكر، عضو  /يغوروت ي  الفلبين، والس يدجي لشعوب الإ  ئي-كانكانا ي  أأسراليا، الذين  غورينغو اإ

 لهورذ  الدورةة الأصليلجنة الشعوب سيشاركون ي  

لى نائبي الرئيس وتقدم  .12   اقدم على ماكفريق واحد، عملا  نيلذ، ال/ ليديستيني والس يد /الرئيس، السفيربالشكر اإ
 الدورات. وشكر بينوكانا على اتصال منتظم بشكل جماعي  عملاوأأفاد بأأن نائبي الرئيس قد من دعم ومساهمات قيمة. 

حراز س يكون من الصعب جدا م بدونهوأأفاد أأنه دعمهورم المتواصل والتوجيه البناء. على المنسقين الإقليميين  تقدم. وأأعرب عن اإ
. كما شكر الأمانة على دعمهورا المس تمر وواسع تي المعارف التقليديةتهيئة مناخ العمل البناء لدورعلى  واساعدي  أأمله ي  أأن

لرئيس. كما أأعرب عن ا رئيس ونائبيوال وراء الكواليس لدعم اللجنة الحكومية الدوليةوعلى العمل الذي قامت به من النطاق 
وأأفاد بأأنه كرئيس، الاجتماعات السابقة. التي سادت ي  رمة والصديقة المحهورجة ي  الل اللجنة الحكومية الدولية  تس تمرأأن ي  أأمله 

تأأكد من أأن اللجنة لتزال تركز على بهدف ال  أأيضا عند الحاجةس يكون حاسما ولكن  لالعدو بروح الود  يتحلىأأن س يحاول 
لى أأن الدورة الحالية  بث حي على موقع الويبو، تحظى ب الدورات السابقة، مثلهورا مثل جنة الحكومية الدولية، لل الجوهر. وأأشار اإ

الدورة الأولى وهي لمدة خمسة أأيام، المنعقدة الدورة هذ  كما أأفاد بأأن لى مزيد من الانفتاح والشمولية. يؤدي الأمر الذي 
أأن تبدأأ أأفاد بأأن القصد هو الوقت بأأكبر قدر من الكفاءة و غلال اس تاقرح حصرا مع المعارف التقليدية. و ستتعامل  للثنائية،
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لقاء تحقيقا لهورذ  الغاية، سيسمح و الجلسات ي  مواعيدها المحددة.  لى ثلاث دقائق عن مدتها التي تصل البيانات الافتتاحية باإ اإ
يمكن تسليم أأي بيانات افتتاحية و "(. LMCsالمجموعات الإقليمية والاتحاد الأوروبي والبلدان المتقاربة التفكير )"ممثلي طريق 

رسالهورا عن طريق البريد الإلكروني لى الأمانة أأو اإ دراجها  أأخرى اإ ي  التقرير. وشجع الدول الأعضاء والمراقبين بقوة على وسيتم اإ
دعم توربما  درايةعلى ي  أأن تكون يزيد من فرص الدول الأعضاء لأن ذلك التفاعل مع بعضهورا البعض بشكل غير رسمي، 

لى تفاهم و ديدة، جبب على اللجنة الركيز على تضييق الفجوات القائمة، الجلولية لوفقا وأأفاد أأنه مقرحات المراقبين.  التوصل اإ
لى ذلك،  كما هو مفصل ي  و مشرك حول القضايا الجوهرية، والنظر ي  الخيارات المتاحة لمشروع الصك القانوني. وبالإضافة اإ

رشادية  جبب أأن يتم خلال الدورة الحادية والثلاثين وكنتيجة لذلك، برنامج العمل التي  علقةلقضايا العالقة / الملوضع قائمة اإ
لى الدورتين للجنة. وعلى هذا النحو، الدورة الثانية والثلاثين لجتها / حلهورا ي  يتعين معا بشكل  32و  31جبب أأن ينظر اإ

لى . الدورة الثانية والثلاثين للجنة " بحلول نهايةمدخلات"نتيجة" أأو "بهدف توفير ، مشرك أأن الوفود تلقت وثيقتين وأأشار اإ
عن بعض المعلومات الأساس ية تي قدم فيها ، والللرئيس علاميةالإ ذكرة الم عبارة عن ولىالوثيقة الأ  تمن الرئيس. كان

لى أأن وأأشار ، الدورة الحادية والثلاثينالمناقشات بشأأن المعارف التقليدية لتحديد القضايا الجوهرية التي يتعين معالجتها ي   اإ
ي  تلك الواردة وجهات النظر أأن على وأأكد مجددا  منذ أأكثر من عامين.المعارف التقليدية ناقش ت اللجنة الحكومية الدولية لم 

الدورة الحادية ولثلاثين نهج ومنهجية تفصيلا لالوثيقة الثانية وأأوردت لدول الأعضاء. اواقف تخل بمل خاصته وكانت ثيقة الو 
، ةالأصليالشعوب بأأهمية وقيمة ممثلي قر والتي تم وضعهورا بالتشاور مع المنسقين الإقليميين والدول الأعضاء المهورتمة. وا ،لجنةل 

ذا كانت اللجنة الحكومية الدولية وافاد بأأنه وكذلك أأصحاب المصلحة الرئيس يين ال خرين مثل ممثلي الصناعة والمجتمع المدني.  اإ
نها تسعى  ن الجلسة وذكر بأأ . اوتحقيق التوازن بينه مصالح جميع أأصحاب المصلحةي  نظر ال اإلى بحاجة لتحقيق نتائج فعاة، فاإ

لى قرار بشأأن كل بند اعلى اللجنة و صنع القرار. العامة هي جهة  . أأثناء تقدم سير أأعمالهوراجدول الأعمال من بنود لتوصل اإ
عداد التقرير بعد الدورة وتعميمه على جميع و نهائي من قبل اللجنة. اللتأأكيد ل تعميم القرارات ، سبتمبر 23يوم الجعة، وسيتم  سيتم اإ

ونقل . 2016ي  نوفمبر  للجنةالدورة الثانية والثلاثين ست لغات لعتماد  ي  ب سيتم تقديمه و . اتهمعلى تعليق الوفود للحصول
ان مرتبط والثلاثينتعتبر الدورة الحادية والثلاثين والثانية هذا الأس بوع. أأول، العمل خلال الرئيس الرسائل الرئيس ية لضبط 

طار عات بشكل واضح، حيث أأن الاجتماببعضهورما البعض  قرارا بتحديدا بشأأن المعارف التقليدية. و هي الولية الحالية ي  اإ أأن اإ
لى االعديد من الوفود بحاجة  نه هورموالتعامل مع عواص الدورة الحادية والثلاثين لنظر ي  المقرحات والقضايا التي أأثيرت ي  اإ ، فاإ

 الدورة الثانية والثلاثين،قضاء بعض الوقت بين هذين الاجتماعين للنظر بدية ي  المقرحات والقضايا قبل أأن يتم من المهورم 
لى قدوم باهزية للتوصل من أأجل ال . ثانيا، الدورة الحادية والثلاثينالقضايا الرئيس ية التي تمت مناقش تها خلال مواقف بشأأن اإ

تضمنت وثيقة العمل أأفاد بأأن النص الحالي. و بشأأن لقضايا الأساس ية ل احو مزيد من الوضوح توفير هناك فرصة كبيرة ل 
كلمات مختلفة، والتي كانت ي  كثير من الأحيان مسأأة  تس تخدماكانت هناك مفاهيم و . ككل ازدواجية كبيرة ي  النص

لى  ثلة ي  المواد اختلتلفةتماهناك مفاهيم موكانت جوهر. أأكثر منها مسأأة دللت  الوضوح لن ذلك دون وب. دة نظرأأعاتحتاج اإ
ل يكون هناك  لى الوضوح وتضييق اعلى اللجنة يتعين على المس توى العملي، و  وهرومن حيث الجتقدم محدود. اإ لوصول اإ

قد ترغب الوفود ي  النظر ي  بعض هذ  القضايا بعد و والنهج داخل وثيقة العمل. النصوص الفجوات فيما يتعلق ببعض 
أأن من ن والمشاركيتمكن حتى الدورة الحادية والثلاثين تلك القضايا ي  طرح اجة اإلى بحلكنها و ، ثين للجنةالدورة الحادية والثلا

الجزء الأكثر صعوبة يعتبر للتعامل مع هذ  القضايا على المس توى الموضوعي. ثالثا، الدورة الثانية والثلاثين ي  ين مس تعدوا يأأت
وطبيعة الموضوع والمس تفيدين / الاهداف هوردفوال  وهرالج حيثمن قانوني، ي  التفاق على الغرض من الصك المتمثلا 

لى القضايا الجوهرية الموضوعية التي تحتاج اللجنة الحكومية الدولية هي كانت تلك و ونطاق الحماية والتقييدات والاس تثناءات.  اإ
حراز تقدم ف لى أأن. وأأشار يها خلال الدورة الحادية والثلاثين والثانية والثلاثيناإ دخال الاإ تدرج ي  النص فيما يتعلق الم نهج ه تم اإ

طارا مفيدا لس تخدام أأمثلة عملية بنطاق الحماية. وأأعرب عن اعتقاد  ب  القضية المركزية للنطاق أأو للتأأكيد على تلك أأنه يوفر اإ
ينبغي الحقوق التي لنظر ي  تحقيق التوازن بين الحماية والوصول وابشأأن محاولت اللجنة الحكومية الدولية لس يما اية، الحم

لفية الخ العام. وأأخيرا، أأشار اإلى لك العلاقة مع المي  ، والنظر أأيضا ةأأو الاقتصادي ةلمعارف التقليدية، سواء المعنويمنحهورا ل
علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية )"لهورمة الم   "(.UNDRIPعمل اللجنة الحكومية الدولية: اإ
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 جدول الأعمال دتماعاعمال: من جدول الأ  2البند 

 من جدول الأعمال: 2قرار بشأأن البند 

قدم الرئيس مشروع جدول الأعمال  .13
 WIPO/GRTKF/IC/31/1 الم عممّ ي  الوثيقة

Prov. 3. . كي ي عتمد، وتم اعتماد 

 .المجال للاإدلء بالبيانات الافتتاحيةفتح الرئيس و  .14

عمل وبرنامج العمل المقرح النهجية عن دعمه لم أ س يا والمحيط الهورادئ، بلدان وأأعرب وفد الهورند، متحدثا باسم مجموعة  .15
العمل الذي تضطلع به اللجنة الحكومية الدولية التي أأوجز الرئيس فيها رس مذكرة المعلومات وأأفاد بأأنه دالرئيس. جانب من 

ناقشة القضايا لم  لهيفض أأعرب عن ت . و 2010ي  عام التي جرت نص القائمة على ال فاوضات الممنذ ، بشأأن المعارف التقليدية
لى  نطاق الحماية والاس تثناءات و  موضوعو  قضايا الأهداف والمس تفيدينلس يما مشرك، توافق الجوهرية من أأجل التوصل اإ

وأأفاد بأأن كيفية تعريف المعارف التقليدية من شأأنه أأن يضع الأساس لعمل اللجنة الحكومية الدولية. وأأفاد بأأن . يداتقي ت وال 
على النص يحتوي جبب أأن و الخصائص الفريدة للمعارف التقليدية.  ويعكس كون شاملايف المعارف التقليدية جبب أأن تعري

لحماية المعارف التقليدية  متفاوتس توى أأعرب عن تفضيله لم . و للاس تحقاق تطلب معايير منفصلةي تعريف شامل ل 
مس تخدمي و  التوازن الأمثل بين حقوق ومصالح أأصحابهاباس تخدام نهج متدرج. ومن شأأن ذلك أأن يتيح الفرصة لتحقيق 

خصائص تلفة من الحقوق على أأساس اختل س تويات الم تحديد أأن يكون يمكن و . ككلالمعارف التقليدية والمصلحة العامة 
لى اتفاق باطريقا للمضي قدما نحو تضييق الفجوات القائمة، المعارف التقليدية  بشأأن صك لهوردف النهائي المتمثل ي  التوصل اإ

من شأأنه ضمان حماية متوازنة وفعاة للمعارف التقليدية، بالإضافة اإلى حماية الموارد الوراثية وأأشكال التعبير  ،قانوني دولي
أ س يا والمحيط الهورادئ مواقف مختلفة. ومع بلدان بعض أأعضاء مجموعة ل الثقاي  التقليدي. وفيما يتعلق بمسأأة المس تفيدين، وكان 

ذا كانت هناك حالت يتحتم اش تمال اعضاء أأنه الأ عظم رأأى مذلك،  ل يمكن أأن لسلطات الوطنية ضمن تعريف المس تفيدين، اإ
لى عزى فيها ت   أ س يا والمحيط بلدان وكان معظم أأعضاء مجموعة  .الشعوب الأصلية والمجتمعات المحليةالمعارف التقليدية مباشرة اإ

لى اعراف أأن هناك حاجة قد رأأوا الهورادئ  لمعارف لمناء كأ الأعضاء بالدور الهورام الذي تقوم به السلطات الوطنية الدول اإ
ا الدوة دورا ائتمانيوأأن ت منح التقليدية حيث ل يمكن تحديد المس تفيدين وي  الحالت التي تم فيها تحديد المس تفيدين، 

معارف للفير الحماية القصوى الممكنة لتو  أأعرب الوفد عن تفضيلهنطاق الحماية، وفيما يتعلق ب بالتشاور مع المجتمعات المحلية. 
بعض وجود ل بد من وأأفاد بأأنه قيمة تجارية هائلة. لهورا رف الطبية التقليدية التي االمعالمملوكة على نطاق واسع، لس يما  التقليدية
جبب لتطوير، ي  حاة البحث واووفقا لما تقرر  الأطراف المتعاقدة.  ،مثل رسوم المس تخدم الحقوق الاقتصاديةأأشكال 

وتقاسمهورا المنافع على "( والحصول MATالشروط المتفق عليها تبادليا )"و "(، PICفاهيم الموافقة المس بقة عن علم )"اش تمال م
"(ABS )" وفيما يتعلق على نطاق واسع. المملوكة توفير الحماية لمثل هذ  المعارف التقليدية المؤسسة على نطاق واسع، أأثناء
كل لددة المواقف المحبين فيما ساسي لضمان النظر ي  الأحكام بطريقة متوازنة أأفاد الوفد بأأنه من الأ ، قييداتت لس تثناءات وال با

اية الحمدمج مبدأأ جبب أأن ينعكس دوة من الدول الأعضاء والمصالح الموضوعية لأصحاب المعارف التقليدية. وبالتالي، 
أأكدوا عضاء الأ موقفا مختلفا، لكن معظم كان لهم بعض أأعضاء المجموعة وأأفاد بأأن .  نص الصكي للمعارف التقليدية  المتفاوتة

وفر الحماية الفعاة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقاي  يأأن هناك حاجة اإلى صك ملزم قانونا مجددا على 
مانة  وأأعرب ئبيه.عن تقدير  لقيادة الرئيس وناالوفد التقليدي. وأأعرب  كما أأعرب عن امله قيق، الدعداد على الإ عن شكر  للأ

لى تقدم ملموس ي  عمل اللجنة الحكومية الدولية.ي  أأن تؤدي   المناقشات اإ

مانة CEBSالبلطيق )"و وفد لتفيا، متحدثا باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى وأأعرب  .16 يع على جم "(، عن شكر  للأ
وفود المعارف التقليدية لأكثر من عامين، لذلك رحب تناول اللجنة لم ت وأأفاد بأأن ورة. الح الدالتي أأنجزتها لصالأعمال التحضيرية 
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نعاش ت بمثابة كانالتي علامية، الرئيس الإ ذكرة بم المجموعة العمل الذي تم الانتهاء منه ي  الماضي، بشأأن لذاكرة اأأداة مفيدة لإ
جباد تفاهم يتعين كما هو مبين ي  الولية، أأنه وأأفاد بولية. الوتركيز المناقشات الجارية ي  س ياق  على اللجنة أأن تركز على اإ

لى الأمام مع النظر ي  نتائج محتملة، ل مشرك حول القضايا الجوهرية. ورأأى أأن المناقشات  ل يمكن أأن تتحرك اإ بعد التوصل اإ
لى تفاهم مشرك حول عدد من القضايا الأساس ية، بما ي  ذلك الأهداف والمس تفي لك والعلاقة مع المالحماية  موضوعو  ديناإ

للجنة الحكومية الدولية أأن تركز فقط على حماية متوازنة وفعاة للمعارف التقليدية ي  ويمكن . تملك غير المشروعالعام وال 
خرى خارج نظام الملكية الأ هداف الصكوك القائمة بأأ هداف و بالأ في يالصك المحتمل لن أأن  س ياق الملكية الفكرية. وأأبرز

روتوكول ناغويا بشأأن الحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناش ئة عن اس تخدامها الفكرية، مثل 
مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى أأعرب وفد وضوعي، المس توى الم على و )"بروتوكول ناغويا"(.  الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي

الذي طرح ي  الدورة السابعة تدرج الم نهج العناية ي  وأأفاد بأأنه ينظر ب تدابير. ال لنهج القائم على عن تفضيله لق البلطيو 
بشكل واضح وذلك لضمان اليقين المعارف التقليدية فئات لبد من تحديد ومع ذلك، كان  والعشرين للجنة الحكومية الدولية.

بداء رأأيه بشأأن صك الوفد لم يرغب وهورم جدا. الم لت ي  الاعتبار هذا الجانب داوالمنتائج جبب أأن تأأخذ القانوني. وكان  ي  اإ
أأية نتيجة ممكنة بعناية  ه جبب فحصيمكن أأن يكون له أ ثار غير متوقعة أأو غير مرغوب فيها على نظام الملكية الفكرية. وأأوضح أأن

مشاركته وفد المجموعة على . وأأخيرا، أأكد م منهعلى جميع أأصحاب المصلحة والنظم التشريعية الخاصة بكل امن حيث تأأثيره
 .الدورة الحادية والثلاثين للجنةالبناءة خلال 

مع تها واجهو رصة مواصلة النقاش بشأأن المعارف التقليدية بفمتحدثا باسم المجموعة الأفريقية، ورحب وفد نيجيريا،  .17
 سيس تمر بقيادةه أأنأأعرب عن ثقته ب. و الفائدة منهاف التقليدية و الكاي  وحماية المعار توفر التعزيز نظام الملكية الفكرية بطريقة 

مانة  والتحضير للدورة. كما يزة الممة س بقعلى اختلتصرات الم مفاوضات اللجنة نحو تحقيق النتائج الإجبابية. وأأعرب عن تقدير  للأ
نه من المهورم أأن نؤكد من جديد على مناقشة اللجنة للمعارف التقليدية بشكل أأكثر من عامين وأأفاد بأأنه طالما قد مر  رسمي، فاإ
بالنس بة لهوروية ل لمعارف التي تشكل مصدرا أأساس يا لكذلك الجسم الحي و  أأقدم أأشكال المعرفةكانت أأن المعارف التقليدية 

لى أأعرب عن التزامه بالعمل على . و لأصحابها صك قانوني عملي لحماية فعاة للمعارف تقدم المفاوضات من أأجل التوصل اإ
نه الم تفاهم عن ال طبيعتها ب تعبر قد لملكية الفكرية. ومثل هذ  النتيجة ل الدولي الحديث طار الإ التقليدية ي   شرك. وبالتالي، فاإ

ي  الماضي دون هذا هو اتجا  المناقشات وأأفاد بأأنه لم يكن وجهات النظر المتباينة. بشأأن ل يتوقع مناقشة مفاهيمية واسعة 
تملك غير وال  الأهدافبشأأن الركيز على تحقيق مرونة قابلة للتطبيق على المشاركين وفد حث الو تحقيق نتائج موضوعية. 

مع الوضع ي  الاعتبار أأن الدورة الحادية وغيرها. و  تقييداتالحماية والاس تثناءات وال ونطاق موضوع و  المس تفيدينو  المشروع
الأثر الاجتماعي والاقتصادي الهورائل بشكل مثالي و المناقشات بشأأن المعارف التقليدية لثلاثين س تختتم والثلاثين والثانية وا

 مشاركته البناءة ي  المفاوضات.على  المجموعة، أأكد وفد لمعارف التقليديةل

لى الأمام. عمل اللجنة الحكومية ادفع تفانيها ي  على لأمانة اوفد اليونان، متحدثا باسم المجموعة باء، وشكر  .18 لدولية اإ
وافاد بأأنه ينبغي حماية متوازنة وفعاة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقاي  التقليدي. توفير وأأقر بأأهمية 
وتقر  وقابلة للتوقع اليقين القانونيوتضمن لحماية المتعلقة بتلك الموضوعات مصممة بطريقة تدعم الابتكار والإبداع، أأن تكون ا

اللجنة الحكومية الدولية الإسراع ي  عملهورا، تواصل أأن نصت على ولية اللجنة وذكر بأأن . وعاتلطبيعة الفريدة لهورذ  الموضبا
لى تفاهم مشرك حول القضايا الجوهرية، بما ي  ي  االركيز الأساسي  ويتمثلمع الركيز على تضييق الفجوات القائمة.  لتوصل اإ

عداد مشروع على المجموعة الرئيس وفد الحكومية الدولية. وي  هذا الصدد، شكر  ذلك أأهداف عمل اللجنة الذي نهجية، الم اإ
اللجنة الحكومية الدولية تتمكن أأن أأعرب عن أأمله ي  للجنة. و الدورة الحادية والثلاثين لمناقشات ي  أأمام تنظيم اسهورل الطريق 

جباد من  أأفاد اللجنة الحكومية الدولية، وفيما يتعلق بالأعمال الأخرى . مجديةريقة فهورم مشرك حول القضايا الجوهرية والتقدم بطاإ
دراسات وأأمثلة  بما يشملقائم على الأدة، النهج العلى اللجنة اس تخدام "وذكر بأأنه ينبغي يمكن زيادة هذا الفهورم المشرك. بأأنه 

. وأأعرب "حمايتهاقصد ل ي  ات التي والموضوعللحماية  ات القابلةالموضوععلى بما ي  ذلك التشريعات وأأمثلة و لخبرات الوطنية، ل
 .يع الاطرافبناءة نحو تحقيق نتيجة مقبوة لج ال ساهمة عن التزامه المس تمر بالم 
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للأعمال  هامتنانعن "(، GRULACوفد ش يلي، متحدثا باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي )"وأأعرب  .19
"الإسراع ي  عملهورا، مع الركيز هو للجنة الحكومية الدولية ثنائية االهوردف من أأفاد بأأن . و التحضيرية من قبل الرئيس والأمانة

لى فتوحة والكاملةالم المشاركة و على تضييق الفجوات القائمة،  لى النص، بهدف التوصل اإ جراء مفاوضات تستند اإ ، بما ي  ذلك اإ
المتعلقة بالملكية الفكرية التي تضمن حماية متوازنة / النتائج طبيعة النتيجةالإخلال ب اتفاق بشأأن صك قانوني دولي، دون 

جراء مفاوضات بشأأن المعارف التقليدية". أأشكال التعبير الثقاي  التقليديو المعارف التقليدية وراثية و وفعاة للموارد ال ، وسيتم اإ
ضايا العالقة والنظر ي  مختلف الخيارات ، مع الركيز على الق2015"( ي  عام GAكما تم تعريفهورا من قبل الجعية العامة )"

تحديد القضايا وأأفاد بأأن أأعدها الرئيس. التي نهجية المذكرة الم و علامية الإ لمذكرة صك قانوني. وأأعرب عن شكر لبالمتعلقة 
تحقيق دف بهمساهمة جيدة لركز عملهورا كان بمثابة الأساس ية ومختلف البدائل المقرحة لتنظيم عمل اللجنة الحكومية الدولية 

رشادية وذكر بأأنه يتعين نتائج ملموسة.  ، الدورة الحادية والثلاثينتناولهورا ي  يتوجب لقضايا التي باعلى اللجنة وضع قائمة اإ
نقطة أأن تكون تقليص الفجوات، على أأساس فهورم مشرك حول القضايا الجوهرية المتعلقة بالمعارف التقليدية. ومن المهورم بهدف 

نجاز  من قبل اللجنة. و العمل اهي الانطلاق   .الدورة الحادية والثلاثين للجنةتحقيق تقدم ي  ب التزامه أأكد على لذي تم اإ

"(، CACEESوفد طاجيكس تان، متحدثا باسم مجموعة دول أ س يا الوسطى والقوقاز ودول أأوروبا الشرقية )"وأأفاد  .20
ويعتقد اعتقادا راسخا أأن الدول الأعضاء سوف تجد تفاهم مشرك حول القضايا الجوهرية، عن طريق  مرتفعة لديه توقعاتأأن 

عكس مصالح جميع أأصحاب المصلحة. وشكر الأمانة على العمل المس تمر والدؤوب من أأجل مما يتضييق الفجوات القائمة 
لوضع صك قانوني  حيويا اأأمر كان ة الحكومية الدولية للجنعمل المنهجية التي اقرهاا الرئيس. واعرف بأأن باالتحضير ورحب 

لضمان حماية متوازنة وفعاة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقاي  التقليدي. ، تعلق بالملكية الفكريةم دولي 
 نهج عملي ومرن من خلال عمل اللجنة.وأأعرب عن اس تمرار  ي  المشاركة ب

لعودة مع الدول الأعضاء الأخرى لإحراز وأأعرب عن سعادته بالأعمال التحضيرية. على اشكر وفد الصين الأمانة و  .21
عرب عن تقدير  لجهورود كما أأ تقدم ي  النقاش حول الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقاي  التقليدي. 

حراز تقدم ي  اللجنة ئبيه من أأجل الرئيس ونا جبابية، ولكن وافاد بأأنه الحكومية الدولية. اإ مع كل هذ  الجهورود، تم تحقيق نتائج اإ
لى  سد تحقيق تقدم و ي  استنادا اإلى تجربة الدورتين الأخيرتين، أأعرب عن رغبته، . و تضييقمازالت هناك ثغرات تحتاج اإ

جبابية. وبهذ  الطريقة، يمكن ، وتحقيق فهورم أأكثر ش يوعاالثغرات  جباد للجنة العمل لتحقيق نتائج اإ  صكوك دولية نحو اإ
 ملزمة قانونا.

ندونيس يا، متحدثا باسموأأعرب  .22 عن أأمله ي  أأن يكون هناك مناقشات بناءة ومثمرة ، البلدان المتقاربة التفكير وفد اإ
لى اللجنة الحكومية الدولية ا الاجتماع. ودعفرة طوال  قوق على النحو أأن تأأخذ ي  الاعتبار القيمة العملية لتحديد مس توى الحاإ

على نطاق واسع ة والمنتشرة قدسة والمالذي تحدد  طبيعة المعارف التقليدية، على طول طيف المعارف التقليدية السري
وفقا ا حقوق لهورديد المعارف التقليدية وتحطبيعة كون أأداة مفيدة ي  عملية تحديد يهذا النهج يمكن أأن وأأفاد بأأن واس تخدامها. 

شارة لذلك. و تمثل تدرج الم  نهجالتفاوتة ي  الم اية الحمأأفاد بأأن ، 2014نتائج الاجتماع التشاوري الذي عقد ي  بالي ي   اإلىي  اإ
المعارف حسب طبيعة تحديد مس توى الحقوق وذكر بأأن فرصة تعكس التوازن بين الحقوق ومصالح المالكين والمس تخدمين. 

والمس تفيدين ونطاق الحماية والاس تثناءات الحماية التقليدية أأتاح الفرصة لإجباد تقارب حول القضايا الجوهرية وهي موضوع 
، فاإن تعريف الحماية بمواصلة النقاش حول هذ  المسأأة بعينها. وفيما يتعلق بموضوع الوفد . وي  هذا الصدد، أأوصىتقييداتوال 

وفر مس توى معين من يعنى واسع وشامل يكون أأفضل، مع الاعراف بأأن هذا التعريف ينبغي أأن المعارف التقليدية بم
تطوير" ال " و"صون"الو الأجيال"بين " السمات المميزة للمعارف التقليدية وهيجبب الحفاظ على الوضوح. وعلاوة على ذلك، 

لى المعارف التقليدية المتاحة للجمهورور أأو أأ  / الصكوكصكالممنوحة للالحماية تمتد أأن كما جبب كجزء من التعريف.  يضا اإ
مسأأة معايير الأهلية من هذا الموضوع، واقرح توحيد بحذف يضا  الوفد أأ على نطاق واسع. وي  هذا الصدد، أأوصى ةنتشر الم 

دور تناول من  كان لبدذكر الوفد بأأنه . وفيما يتعلق بمسأأة المس تفيدين، 3معايير الأهلية ي  المادة بشأأن  شاراتجميع الإ 
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ل يمكن أأن تعزى فيها المعارف  كانت هناك بعض الظروف التيا، حيث أأساس يكان مثل هذا الدور وأأفاد بأأن الدوة. 
لى التقليدية  عزى على وجه تل ت المعارف التقليدية ي  العادة عندما كانويحدث ذلك . مجتمعات محلية أأو شعوب اصلية معينةاإ

المجتمعات المحلية أأو لم يكن من الممكن التعرف على ة من المجتمعات المحلية أأو الشعوب الاصلية تقتصر على واحدالتحديد أأو 
داريةلمس تفيدين الدوة ك باي  ظل هذ  الظروف، ينبغي أأن يشمل الحكم المتعلق و. أأو الشعوب الاصلية التي أأنتجتها . جهورة اإ

لى تفاهم مشرك حول المس تفيدين، بما ويعد صك ككل. نطاق الب رتبط ارتباطا وثيقا متحديد المس تفيدين وأأفاد بأأن  التوصل اإ
شددت على ضرورة متقاربة وجهات نظر كانت هناك "نطاق الحماية"، وفيما يتعلق بـ ي  ذلك دور الدوة، من الأهمية بمكان. 

مس تويات معينة من  تحديد المعيار علىمن شأأن لهورذا الغرض، و الحفاظ على المصالح الاقتصادية والمعنوية للمس تفيدين. 
الضمانات التي على كان و اية. توفير الحمالمعارف التقليدية أأن يكفل واحدة من  الحماية التي س توعب الحقوق الممنوحة لكل

وفيما مدى الحماية مع مراعاة مس توى نشر المعارف التقليدية. بها تم منح تأأخذ بعين الاعتبار طبيعة الحقوق التي أأن ضعت و  
نه من الضروري ضمان أأن الأحكام لم تكن تقييداتلس تثناءات وال يتعلق با جدا حتى ل تؤثر سلبا على نطاق متسعة ، فاإ
الحماية الفعاة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقاي   يوفرهناك حاجة اإلى صك ملزم قانونا و الحماية. 

من اللجنة الحكومية الدولية بما يمكن المناقشات، وي  عمل الأمانة، ئبيه س وناالرئيتوجيه التقليدي. وأأعرب عن ثقته ي  
حراز تقدم ي  مشروع نص بشأأن المعارف التقليدية.  اإ

لى حوار بناء. وشكر عن تطلعه وفد الاتحاد الأوروبي، متحدثا باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه، وأأعرب  .23 اإ
ذا تهالذي قدم الأمانة على كل الدعم  نه الركيز جبب أأن لأس بوع مثمرة، امناقشات أأردنا أأن تكون . ورأأى أأنه اإ ينصب على فاإ

دّدت ي  وليتنا. وأأضاف أأن زيادة فهورم تلك القضايا س يكون بمثابة خطوة أأساس ية سيتعذّر دونها  القضايا الجوهرية، كما ح 
حراز مزيد من التقدم أأو س يكون التقدم المحرز دونها عديم الجدوى. تورد تذكيرا مفيدا  الإعلامية للرئيسذكرة الموأأوضح أأن  اإ

ا  موضوع المعارف التقليدية الذي له الأهداف، ومالحماية و  موضوعو  والمس تفيدين تملك غير المشروعتعريف ال : بتلك القضايا
العام.  لكوالعلاقة مع الم تقييداتالحق ي  الحصول على الحماية على المس توى الدولي، بما ي  ذلك النظر ي  الاس تثناءات وال 

لى فهورم مشرك بشأأن من القضايا وشدد على أأهمية الركيز على كل قضية  وأأفاد هداف. الأ الأساس ية، بدءا من كيفية التوصل اإ
عرب عن وأأ لنتيجة، كما هو منصوص عليه ي  الولية. الإخلال بادون جبب أأن تنعقد ناقشات حول القضايا الجوهرية بأأن الم 
لى  هتطلع لى مناقشة موضوعية للوصول اإ وأأفاد بأأنه جبب التوصل . فهورم مشرك للحقائق بدل من فهورم موجّه نحو نتيجة معيّنةاإ

لى اتفاق  عدد من الاحتمالت اختلتلفة طرح فيما يتعلق بتلك القضايا الأساس ية قبل مناقشة طبيعة الصك. وقد تم بالفعل اإ
وتشجيع اس تخدام الأطر القانونية القائمة، بما ي  ذلك  مثل التوعية نة الحكومية الدوليةاللج على لتعزيز حماية المعارف التقليدية 

أأن وأأفاد بهذ  الأطر. اإلى وتحسين الوصول المؤلف ونظم حقوق  الجغرافية ؤشراتوالم تصاميمالتجارية وال  علاماتالالعلامات 
شروعة الم غير الحيازة لمعلومات التجارية )الأسرار التجارية( ضد علنة الدراية واالم اية غير الحمالاتحاد الأوروبي بشأأن  اتتوجيه

تعريف الأسرار التجارية وفقا للمعايير قد واءم التوجيه أأفاد بأأن . و 2016اعتمدت ي   قد عنها والكشف اواس تخدامهلهورا 
يوفر كرية لحماية المعارف التقليدية ملكية الفالقائم لل هوريكل ال اس تخدام يبدو أأن عملي، النظور الم من و . القائمةالدولية الملزمة 

السرعة التي يمكن اس تخدامها من قبل المس تفيدين المحتملين. وفيما يتعلق بمسأأة أأساليب هو قلهورا ليس أأ العديد من المزايا، 
والجدوى من الناحية  ةالحقيقي يةثار العالم أأخذ ي  الاعتبار ال  مناقشة القائمة على الأدة التي تل الدعوة ل الوفد العمل، واصل 

، بما ي  ذلك المجال العام، ككلالتأأثير على أأصحاب المصلحة لبد من دراسة وأأفاد بأأنه الاجتماعية والاقتصادية والقانونية. 
جراء تحقيقا لهورذ  الغاية، و . بدقة أأفاد أأن تفيد المناقشات. و التجارب هورذ  يمكن ل الوطنية وكيف  تجاربدراسة عن ال أأيد الوفد اإ
جراء دراسة من  تطلبالتي  WIPO/GRTKF/IC/31/9 وثيقة العملتم تقديم  بأأنه الوطنية للتجارب أأمانة الويبو اإ

لتنوير المناقشات ي  اللجنة الحكومية و والتشريعات المحلية والمبادرات المعتمدة مؤخرا فيما يتعلق بحماية المعارف التقليدية. 
 حمايتهلموضوع المحمي والموضوع الذي ل يقصد للموسة الممثلة الأ ات المحلية و ( تحلل التشريع1)أأن الدولية، ينبغي للدراسة 

التدابير وبعضهورا ال خر قائم على بعضهورا والتي يمكن أأن تكون ( تأأخذ ي  الاعتبار مجموعة من التدابير التي يمكن اتخاذها، 2و)
 على الحقوق.قائم 
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لى الأمانة دمت البيانات الافتتاحية التاق  ملاحظة من الامانة: ] .24 أأعرب وفد جمهورورية كوريا عن . و [بشكل خطيلية اإ
عداد وتنظيم الاجتماع. وأأعرب عن اعتقاد   أأهمية حماية المعارف التقليدية، ولكن بخالص تقدير  لأمانة الويبو لجهورودها ي  اإ

تعريف المعارف التقليدية وأأفاد بأأن تخلق تأأثيرات سلبية على الابتكار والإبداع.  تكون مصممة بطريقة لجبب أأن حمايتها 
الحماية  لأنه وثيق الصلة بموضوع ،عملية التنفيذأأثناء غامض قبلي مس ت تفسير أأي وواضح المعالم لمنع  اموجز جبب أأن يكون 

س تفيدين، لأنه مخالف كم كيانات الوطنية ال ول أأو الدضم ل تهعارض وأأعرب عن مالتقييدات والاس تثناءات ومس توى الحماية. و 
 نلذيون هم المجتمعات المحلية والشعوب الأصلية االمس تفيدجبب أأن يكون وفقا لذلك، و ية المعارف التقليدية. حمامن غرض لل

حكام الأ نه من المهورم للتأأكد من أأن أأفاد الوفد أأ ، يداتقي ت لس تثناءات وال وفيما يتعلق باالمعارف التقليدية. نقلوا و صانوا و أأنشأأوا 
لك المعارف التقليدية ي  المي  ينبغي النظر على الأخص، كل دوة من الدول الأعضاء. و لددة تأأخذ ي  الاعتبار المواقف المح

نشاء واس تخدام قواعد البيانات كان وس يلة فعاة أأفاد الوفد بأأن قواعد البيانات، وفيما يتعلق بشرط اس تثنائي. بموجب العام  اإ
البيانات ي  جمهورورية كوريا تحتوي وأأفاد بأأن قواعد لتقليدية. خطأأ أأو كوس يلة لحماية المعارف اعن جدا لمنع البراءات الممنوحة 

لفحص البراءات وكذلك لأغراض  ةبقاسدبيات على كميات هائلة من المعلومات المنشورة وقد اس تخدمت بنجاح كبير كأ 
ن كيفية تحسين المزيد من المناقشات بشأأن نطاق المعلومات وتدابير الأمن والتحكم ي  الوصول فكرة أأفضل عوفر س يو أأخرى. 

عندما يتعلق الأمر بعملية منح حقوق للاخراعات، أأفاد الوفد أأنه شرط الكشف، ب فائدة من قواعد البيانات. وفيما يتعلق ال
نه ي  ، يمكن للمس تخدمين تجنب اس تخدام أأنظمة كشفنه نظرا لعدم اليقين القانوني النام  عن متطلبات ال لأ شعر بالقلق فاإ

أأعرب الوفد عن فيما يتعلق بشكل النتيجة، و أأنظمة الملكية الفكرية تماما. وأأخيرا، وتجاوز  ي  نهاية المطاف براءات الاخراع
براءات، التأأمين الحقوق للأطراف من خلال وسائل أأخرى خارج نظام تحقيق يمكن كما صكوك غير ملزمة قانونا. تفضيله ل

لغاء الخعقود المثل  من كان وبات من خلال مكتب الملكية الفكرية. وي  هذا الس ياق، قوق أأو فرض عقالحاصة، بدل من اإ
جراء الم المزيد من الوقت اس تغراق الضروري  يلاء الاعتبار ل راء المس تخدمين و ال ناقشات لأجل اإ تأأثير ال عميقة والبحوث، مع اإ

 تمل على الصناعة وغيرها من المجالت ذات الصلة.المح ضاعف الم

ان الذي أأدلى به وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية. وحث اللجنة الحكومية الدولية لبياوفد أأوغندا تماما وأأيد  .25
لى توافق ي  ال راء بشأأن صك ، بهدف ا2015من المحافل الدولية الأخرى ي  عام الذي جاء لبناء على الزخم على ا لتوصل اإ

وحيث أأن الدورة قد دية وأأشكال التعبير الثقاي  التقليدي. دولي لحماية الملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقلي
لى اإلى وجود عضاء الأ يحتاج  للمعارف التقليدية،صصت خ   لم . واختتام لهانعكاس أأعمق حول الموضوع من أأجل التوصل اإ

أأنظمة لتوليد  قليديةت المجتمعات الأصلية نظم اس تخدمت منذ ظهورور الحضارة، و كرا على المجتمعات الحديثة. حالمعرفة تكن 
نتاجه مصحتهصون كانت تلك النظم، بما ي  ذلك تحسين و و الممارسات لتحديد تنميتها. و  المعارف الزراعي وتعليم أأبنائهم  موزيادة اإ

الموجة لم تخطط . ومع ذلك، من قبل المجتمعات المحلية والشعوب الأصلية وخفض معدل وفيات الرضع والأمهات، لتزال تطبق
عن ت تغاضكما المعارف التقليدية أأو الأصلية. صون لحماية و  بدرجة أأكبر،الحالية من التحديث، وكذلك نظام الملكية الفكرية، 

المعارف التقليدية  الدور المحتمل للمعارف التقليدية كأداة تنموية مفيدة. ونتيجة لذلك، ي  بعض الحالت، أأسيء التصرف ي 
تمش يا مع جدول أأعمال الويبو بشأأن التنمية، و لذلك، ومهددة بالنقراض. كانت الحالت القصوى،  ، وي  بعضوتم تهميشهورا

عطاء معنى جديدا لتمكين جميع الناس، بما ي  ذلك اإلى عضاء الأ يحتاج  تلقين للمعرفة )من خلال كم ليس  -الشعوب الأصلية اإ
لجعية العامة، وبالتالي االتمسك بقرار على عضاء الأ ية. وحث لمعرفة ي  عملية التنم بل كمساهمين با، فحسب نقل التكنولوجيا(

  نهاية العملية.وتصور صكا قياس يا بحد  الأدنى ي الركيز على التفاوض بشأأن مشروع نص بهدف تضييق الفجوات القائمة. 

للجنة. وأأثنى على ثين الدورة الحادية والثلاتجا  نجاح يس الرئ الذي بذله وأأعرب وفد اليابان عن تقدير  للعمل الشاق  .26
ي  هذا الس ياق، ل بد من و. عوامالأ دار المعارف التقليدية على م تاللجنة ناقشوأأفاد بأأن الأمانة ي  تنظيم الاجتماع. جهود 

تاريخهورا الطويل  رغمعرف بأأنه يوفد أأن على اللتقدم الذي أأحرزته اللجنة الحكومية الدولية حتى ال ن. ومع ذلك، كان قرار باالا
جباد أأرضية مشركة بشأأن القضايا الأساس ية، مثل أأهداف الس ياسة لم تتمكن ، اتن المناقشم اللجنة الحكومية الدولية من اإ

كما ذكر الوفد ي  الجزء الرفيع و فجوة ي  هذ  القضايا.  ، ولتزال هناكتملك غير المشروعوضوع وتعريف ال والم والمس تفيدين
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لى مناقشة القضايا الأساس ية. تخشى ، جبب على اللجنة أأل للجنة الدورة السادسة والعشرينالمس توى من  وربما تمكن العودة اإ
لى فهورم مشرك. وي  هذا من امثل هذ  المناقشة اللجنة الحكومية الدولية  لتغلب على وجهات النظر المتباينة والتوصل اإ

فرصة لتعميق فهورم القضايا الأساس ية بالتفصيل الوفد بالكخطوة أأولى لإجباد طريقة للخروج من الوضع الحالي، رحب و الصدد، 
الدورة اقرح الوفد الركيز على أأهمية منع الخطأأ ي  منح براءات الاخراع ي  و ي  ولية اللجنة الحكومية الدولية الحالية. 

نشاء قاعدة بيانات الذي يم، و الحادية والثلاثين للجنة وفد اليابان، وأأعاد . سريةال ير للمعارف التقليدية غكن أأن يتم عن طريق اإ
لى  بشأأن اس تخدام قواعد البيانات "التوصية المشركة تقديم وجمهورورية كوريا والوليات المتحدة الأمريكية،  نب وفود كندااجاإ

". ورأأى أأن مناقشة هذا الاقراح يمكن أأن تكمل لأغراض الحماية الدفاعية للموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها
 الدورة الحادية والثلاثين للانخراط ي  العمل ي    النص. وأأعرب الوفد عن اس تعدادالقائمة على فاوضات المل سهورت و 

 بروح بناءة.

، 2015لس نة ، 123.13عملية التشاور التي أأدت اإلى صدور القانون عن أأبلغ وفد البرازيل اللجنة الحكومية الدولية و  .27
دارة المعارف التقليدية المرتبطة أأمور من بين  ،نظما نيلذ، ال2016لس نة  772.8والمرسوم  وأأفاد بأأن لموارد الوراثية. باأأخرى، اإ
. وكان القانون قد نوقش بشكل مباشرةعلى نطاق واسع مع المجتمع ي  عملية ا نوقش 772.8/16والمرسوم  123.13/15القانون 

الاعتبار  أ خذا ي عيارية، الم عملية ال للنقاش منذ بداية  امفتوح ، كانن جانبهفمالمرسوم، اما رئيسي ي  المؤتمر الوطني للبرازيل. 
مباشر: الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية بشكل الجاعات المهورتمة التي جاءت من تلك لس يما مساهمات المجتمع المدني، 

الاقراحات والمساهمات مخصصة لتلقي على الإنرنت صفحة قد أأنشأأت التقليدية وصغار المزارعين. وكانت وزارة البيئة 
بالتوازي و، 2015. وي  يوليو 2015 أأكتوبر هورا ي يم نظ تم ت خلال جلسة علنية ا بحثهزمع توصيات بشأأن اللوائح التنظيمية المال و 

نرنتالواردة عن طريق مع النظر ي  المساهمات  أأصحاب المصلحة المتعددين، بمشاركة المعني بعامل الفريق ، تم تأأسيس الالإ
عن  مسؤولالفريق العامل هذا عن جمعيات الشعوب الأصلية وجمعيات المجتمعات التقليدية وصغار المزارعين. وكان ممثلين 

المشاورات العامة فعاليات أأعد قد أأصحاب المصلحة المتعددين الفريق العامل المعني بتوجيه النقاش حول تنفيذ المرسوم. وكان 
جمال. و 2015وبر التي عقدت خلال شهورري أأغسطس وسبتمبر وأأكت قليمية لمناقشة المشروع. اإ ، تم عقد ست حلقات عمل اإ

ي  هذا ة حاضر التي كانت غير الحكومية،  للملكية الفكرية ي  البرازيللشعوب الأصلية امعهورد منظمة والجدير بالذكر أأن 
. ونتيجة 2015 أأكتوبر 18 – 16ظمت ي  مدينة بورتو أأليغري ي  الفرة من عمل التي ن  الأأيضا ورشة عقدت الاجتماع، 

التشريعات الوطنية البرازيلية حماية قوية ، توخت المهورتمة ي  مناقشة أ لية تقاسم المنافعموعات نشطة جدا من المجال لمشاركة ل 
ي   25يقل عن على أأنه جبب تشكيل ما ل  8المادة نصت على سبيل المثال، و لشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. لحقوق ا

الحق ي  مشاركة المجتمعات المحلية  12منحت المادة كما . ذوي الصلةالقطاعية من أأصحاب المعارف التقليدية  لغرفمن ا المائة
 أأن وهو مثال ثالث هناك . وكان ذات الصلةي  عملية صنع القرار ي  المسائل المتعلقة بالحصول على المعارف التقليدية 

لى الموارد الوراثية أأو المعارف التقليدية المرتبطة بها الحق ي  منع اهذ  الشعوب  تمنح 13المادة  الموجودة ي  لوصول اإ
 ممكنا من دون عملية تشاور مفتوحة وشاملة.أأولئك قوية لأصحاب المصلحة الاية بالحمالاعراف ولم يكن حوزتهم. 

بناء ثلاثين والثانية والثلاثين وال الدورة الحادية يسر بأأن ت  امنيتهأأ ممثل لجنة الأصدقاء العالمية للتشاور عن  توأأعرب .28
طار النظام القانوني الدولي. وضع توافق ي  ال راء بين الدول الأعضاء بشأأن كيفية  بأأن هناك  توأأفادالمعارف التقليدية ي  اإ

المزيد هو المناقشات غائب عن ما يبدو أأنه و علاقة أأساس ية بين المعارف التقليدية والموارد الوراثية ي  س ياق الأمن الغذائي. 
غالبية النباتات ي  العالم الموارد الوراثية وبشكل نشط بصون وتطوير صغار المزارعين فقد قام صغار المزارعين. بمن الاهتمام 

لى جيل من خلال الش بكات التي لمعرفة لذ  الموارد عن الجسم المتطور ل يمكن فصل هللأغذية والزراعة. و تنتقل من جيل اإ
وفوائد الممارسات الإدارية اختلتلفة والحكمة العميقة  تلفةاختل نواع للأ الاجتماعية والاقتصادية غير الرسمية حول الخصائص الفريدة 

غذية والزراعة ديناميكية المعارف التقليدية المرتبطة بالأ تعد الطبيعية. و  موالمتطورة للربط بين صحة ورفاهية المزارعين وبيئاته
ابتكروا حيث  –لتغير البيي  العالمي  يتعلق بافيماأأولئك الموجودين على خط المواجهة بين من كان المزارعون و بطبيعتها. 
على النجاح  وافيدة مع ممارسات الإدارة الحالية، وتقاسمالم تقنيات ال  واودمج التجارب على مس توى المزرعةأأجروا باس تمرار و 
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لمعرفة بين أأعظم الأصول للتخفيف من أ ثار تغير المناخ وتحقيق لالاجتماعية والاقتصادية. وكان هذا الجسم المتطور  مش بكاته
انعدام ا من ديموغرافيالفئات التي تعاني الحالي من بين أأكثر ي  الوقت صغار المزارعين يعد الأمن الغذائي العالمي. ومع ذلك، 

 ت المعارف التقليديةكانكما التنوع الوراثي النباتي والمعارف التقليدية المرتبطة به بمعدل سريع. دون يفقالأمن الغذائي ي  العالم، و 
كان لبد من فهورم أأفضل ل ثار الأمن الغذائي و لصغار المزارعين. بشكل كبير ثقافيا وروحيا مهمة المرتبطة بالأغذية والزراعة 

بأأن هناك  توأأفادلموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. الخاصة بالمشاريع النصوص المتعلقة بالحقوق والمسؤوليات 
كيف يمكن  أأو مس توى المزرعةالابتكار على شجع على أأن يدعم وي لنص المقرح ل  يمكنكيف مثل  -أأس ئلة حاجة اإلى طرح 

عن  تأأعربوأأقرت و واس تكشافهورا.  -ؤثر على الاختيار وتوافر التقنيات المطلوبة يتسهوريل تقاسم المنافع أأو كيف يمكن أأن 
 تمثيل صغار المزارعينأأفادت بأأن هناك غياب ل لشعوب الأصلية الحاضرة ي  الدورة. ومع ذلك، ل ساسي الأ للتمثيل  اتقديره

أأفادت والمعارف التقليدية والأمن الغذائي. و لعلاقة بين الموارد الوراثية غياب لصحاب المعارف التقليدية، و بهم كأ عراف والا
الشعوب أأنهم من على مشاركة صغار المزارعين، سواء عرفوا أأنفسهورم أأن تشجع على للجنة الحكومية الدولية بأأنه من المهورم جدا 

لالمحلية"، تمعات ي  تعريف "المج م تضمينهسيتم صغار المزارعين أأن فهورم يمكن أأن ي  وبينما . ة من عدمهالأصلي هناك قيمة ي   أأن اإ
على دعم من للحصول صراحة  ونمؤهل مدرج صغار المزارعين باعتبارهم المس تفيدين وأأنهيينبغي أأن و . بهم عراف الصرحالا

أأل وقت. وينبغي أأقرب ي  بالكامل مرة أأخرى  وتشغيلهيتم تعبئته أأعربت عن أأملهورا ي  أأن الذي و  –صندوق التبرعات 
تناولت قوة وفعالية وسلامة أأي معاهدة وذكرت بأأن وال من الموارد المتاحة للشعوب الأصلية. بأأي حال من الأحينتقص ذلك 

الدول، بما ي  ذلك بخلاف الموارد الوراثية والمعارف التقليدية تعتمد على المشاركة الفعاة من الجهورات الفاعلة الملكية الفكرية و 
 .من يمثلهورمصغار المزارعين و و  الشعوب الأصلية

عادة بدء لرئيس واللجنة با، ةالأصليشعوب ال  جماعةباسم  ة، متحدثالوكاة المحدودة لحقوق المؤلفممثل  توأأشاد .29 على اإ
. وكان من المهورم بالنس بة للمفاوضات 2015كان هناك توقف ي  عام حيث ، 2016اللجنة الحكومية الدولية ي  عام دورات 

للعمل على تلك قد اس تعادت نشاطهورا اللجنة الحكومية الدولية بأأن  توأأفاد نية.ال حسن أأن تس تمر بمبدأأ النص القائمة على 
 القضايا التي تتطلب حلول مختلفة بعض الشيء مع الشعوب الأصلية.

جبابية وعن اس تعداد  أأعرب ممثل جماعة دول الأنديز و  .30 صوى قأأهمية هي ذات لمواصلة تعاونه النشط لتحقيق نتيجة اإ
للجنة مرة أأخرى ي  مشاريع المواد عامين، تنظر الدورة الحادية والثلاثين بعد أأكثر من ه وأأفاد أأنلبلدان الأنديز. بالنس بة 

واسعة المعقدة و  –تلك المسائل ينبغي النظر ي   ه، واقرح الرئيس أأنWIPO/GRTKF/IC/31/4الواردة ي  الوثيقة 
 الاعتبار أأن  يأأخذ بعينينبغي أأن . و اساهم بنشاط ي  تنفيذهي وس المتبعة نه يؤيد المنهجية بأأ أأيضا ذكر و  .النطاق
كانت وثيقة العمل الرئيس ية وتحتوي على السمات الأساس ية للاإطار القانوني  WIPO/GRTKF/IC/31/4الوثيقة 

للمعارف التقليدية وصول لباتتعلق الملكية الفكرية التي والمؤسسي لنظام دولي قادر على تنظيم وحماية وتعزيز جوانب 
تخلل أأعمال اللجنة ي أأعرب عن ثقته بأأن الحماس والمرونة التي أأبدتها جميع الوفود من شأأنه أأن كما . لهورا والاس تخدام السليم

واصل النظر، وعند الاقتضاء، التفاق على معايير أأن ت للجنة تس تطيع الدورة الثانية والثلاثينالحكومية الدولية، بحيث 
دول وأأفاد بأأن جماعة خلال الدورة الحالية. سيتم وضعهورا ة/العالقة التي مشركة على أأساس القائمة الإرشادية للقضايا المعلق

لى التي تم تقس يمقد تابعت الانديز   وقائع اللجنة الحكومية الدولية عن كثب وباهتمام كبير مع الركيز على الأركان الثلاثة اإ
أأشكال التعبير الثقاي  ، على هذا النحوالمعارف التقليدية ، وهي: الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بهاعملهورا بناء عليها 

تلك الأركان الثلاثة تأأثير عميق على تعريف وحماية وتعزيز الهوروية الثقافية. ل ي  جماعة دول الأنديز، كان وذكر أأنه التقليدي. 
تطوير أأنظمة الملكية دف بهدول الانديز جماعة منارة مشرقة توجه جهود بمثابة ي  اللجنة التي جرت وكانت المفاوضات 

بداع والاستثمار وكانت قادرة على حماية وتعزيز معروجت لنة وحديثة و ور اتسمت بالمالفكرية التي  لقوة بارف الأجداد الاإ
بيئة طبيعية متنوعة للغاية من التي تتميز ب واحدة من المناطق القليلة ي  العالم كانت منطقة الأنديز أأفاد بأأن . و يناللازموالحزم 

فهورم حاجتها ت من مهد الحضارة البشرية. ونتيجة لذلك، كان من السهورل أأن ن كما ضمت مهدا حيث الموارد البيولوجية والثقافية. 
لى نظام قانوني دولي،  لجيع جوانب الملكية الفكرية المتعلقة  استشرافيةضمن تنمية حيوية و التي تالصكوك أأو أأكثر يغطيه أأحد اإ
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يتم  ةلأصليشعوب اال ة لدى لغ 183أأكثر من هناك أأن بقيقة وتشهورد الح وتطبيقه لصالح المجتمع ككل.  بهذا التقليد الثقاي  الغني
عمل على تعلق أأمانة جماعة دول الأنديز أأهمية خاصة  ،داخل جماعة دول الأنديز على التنوع الثقاي  الكبير. لذا التحدث بها

هذ  المناقشة قضايا حقوق  اش تملتوقد اللجنة الحكومية الدولية لحماية وتعزيز جوانب الملكية الفكرية للمعارف التقليدية. 
ي  الوقت المناسب واحرام تنوعهورا التأأصل نظرتهم للعالم و و  الإنسان الأساس ية مثل حق الشعوب الأصلية ي  هويتهم الثقافية

تحقيق مكاسب اقتصادية وتحسين ب التي تتعلق و فس القدر من الأهمية التي لهورا نعملية ال ايا قضالوما اإلى ذلك، فضلا عن 
أأن تلك كانت النقاط ذات الصلة التي ينبغي أأن عن اعتقاد  بالجاعة ه جميع أأصحاب المصلحة بشكل عام. وأأعرب ممثل هيرفا

. مذكرته الإعلاميةالقضايا الجوهرية ي  س على أأنها يالرئ حددها التي ضوعات توجه المناقشات حول الجوانب الهورامة من المو 
العمل الجاد للمساهمة ي  بناء توافق ي  ال راء من أأجل تحقيق اليقين أأن تواصل الانديز دول  وأأفاد بأأنه من المشرف لجاعة

 القانوني الذي يكفل حماية عادة ومتوازنة وصحيحة وفعاة للمعارف التقليدية.

 مال: اعتماد تقرير الدورة الثلاثينمن جدول الأع 3البند 

 من جدول الأعمال: 3بشأأن البند قرار 

قدم الرئيس مشروع التقرير المعدّل لدورة  .31
 الثلاثيناللجنة 
 .WIPO/GRTKF/IC/30/10 Prov )الوثيقة

 ، وتم اعتماد .كي ي عتمد( 2

 من جدول الأعمال: اعتماد بعض المنظمات 4البند 

 من جدول الأعمال: 4بشأأن البند قرار 

اللجنة بالإجماع على اعتماد كل وافقت  .32
المنظمات التي ترد أأسماؤها ي  مرفق 

بصفة  WIPO/GRTKF/IC/31/2 الوثيقة
التحالف الوطني مراقب مؤقت، وهي كالتالي: 

؛ (ANATC) للسلطات التقليدية ي  الكونغو
؛ (JSF Bénin)منظمة ش باب بنن بلا حدودو 
 JUREC)و محامون من أأجل البيئة ي  الكونغو 

conseil) تنومات" ي  كلية ؛ و مشروع "اإ
نثروبولوجيا الاجتماعية بامعة برشلونة  الأ

س بانيا( منظمة تتبع أأديرة الفودون والحفاظ ؛ و )اإ
 .(SUCOVEPO) على الراث الغامض

 الأصلية والمحلية لجاعاتمن جدول الأعمال: مشاركة ا 5لبند ا

لى أأشار الرئيس  .33 تمثيل وأأفاد بأأن ودعا الوفود للتشاور داخليا وتقديم التبرعات. ، أأن صندوق التبرعات قد نضباإ
التسميات والعلامات لدعم المالي المقدم من قبل مكتب قر بامهم بالنس بة لمصداقية المفاوضات. واة امر الأصليشعوب ال 

لى ممثلي ال USPTO)" الامريكيةالوليات المتحدة والبراءات ي   على  مصولهبحوصى أُ الذين  ةالأصليشعوب "( مباشرة اإ
لى الدورة الحادية والثلاثين للجنةتمويل من قبل المجلس الاستشاري لصندوق التبرعات لحضور   . ولفت الانتبا  اإ
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الدعم، جل معلومات عن الحاة الراهنة لتلك التطبيقات لأ  تقدمالتي ، و WIPO/GRTKF/IC/31/INF/4الوثيقة 
سيتم دعوة ي  وقت لحق وأأفاد بأأنه أأعضاء المجلس الاستشاري. بشأأن تعيين  WIPO/GRTKF/IC/31/3والوثيقة 

سعادة السفير تيني، نائب الرئيس منصب يشغل اللجنة الحكومية الدولية لنتخاب أأعضاء مجلس الإدارة. واقرح الرئيس أأن 
 الطوعي ي  الاستشاري  تقرير عن نتائج مداولت المجلس يمقدتم ترئيس المجلس الاستشاري. وسي

 .WIPO/GRTKF/IC/31/INF/6ثيقة الو 

، وفد الوليات المتحدة الأمريكية ةالأصليجماعة الشعوب باسم  ة، متحدثالوكاة المحدودة لحقوق المؤلفممثل  توشكر  .34
الدول الأعضاء النظر ي  تجديد موارد صندوق التبرعات.  تتارين من الشعوب الأصلية. وناشداختل دعمه للممثلين لى ع
المعارف ي  قوق الحنهم كانوا أأصحاب لأ  مناقشات اللجنة الشعوب الأصليةأأن تشمل من الأهمية بمكان كان  هأأن تأأفادو 

جراء احاضر  واأأن يكونلبد كان أأنه ت وأأفادأأشكال التعبير الثقاي  التقليدي والموارد الوراثية. و التقليدية   لمناقشاتين أأثناء اإ
أأن يتم  تلبكما ط الاجتماعية والاقتصادية والروحية والعاطفية لمجتمعاتهم. رفاهية الؤثر على تأأن  اهذ  الصكوك من شأأنه لأن

ذا  ،تكون قادرة على المساهمة بأأموال من ميزانيتها العاديةالويبو بأأن  لباطت 2017لويبو ي  الجعية العامة ل طرح وثيقة ي  اإ
لحضور اللجنة الحكومية الدولية. ة لأصلياشعوب ممثلي ال يمكن تمويل بحيث  ،كانت الأموال ي  صندوق التبرعات منخفضة

تم طرهاا من قبل بعض الدول الأعضاء ي  الجعية العامة للويبو ي  قد  WIPO/GRTKF/IC/28/10الوثيقة وذكرت بأأن 
الدول الأعضاء لأن القضية مثارة مرة أأخرى هذ  رى تأأن وأأعربت عن رغبتها ي  . الموافقة عليهاولكن لم يتم  2014عام 

 توفير الأموال لصندوق التبرعات طوعا.يقاومون 

لى المشاركة النشطة والفعاة للشعوب  (Tupaj Amaruحركة "توباج أأمارو" الهورندية )ممثل وواصل  .35 الدعوة اإ
لى أأن الجعية العامة بل كرعاة و ، فحسبراقبين جرد مكمالأصلية ي  عمل اللجنة الحكومية الدولية، وليس  جهات فاعلة. وأأشار اإ

وضوعية ي  عمل اللجنة الحكومية المساهمة بالم عادة النظر ي  النظام الداخلي والاعراف باإ ي  وقت سابق اللجنة لبت اط قد
حراز الدولية.  ل تقدم وأأفاد بأأنه ل يمكن اإ  لمشاركة البناءة والكاملة للشعوب الأصلية.بااإ

ي  الدورة الحادية والثلاثين للجنة الحكومبة  ليالموضوع التا ةالأصليتناولت لجنة الشعوب ]ملاحظة من الأمانة[:  .36
. وكان المتحدث لية"الشعوب الأصلية والمجتمعات المح أ راء : للجنة : "مشروع المواد بشأأن حماية المعارف التقليديةالدولية

: الس يدة لجنةي  ال  ال خرانالعوين ، النرويج. وشارك ي  الاجتماع الصاميين، عضو مجلس سليلى سوزان فار هي د. الرئيسي 
يمان شعوب ، يغوروت ي  الفلبينجي لشعوب الإ ئي كانكاناجينيفر تولي كوربوز، عضو  ترأأس . و ي  أأسراليا غورينأأند غاإ

(، WIPO/GRTKF/IC/31/INF/5) يلي. وقدمت العروض وفقا للبرنامجمن تش   بيرينهوينكا هيرسون  الس يداللجنة 
لى تقريرا اللجنة قدم رئيس و كما وردت. المعارف التقليدية وهي متوفرة على موقع   وتم نسخهأأمانة الويبو خطيا بشأأن اللجنة اإ

 على النحو الموجز أأدنا :

 أأعضاء اللجنة:من قبل  مناقشة القضايا التاليةاقراح و  ى"جر 

المعارف وكانت مصدرا للتنوع البيولوجي: اعتمدت لديها حق تقرير المصير كانت الشعوب الأصلية  -
 .هوراليها، وعززت وجودها ومس تقبل ع التقليدية

لدى كان هناك نقص ي  التفاهم بين الدول وشعوبها الأصلية فيما يتعلق بحماية المعارف التقليدية. وكان  -
 وجهات نظر مختلفة بشأأن اس تخدام معارفهورا التقليدية.و تطلعات ة الأصليالشعوب 

سوء اس تخدام معارف ضد لحماية جبب أأن تكون الشعوب الأصلية والدول على قدم المساواة لضمان ا -
 .ةالأصليشعوب ال 

يذاء تلك الشعوب عن التي لديها ي  مختلف البلدان  - شعوب أأصلية، كان هناك بعض الجدل حول اإ
 بسبب الجهورل والمعلومات حول طرق حياة الشعوب الأصلية. رفاطريق الاستيلاء على الثقافة والمع
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وضع عند . ومع ذلك، والتحكم به وتطوير الراث الثقاي وحماية صون شعوب الأصلية الحق ي  لدى ال  -
 فحوى المناقشات.أأو ي  سواء بشكل عام للضياع  هذا المنظورتعرض وثيقة اللجنة 

مناقشة الملكية ي  قدر وكان لديها الكثير لتساهم به  بروقفت الشعوب الأصلية للحصول على أأك -
 .اومنظماته امؤسساتهة صليالشعوب الأ  لدى. والفكرية

مكانية تأأسيس ي  العديد من البلدان، ليزال هناك الكثير من العمل الذي يتعين القيام به قبل  - اإ
هناك التشريعات المحلية / الوطنية لحماية المعارف التقليدية للشعوب الأصلية. على سبيل المثال، ظلت 

ذا كانت الدول أأ  عن حماية المعارف  مسؤوةكون تبغي أأن هي التي ي الشعوب الأصلية  متساؤلت حول ما اإ
 اية.تظهورر به تلك الحمالشكل الذي ينبغي أأن ما هو التقليدية، و 

التشاور لبد من لهورذا السبب، كان و هامة على المس توى الوطني. ت الشعوب الأصلية مساهماقدمت  -
 .ي  الاعتبار ووجهات نظرهم ئهمأ را خذلأ 

 اس تخدام أأنظمة المعارف التقليدية جبب وضع المعايير والتفاقات المؤسس ية للحد من سوء  -
 للشعوب الأصلية.

كبيرا. وكان هناك قلق تشريعيا هذا تحديا ذلك بمثابة العام: وكان لك الملم تكن المعارف التقليدية ضمن  -
لطلاب  ةالأصليشعوب ا ال تهالمعرفة التي قدم ،حول اس تخدام مصطلح "الملك العام". ومن الأمثلة على ذلك

ذلك جزءا هل اعتبر تم الكشف عن تلك المعرفة بحسن نية. ولكن لقد أأطروحاتهم.  يكتبونالذين الدكتورا  
س تخدم ي  الصك الم فهوروم بأأن يتم تعريف الم من الملك العام لأنه وارد ي  ورقة علمية؟ وأأوصى المتحدثون 

 أأكثر وضوحا.بشكل 

الأمم مفاهيم مثل "أأمة"، "، وتم اس تخدام الدول بالشعوب الأصليةعندما ل تعرف صعوبات التنشأأ  -
 التشريعات الوطنية. ومع ذلك، يفضل المتحدثون مفهوروم الشعوب الأصلية، ي من بين أأمور أأخرى،  الأوائل"

علان الأمم المتحدة بشأأن الشعوب الاصليةعلى النحو المنصوص عليه ي    .اإ

 اية على هذا النحو من مبدأأ ملزم.الحمجبب أأن تنبع ، التي حكمت نطاق الحماية، 3وفقا للمادة  -

 لشعوب الأصلية.باهذا القرار يختص بشأأن شرط الكشف، جبب أأن  ثانيا 4 ي  المادة -

وصى مقيدة جدا من حيث حماية المعارف التقليدية للشعوب الأصلية. وهكذا، فقد أُ  6عتبرت المادة ا -
 (.WIPO/GRTKF/IC/31/INF/9يمس أأنايا )راجعة التقنية لج المقرحات الواردة ي  المباعتماد 

ة الأصليشعوب عتبرها ال ام "الأرض"، التي و بين النقاشات حول مفهورلأوجه التشابه تم عقد مقارنة  -
شعوب عتبرها ال ا"المعارف التقليدية"، التي مفهوروم ملكية فردية"، و "الدول عتبرها اللاس تخدام الجاعي و 

 التشريعات الوطنية للدول "ملكية فردية".عتبرها اأأيضا للاس تخدام الجاعي و  ةالأصلي

لختيار  2016سبتمبر  21و  20اجتمع المجلس الاستشاري لصندوق الويبو للتبرعات ي  : ]ملاحظة من الأمانة[ .37
المجتمعات المحلية للحصول على تمويل لمشاركتهم ي  الدورة المقبلة الشعوب الأصلية و وترش يح عدد من المشاركين الذين يمثلون 

دراج نة الحكومية الدولية. وللج  قبل  تصدر التي  WIPO/GRTKF/IC/31/INF/6توصيات المجلس ي  الوثيقة تم اإ
 نهاية الدورة.

لى  للملكية الفكرية ي  البرازيللشعوب الأصلية امعهورد ممثل  توأأشار  .38 سأأة لشعوب الأصلية لم التي توليها اهمية الأ اإ
يتم تم اختيار ممثلين لصندوق التبرعات ولكن لم و ،لم تكن هناك أأموالبأأنه  وأأفادعلى مواصلة المشاركة ي  اللجنة. قدرتها 

ذا كانعلى يد التأأك  ذا كانت الدول الأعضاء أأفادت بأأنها س تكون ممتنة . و الحضورعلى ين قادر  واما اإ تساهم ستس تطيع أأن اإ
 ي  المس تقبل.ة الأصليشعوب لدعم مشاركة ممثلي ال اللازمة لأموال با
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ذا عن سعادته  لس الهورندي لأمريكا الجنوبيةالمجممثل وأأعرب  .39 اإلى دد ة الجالأصليشعوب دعوة ممثلي ال كان بالإمكان اإ
 بدرجات متفاوتة.يساهمون  لمشاركة ي  اللجنة الحكومية الدولية لأنه كان دائما نفس الأشخاصا

 من جدول الأعمال: 5قرارات بشأأن البند 

أأحاطت اللجنة علما بالوثائق  .40
WIPO/GRTKF/IC/31/3 

 WIPO/GRTKF/IC/31/INF/4و
 .WIPO/GRTKF/IC/31/INF/6و

وشّجعت اللجنة بشدّة أأعضاءها وجميع  .41
الهوريئات المهورتمة ي  القطاعين العام والخاص وحثتّها 
على الإسهورام ي  صندوق الويبو للتبرعات لفائدة 

 الجاعات الأصلية والمحلية المعتمدة.

 الثمانيةضاء واقرح الرئيس انتخاب الأع .42
التالية أأسماؤهم ي  المجلس الاستشاري للعمل 

الس يد  بصفتهم الشخصية وانتخبتهم اللجنة بالتزكية:
، رابطة تنمية شعب كانوري، ممثل باباغنا أأبو بكر

يموموف، سكرتير ثان،  نيجيريا؛ والس يد بارفيز اإ
يما  البعثة الدائمة لطاجيكس تان، جنيف؛ والس يدة اإ

دارة الإ مجال الس ياسة العامة،  هاولي، مستشارة ي 
، وزارة الأعمال المعنية ببيئة العمل والتجارة

لوس يا والس يدة والابتكار والعماة، نيوزيلندا؛ 
ناس يو بيلفورت عهورد م ساليس، ممثلة  فرناندا اإ

الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية 
، البرازيل؛ والس يد كومو (INBRAPI) الفكرية

لبعثة الدائمة لكوت ديفوار، ماكونغا، سكرتير أأول، ا
اللجنة جنيف؛ والس يدة روزاريو لوكي جيل، ممثلة 

نديز   الأصليةالقانونية للتنمية الذاتية لشعوب الأ
(CAPAJ ،بيرو؛ والس يدة نوس تا مالدونادو ،)

سكرتيرة ثالثة، البعثة الدائمة لإكوادور، جنيف؛ 
والس يدة بريس يلا أ ن ياب، سكرتيرة ثانية، البعثة 

 ئمة لماليزيا، جنيف.الدا

السفير روبرتو  رئيس اللجنة وعيّن  .43
 ارئيس، نائب رئيس اللجنة ،ماتيوس ميكائيل تيني
 للمجلس الاستشاري.
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 من جدول الأعمال: المعارف التقليدية 6لبند ا

لى أأشار الرئيس  .44 الخاصة  تهعمل ومنهجي الأأنه أأجرى مشاورات مع المنسقين الإقليميين والوفود المهورتمة بشأأن برنامج اإ
ن منهجية العمل المقرحة وأأفاد بأأ . ماوعمم المنهجية والبرنامج المتفق عليه. جدول الأعمالمن  6بالنس بة للبند لس يما لدورة، با
لى التقدم س   اللجنة الحكومية الدولية ي  جلسة عامة، معالجة القضايا وستبدأأ . الذي يتم اإحراز تكون مرنة وديناميكية استنادا اإ

الجلسة كما أأفاد بأأن بعض التعليقات الأولية لتعزيز المناقشة. س يوفر طرح القضايا و س يانه ذكر لمحددة ي  الولية. و الأساس ية ا
مناقشة  لتسهوريلهي المشاورات غير الرسمية ذكر بأأن كالمعتاد. و اتها ناقشيتم الإبلاغ بم صنع القرار وس س تظل هي جهة العامة 

لى فهورم مشرك و بهدف ا، ةغير رسميو  أأصغرجلسات ي   (WIPO/GRTKF/IC/31/4نص )الوثيقة ال  ق يضي ت لوصول اإ
قليمية و الفجوات القائمة.  المنسق الإقليمي. أأحدهم  تة مندوبين، يفضل أأن يكونبد أأقصى من خلال س  سيتم تمثيل كل مجموعة اإ

غير الرسمية بدون حق  لمشاركة ي  المشاوراتبالدول الأعضاء للممثلين ال خرين ل سمح من أأجل زيادة الشفافية، سي  و 
ضافيين لمراقبة شعوب الأصلية بممثلي ال وسيتم دعوة التحدث.  جتماعات بدون حق الارش يح ممثلين اثنين للمشاركة، وممثلين اإ

وتقديم اقراحات نصية. ومع التحدث المشاورات غير الرسمية جبور للممثلين المشاركين ي  نهجية، لم التحدث. وفيما يتعلق با
تشكيل مجموعة على التقدم المحرز ي  الجلسات العامة وغير الرسمية، وجبوز لهم، بناء . مباشرةكون هناك صياغة ذلك، لن ت

تكوين مجموعة التصال  ويعتمدزيد من تضييق الفجوات القائمة. بهدف المأأو أأكثر لمعالجة قضية معينة صغيرة  ةمخصصاتصال 
يقوم ومصالح الدول الأعضاء. و سأأة م عادة ممثل عن كل منطقة اعتمادا على الم معالجتها ولكن س تضالتي سيتم سأأة الم هذ  على 

وليات قصيرة المدى تلك تصال وس يكون لمجموعات ال. المناقشة ي  مجموعة التصال تنس يقب أأحد نواب الرئيس أأو الميسرين 
ن وجدتب تقدم تقرير جبب أأن ي  الدورة الحالية، و  لى الجلسة العامة ،نتائجهورا، اإ بعد التشاور مع المنسقين و رسمية. الأأو غير  اإ

ميليو فرناندو  /الس يدو لي من موزامبيق، غمارغو با /الس يدةوافق كل من الإقليميين،   ،يمينيز من اكوادورأأوزكاتيغي ج اإ
رش يح ميسر ثالث من المجموعات برحب الرئيس و . ينميسر يعملوا بصفة من نيوزيلندا على أأن هاويولي ايما  /والس يدة
قليمية.   المناقشات عن كثبمتابعة الجلسات العامة وغير الرسمية من خلال ي  ساعدة س يقدمون الم الميسرين وأأفاد بأأن الإ
قراحات. الاوتقديم وجبوز لهم التحدث وجهات النظر والمواقف وأأي مقرحات، بما ي  ذلك مقرحات الصياغة. ومتابعة 
عداد مراويمكنهم  على مدار كما يمكن للميسرين، . WIPO/GRTKF/IC/31/4لوثيقة المراجعة لجعة جميع المواد وصياغة واإ

دمج المقرحات النصية مع صياغة بال غير الرسمية والقيام الجلسات الأس بوع، الاس تماع اإلى جميع المداخلات ي  الجلسة العامة و 
"عمل قيد التنفيذ" على الشاشة ي  شكل القضايا الجوهرية قدمي بشأأن لتا هورمل عرض وتقديم عم لميسرين كما جبوز ل المقدمة. 

ن وجدت. اتردود الفعل والتعليقلغرض الحصول على  دخال 1قواعد التنس يق التالية: )اتباع لميسرين ويمكن ل ، اإ ( اإ
ين قوسين الخلافية بالنصوص أأو  ةالمقرح اتفو الحذوضع ( 2)، ي  وضع تغيير المسار ةالمقرح اتضافات أأو الإدراجالإ 

دراج قد  (3) ،معقوفين )ي  وضع تغيير المسار( قائمة بذاتها من "الخيار" أأو "البديل" )ي  وضع تغيير الالخيارات يتم اإ
أأسماء  لن يتم تضمين (5) ،ائل" )ي  وضع تغيير المسار(الخط المخيارات الصياغة عن طريق "يمكن فصل ( 4)، المسار(
الحال ي  الدورات السابقة، سيتم كان كما و لميسرين على هذا النحو. ل تحديد المقرحات النصية يتم ( 6)، ي  النص المؤيدين

ذا كان هناك دعم من جانب لنص باالاحتفاظ  حدى اإ من مدعوم أأي نص غير وسيتم وضع ، على الأقل من الدول الأعضاءاإ
ذا الخاصة باصياغة ال قرحات يمكن أأن تظل مل قبل واحدة أأو أأكثر من الدول الأعضاء بين قوسين، و ل اإ لمراقبين ي  النص اإ

نسخة هناك كون تقرح أأن لجنة، ا  الدورة الحاديو والثلاثين ل "نتيجة"  ـفيما يتعلق بو كانت مدعومة من قبل دوة عضو. 
وسيتم نفس المنهجية المس تخدمة ي  دورات اللجنة السابقة.  اتباع . وسيتمWIPO/GRTKF/IC/31/4منقحة من الوثيقة 

عداد تعليقات ال وقت للحصول على ، سيتم تخصيص عندئذو صباح يوم الاربعاء.  اهوريم قدتو ( Rev.1) الأولى النسخة المعدة اإ
عداد نصية. و ال قرحات المخرى، بما ي  ذلك الأ قراحات الاو صباح اليوم  اهوريم قدتو ( Rev.2الثانية ) النسخة المعدةسيتم اإ

خطاء الأ تضمن ت لتعليقات العامة التي سيتم تضمينها ي  التقرير. و ل أأي أأخطاء واضحة و  وقت لتصحيحتخصيص  تميس و الجعة. 
الجلسات قرحات النصوص التي س بق تقديمهورا ي  الجلسة العامة أأو لمقصود المدراج غير الإ طبعية وعدم الم خطاء الأ واضحة ال

حالتهRev.2)نية الثا بالنسخة المعدةوسيتم دعوة الجلسة العامة للاإحاطة غير الرسمية.  لى ا ( واإ للجنة الدورة الثانية والثلاثين اإ
طار البند  الدورة الماضيةوخلال . كانت عليهكما  التي مع الأخذ بعين الاعتبار جميع المناقشات و  ،من جدول الأعمال 6ي  اإ
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رشادية س يقرح خلال الأس بوع، دارت  الدورة الثانية /حلهورا ي  معالجتهاالتي يتعين  علقةلقضايا العالقة/ المباالرئيس قائمة اإ
حالتها على الموافقة الجلسة العامة لس تعراض القائمة الإرشادية و وسيتم دعوة  والثلاثين للجنة. لى اإ الدورة الثانية والثلاثين اإ

حاة( 1)هي: للجنة الدورة الحادية والثلاثين أأهداف س تكون للجنة. وخلاصة القول،   لقضايابارشادية الإ قائمة ال اإ
لى  علقةالعالقة/الم مناقشة القضايا الأساس ية المتعلقة بالملكية الفكرية والمعارف التقليدية ( 2)، للجنةالدورة الثانية والثلاثين اإ

الدورة الثانية من الوثيقة لمناقش تها ي   أأخرى، وذلك لإعداد نسخة WIPO/GRTKF/IC/31/4 الوثيقة على أأساس
الإعلامية ذكرة المكما هو مبين ي  وذكر أأنه لنقاش حول القضايا الجوهرية، بدءا من الأهداف. ايس ثم بدأأ الرئ  والثلاثين للجنة.

ي  وصل الغرض والقصد من الصك. ف  لأنها ت ي صكالعملي لأ نص ال لوضع ا بالنس بة أأساس يمرا أأ الأهداف تعد رئيس، لل
دراجها مسة موضبخ  اوتعديلهور بشكل كبيرالمعارف التقليدية هداف داخل نص تم صقل الأ الس نوات الأخيرة،  ولكن وعات تم اإ

التفكير ي  من لدول الأعضاء استتمكن هداف، وعند مراجعة الأ . وكان هناك عدد من الأقواس. أأنه لم يتم اعتمادهامن الواضح 
مرتبطة بشكل  ،WIPO/GRTKF/IC/31/4، ي  أأهداف الس ياسات الواردة ي  الوثيقة الوارد تفصيلهورا  ،أأي من المفاهيم

لى اتفاق بشأأن صك قانوني دولي  ن ولية اللجنة الحكومية الدولية هيأأ الى مع الإشارة لملكية الفكرية، باباشر م  "التوصل اإ
 الأهدافحول لتعليقات اباب الرئيس فتح و حماية متوازنة وفعاة للمعارف التقليدية. لفائدة " متعلق بالملكية الفكرية

جانب قانوني الذي له "تنفيذ"،  بلفظ"تعزيز" أأن يتم استبدال لفظ ة )ج(، اقرح وفد مصر، بخصوص الفقرة الفرعيو  .45
لزامي. وفيما يتعلق بمصطلح "الأمم"، فاإن  جراء اإ لى مزيد من التوضيح حوار مطول جبب اإ  اس تخدام  حوللأنه بحاجة اإ

 هذا المصطلح.

أأهداف الس ياسة خلال الدورات السابقة بشأأن لتقدم الذي أأحرزته اللجنة الحكومية الدولية بارحب وفد سويسرا و  .46
. المهورمةعامة اثنتين من القضايا ال. وأأبرز هلتعزيز التفاهم المشرك وتبس يطى أأن هناك فرصة رأأ و المعارف التقليدية. التي تناولت 

لتقليدية. تحقيق حماية متوازنة وفعاة للمعارف اب هناك صكوك دولية أأخرى خارج نظام الملكية الفكرية لهورا صلة أأن أأول، 
اللجنة الحكومية الدولية الأهداف التي تركز بشكل واضح على قضايا لدى الصك القانوني الدولي جبب أأن يتضمن لذلك، و

الأهداف التي وردت بالفعل ي  الصكوك الدولية الأخرى أأو التي ل يتضمن الصك ي  المقابل، ل ينبغي أأن والملكية الفكرية. 
لى نظام الملكية الفكرية. ثانيا، كان ل بد من وجود صلة مباشرة بين أأهداف الس ياسات والأحكام الموضوعية.  تمت بصلة اإ

نه من المفيد النظر ي  النه   نطاق و ج الواردة ي  الأحكام الموضوعية الرئيس ية لمشروع النص، ل س يما المس تفيدين وبالتالي، فاإ
حراز الحماية.  لى أأهداف أأن تعود لأساس ية، يمكن للجنة الحكومية الدولية تلك الأحكام احول مزيد من التقدم وبمجرد اإ اإ

 سهوروة.صقلهورا ب الس ياسات التي يمكن بعد ذلك 

وقال ممثل توباج أأمارو أأن هناك حاجة اإلى حماية المعارف التقليدية والموارد الوراثية لأنه ي  ظل العولمة ي  العالم  .47
فرس كبير للموارد الوراثية و  البيولوجية والتي تعتبر مصدرا روحيا لبقاء البشرية. وهي مهددة بالفناء. أأصبح الإنسان الحديث م 

 وتمتلك اللجنة الحكومية الدولية تفويضا بدراسة الحماية القانونية للمعارف التقليدية والموارد الوراثية.

وكان الصك الفريد من وقال وفد الهورند أأن الأهداف كانت تتعلق بحماية المعارف التقليدية ي  س ياق الملكية الفكرية.  .48
نوعه الذي يتم التفاوض بشأأنه لحماية المعارف التقليدية جبب أأن يراعي طبيعتها الفريدة. ول يمكن وضع الأهداف بدقة مثل 

 بنود نظام الملكية الفكرية التقليدية. لذا كانت كافة الأهداف ي  النص الحالي ملائمة.

ن الذي أألقا  وفد اليونان بالنيابة عن المجموعة باء، وبخاصة العمل الخاص وأأيد وفد الوليات المتحدة الأمريكية البيا .49
لى تفاهم مشرك بشأأن المسائل الأساس ية بما ي  ذلك الأهداف. وي   باللجنة الحكومية الدولية الذي كان يتعلق بالتوصل اإ

قم بصورة كاملة بوصف ما رأأت أأنه البداية، اعتقد الوفد أأن عملية التبس يط س تفيد الأهداف. لكن أأهداف الس ياسات لم ت
هدف أأساسي، أأي تعزيز تبادل الأفكار والمعرفة. ومن الناحية التاريخية، اس تفادت المجتمعات من تبادل ال راء والمعرفة. فنظام 

قصاء ال خرين عن نسخ أأفكار ال خر  عطائهم حق محدود المدة ي  اإ ين حقوق المؤلف على سبيل المثال كافأأ المؤلفين من خلال اإ



WIPO/GRTKF/IC/31/10 
18 
 

ن براءات الاخراع قامت بحماية الاخراعات وسمحت لل خرين  لكنه لم يمنع ال خرين من اس تخدام الفكرة نفسهورا. وبالمثل، فاإ
الحقوق لكنه كان يعزز نشر المعرفة.  يكافئباس تخدامها بعد انتهاء فرة البراءة. ولم يكن هذا الشكل من أأنظمة الملكية الفكرية 

فيذ حقوق الملكية الفكرية الجديدة متناس بة مع حماية الملكية الفكرية التي تعكس توازنا بين المصالح وجبب أأن تكون حماية وتن 
من اتفاق الجوانب المتصلة بالتجارة من  7وتوازن بين الحقوق والواجبات. وأأشارت، من خلال اس تعارة ما يلي من المادة 

لى أأن "حماية المعارف التقليدي ة جبب أأن تسهورم ي  تعزيز الابتكار ونقل ونشر المعرفة، لمصلحة كلا حقوق الملكية الفكرية، اإ
من المالكين والمس تخدمين للمعارف التقليدية، وبطريقة تؤدي اإلى تحقيق الرفا  الاجتماعي والاقتصادي وتحقيق التوازن بين 

ن الهوردف من حماية المعارف التقليدية جبب أأن يكون أأيضا لمصلحة الب  شرية، ولتشجيع مشاركة الحقوق والواجبات. اإ
المعلومات أأي تعزيز الملك العام. لكن جبب أأن تهدف أأيضا اإلى حفظ حقوق معينة محدودة ي  نطاقهورا الزمني لمالك المعارف 

التقليدية." وقد اعرفت الويبو ي  توصيات جدول أأعمال التنمية بقيمة الملك العام. وعندما تنتهيي براءة اخراع، يصبح الاخراع 
بالبراءة متاحا لس تخدام الجيع. وعندما ينتهيي حق مؤلف أأغنية تصبح تلك الأغنية متاحة للجميع بحيث يتمكنوا من  المحمي
عداد واس تخدام المزيد من المعلومات والمعارف لجيع تعتبر من الأمور المهورمة وجبب أأن أأدائها ن القيمة الاجتماعية لإتاحة اإ . اإ

لى أأن الفقرة )د( تحاول توجيه العمل ي  هذا الاتجا  لكنه يس تخدم ذلك لتوجيه أأعمال اللجنة الح كومية الدولية. وأأشار الوفد اإ
قرار القيمة الهورامة للملك العام ي  أأهداف الس ياسات. ذا كانت قد تمت صياغتها بشكل واضح كما ينبغي. وينبغي اإ  تساءل عما اإ

تجددة، وبمحتوى المعارف المتاح لس تخدام الجيع والذي يعد " يقر بقيمة الملك العام الم الجديد: واقرح الوفد النص التالي 
لى أأنه س يعود فيما بعد ي   بداع والابتكار وبالحاجة لحماية والحفاظ على وتعزيز الملك العام". كما أأشار أأيضا اإ ضروريا للاإ

 المناقشات المتعلقة بالأهداف ليقدم بعض الأفكار حول "التملك غير المشروع".

 التعليقات التي تقدم بها وفد مصر وخاصة مصطلح "الأمم" مشيرا اإلى وجوب تقديم مزيد وكرر وفد تونس .50
 من الإيضاح.

ن الصك المحتمل قد تناول المسائل من  .51 وقال وفد لتفيا، متحدثا بالنيابة عن مجموعة بلدان أ س يا الوسطى والبلطيق، اإ
للجنة الحكومية الدولية أأن تنجز أأهداف الصكوك الأخرى منظور الملكية الفكرية. ولهورذا السبب، لم يعتقد أأنه جبب على ا

الحالية مثل بروتوكول ناجويا. وحبذ الوفد العمل بناء على الفقرتين )أأ( و )د(. ويمكن أأن تكون الفقرة )ج( هدفا لصك أ خر. 
نجاز أأما بالنس بة للفقرة )باء(، فاإن مجموعة بلدان أأمريكا الوسطى والكاريبي لم تكن واضحة بشأأن كيفية   قيام الصك باإ

 هذا الهوردف.

وعبر وفد الاتحاد الأوروبي، متحدثا بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء ، عن اعتقاد  بأأن من الضروري  .52
لى تفاهم مشرك بشأأن الأهداف والمبادئ. وبدون التوصل لهورذا التفاهم، س يكون من الصعب تحقيق أأي تقدم. وكما  التوصل اإ

، ل جبب على اللجنة الحكومية الدولية تكرار المسائل التي تم التعامل معهورا ي  ظل معاهدة التنوع صرح وفد سويسرا
البيولوجي وبروتوكول ناجويا. وجبب أأن تركز اللجنة الحكومية الدولية عملهورا على الفقرتين )أأ( و)د(. وي  الفقرة )أأ( أأيد الوفد 

منهج يعتمد على التدابير. وي  الفقرة )د( عبر عن رغبته ي  الركيز كلمات "سوء الاس تخدام" لأن ذلك مؤشرا على وجود 
 .[على التقاليد القائم]ي الابتكار النشاط الإبداعي وعلى تشجيع 

على الاقراح الذي تقدم به وفد الوليات المتحدة الأمريكية والذي كان يمثل الهوردف من  وعلق ممثل قبائل تولليب .53
الاستيعاب. وكانت القبائل الموجودة ي  الوليات المتحدة الأمريكية، مثل قبائل تولليب ، تمتلك معارف تقليدية منذ أأزمنة 

لمتحدة الأمريكية حقوق متأأصلة وموجودة مس بقا. واعرف سحيقة وتواجدت قبل وجود الدوة. وتمتلك القبائل ي  الوليات ا
دس تور الوليات المتحدة الأمريكية بالقبائل على أأنها كيانات ذات س يادة ولهورا علاقات الحكومات مع الحكومات مع الوليات 

تكرارا أأن الوليات المتحدة المتحدة الأمريكية. وهناك بعض التقييدات المتعلقة بالس يادة، لكن المحكمة العليا قد أأكدت مرارا و 
ما بوقف القبائل لتلك  نهاؤها فقط اإ نشاء الدوة ويمكن اإ جدت تلك الحقوق قبل اإ الأمريكية لم تمنح القبائل حقوقهورا. وقد و 

الحقوق أأو من خلال قانون يصدر  الكونجرس. وي  الأنظمة القانونية الأخرى، يتم اعتبار الحقوق الأصلية غير قابلة للتقادم، 
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امت الدول الأممية الأخرى بالعراف بأأن الشعوب الأصلية بها لهورا حقوق متأأصلة تتعلق بحق تقرير المصير. وهذا هو ما وق
علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصليةصرح به  . وكانت هناك مشكلة تتعلق بمصطلح "توازن" والذي كان اإ

الحكومة بمنح حقوق وقامت بتخصيص مصالح بين مختلف أأصحاب مصطلحا حكوميا. وقد اس تخدم ي  الحوكمة حيث قامت 
المصلحة وبين أأصحاب الحقوق ذوي المكانة المتساوية. وبالرغم من ذلك، لم تقم الدول ذات الس يادة بتخصيص حقوق 
برام معاهدة، وهو ما كانت اللجنة  مواطنين أ خرين لدول أأخرى. ومن أأجل القيام بذلك، تكون هناك الحاجة للتفاوض بشأأن اإ

الحكومية الدولية تقوم به. وقد اقرح وفد الوليات المتحدة الأمريكية أأن يتم استيعاب المعارف التقليدية التي تمتلكهورا قبائل 
ذا كان هذا هو الهوردف من هذا الصك، ن الممثلين  تولليب لأن الهوردف هو عدم السماح بوجود حماية دائمة أأو مطلقة. واإ فاإ

 شاركة ي  المفاوضات بعد ال ن.الأصليين لن يمكنهم الم 

عداد صك قانوني يؤدي اإلى تحقيق  .54 وأأكد وفد نيجيريا، متحدثا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية، أأنه يرغب ي  أأن يشهورد اإ
طار الملكية الفكرية الدولية الحديث. ويعتبر النص الحالي أأساسا جيدا لس تمرار  الحماية الفعاة للمعارف التقليدية ي  اإ

لى اليقين ي  العناصر المتعلقة بتعزيز وحماية المعارف التقليدية المنا قشات حول أأهداف الس ياسات. وأأكد على الحاجة اإ
لى المشاركة ي  المنافع.  بالإضافة اإ

لى أأن تكون واضحة ومقتضبة. وأأيد الاقراح الذي  .55 ن أأهداف الس ياسات كانت مهمة للغاية وتحتاج اإ وقال وفد اليابان اإ
من اتفاق الجوانب المتعلقة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية. وكان  7لوليات المتحدة الأمريكية وفقا للمادة تقدم به وفد ا

 مناس با لوضعه كأحد الأهداف. كما أأيد أأيضا الاقراح المتعلق بالملك العام.

ن عنوان الوثيقة له علاقة بحما مؤسسة أأبحاث السكان الأصليين وسكان الجزروقال ممثل  .56 ية المعارف التقليدية. ولم اإ
يكن الأمر يتعلق بحماية الملكية الفكرية ي  حد ذاتها لكنه كان يتعلق بحقوق الشعوب الأصلية. وكانت خلفية الأمر تتمثل ي  

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية ذا تم تجاهل ذلك فلن يتحقق الغرض من عمل31وخاصة المادة  اإ  . واإ
 هذ  الدورة.

واقرح الرئيس الاحتفاظ بكلمة "المس تفيدون" ي  العبارة الأولى لتجنب التكرار، وهو ما سوف يتم التعامل معه ي   .57
 .2المادة 

ن حقوق الشعوب الأصلية متضمنة ي   .58 علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق وقال ممثل المجلس الهورندي لأمريكا الجنوبية اإ اإ
 لصياغته. وقد عررفت الشعوب الأصلية معارفهورا التقليدية وأأشكال التعبير والذي اس تغرق وقتا طويلا الشعوب الأصلية

 الثقاي  التقليدي الخاصة بها لأنها مالكة لأوطانها وأأراضيها.

ضعافه وخاصة  .59 وأأكد وفد مصر على الحاجة اإلى وجود صك ملزم قانونا. وجبب تحسين النص ول جبب تقويضه أأو اإ
ذا كانت اللجنة الحكومية الدولية ترغب بحق ي  تحقيق أأهدافهورا بما يتماشى مع تفويضهورا. ومن ثم تم الاحتفاظ بالفقرتين )باء(  اإ

نجاز". وكانت تلك  دخال تحسينات على الفقرة )ج( من خلال استبدال كلمة "تعزيز" بكلمة "تحقيق" أأو "اإ و)ج( بعد اإ
ب الأصلية، التي تتمتع بس يادة كاملة على معارفهورا العبارة تتماشى تماما مع كافة التفاقيات الدولية التي أأقرت حقوق الشعو 

 التقليدية وملكية أأراضيها.

 واقرح الرئيس السير قدما بشأأن الاحتفاظ بكلمة "المس تفيدون" ي  السطر الأول لأنه لم يعرض أأحد على اقراحه. .60

لى التفكير وفقا للأهداف. وكان الهور .61 ن الدول الأعضاء تحتاج اإ دف هو حماية المعارف وقال ممثل توباج أأمارو اإ
لى الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. وكانت اللجنة الحكومية الدولية تتعامل مع  التقليدية، التي تنتمي، بسبب طبيعتها، اإ
صك دولي الغرض منه حماية المعارف التقليدية للشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية من القرصنة، والتملك دون وجه حق 
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لى التوافق مع روح والتملك غير ا لمشروع. ول يوجد مصطلح "التملك غير المشروع" ي  الصكوك الدولية. ويحتاج النص اإ
علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية  .اإ

ذا كانت الوفود الأخرى س تتبادل ال راء بشأأن ما  .62 وتساءل وفد تش يلي بشأأن كيفية تطبيق الفقرة )ج(. وتساءل عما اإ
 هذا الهوردف.تتوخا  بشأأن 

وتساءل الرئيس عما كانت أأي من الدول الأعضاء ترغب ي  الرد على وفد تش يلي. ولم يكن هناك أأي رد. وأأختتم  .63
الرئيس النقاش حول الأهداف وقدم المسائل الأساس ية للمس تفيدين. وقامت اللجنة الحكومية الدولية ي  جلساتها السابقة 

لى  اختيار المصطلحات. وبالرغم من ذلك لم يكن هناك اتفاق بشأأن المدى الذي بالنظر ي  تعريف "مس تفيدون" بالإضافة اإ
لى هيئة  ليه الصك فيما وراء الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية بحيث يتم تضمين "الأمم". وتمت الإشارة أأيضا اإ جبب أأن يمتد اإ

قا بنطاق الصك ككل، وبذلك س يكون من وطنية تعمل كراعي. ومن الواضح أأن تحديد المس تفيدين كان يرتبط ارتباطا وثي
لى تفاهم مشرك حول من جبب أأن يكون المس تفيدون. وتساءل عن ضرورة محاوة تعريف  المهورم أأن تتوصل الدول الأعضاء اإ

ولت والتي حا 2.2تتعلق بالمادة فيها نظر ال . وكانت المسأأة التالية التي جبب 1.2الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية ي  المادة 
مكانية تحديد هوية مالك المعارف التقليدية. وقد يكون من المفيد تقديم بعض الأمثلة العملية  توفير مادة شاملة ي  حاة عدم اإ

ليها ي  المادة  . وفتح 1لمواقف عندما تنشأأ وكيف يمكن للمعارف التقليدية أأن تفي بتعريف الموضوع أأو معايير الأهلية المشار اإ
 يقات أأمام الحضور.الرئيس الباب للتعل 

" لأغراض هذا الصك، يتضمن المس تفيدون المجتمعات الأصلية للمس تفيدين: واقرح وفد غانا وصفا بس يطا للغاية  .64
 والمحلية والوكالت التي تخولهورا الدول للاإشراف على اس تخدام أأو اس تغلال المعارف التقليدية".

نه جبب تحديد المس تفيدين فيما  .65 يتعلق بكل من المعارف التقليدية، لأنه من المهورم معرفة الرابطة وقال وفد اليابان اإ
لى  المحددة بين المعارف التقليدية والهوروية الثقافية للمس تفيدين. لذلك، فاإن تضمين "الأمم" ي  المس تفيدين يمثل مشكلة وأأدى اإ

ذا كان من الملائم أأم ل ضعاف تلك الرابطة. وكانت هناك حاجة لمزيد من النظر فيما اإ أأن نقصر نطاق المس تفيدين على  اإ
ن تعريف "هيئة وطنية كراعي" جبب التعامل معه ي  المادة  ، لأنها جبب أأن تكون 5الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. اإ

 المس تفيد المباشر من الحماية. وي  النهاية، جبب تعريف معنى" المجتمعات المحلية" بوضوح.

ن حما .66 لى منح منافع اس تخدام المعارف التقليدية وقال وفد الجهورورية الكورية اإ ية المعارف التقليدية كانت تهدف اإ
ن تضمين هيئة وطنية ي  تعريف المس تفيدين كان  للمجتمعات المحلية التي حافظت عليها وقامت بتناقلهورا من جيل لجيل. اإ

ن الهوريئات المحلية قد  تكون تغيرت لفرة طويلة، س يكون من مناس با بالنس بة لحماية المعارف التقليدية. علاوة على ذلك، اإ
الصعب تتبع الحاة الأصلية للمعارف التقليدية من منظور تعريف المعارف التقليدية، وقد تكون هناك العديد من الهوريئات 

عطاء الهوريئة الوطنية المس بقة  دورا ائتمانيا يتضمن الموافقة الوطنية التي تمتلك المعارف التقليدية. ولم يكن من المناسب أأن يتم اإ
 المس تنيرة والنفاذ للمنافع وتقاسمهورا.

ن المس تفيد من نظام الملكية الفكرية كان المجتمع بصفة عامة لأن النظام عزز  .67 وقال وفد الوليات المتحدة الأمريكية اإ
ن المس تفيد من حماية العلامة التجارية الفردية، وحق المؤلف والبراءة هو مالك تلك العلا مة التجارية الابتكار والإبداع. اإ

ن اس تخدموا وامتلكوا  وحق المؤلف والبراءة. وبالمثل فاإن المس تفيدين من حماية المعارف التقليدية المحمية جبب أأن يكونوا مر
نها لن تندرج  وحافظوا على تلك المعارف التقليدية المحمية. وعندما تكون المعرفة غير منسوبة بصفة خاصة اإلى مجتمع معين، فاإ

لأنها غير ضرورية. وفيما يتعلق "بالأمم" وافق الوفد على  2.2. ويمكن حذف المادة 1.4 والمادة 1.3 دة تحت نطاق الما
التعليقات التي قدمها وفدي اليابان وجمهورورية كوريا. وعبر عن رغبته ي  التوصل لفهورم أأفضل لسبب وجوب تضمين الأمم ي  

 نطاق المس تفيدين، وتطلع لإجراء تلك المناقشة.
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د الاتحاد الأوروبي، متحدثا بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، أأن تكون المجتمعات الأصلية والمحلية وأأيد وف .68
من المس تفيدين. وطالب بوضع أأقواس حول مصطلح "الشعوب" ي  النص بكامله لأس باب دس تورية داخل دولهورا الأعضاء. 

. وفيما يتعلق 1 الحاش ية لم تفي بالمعايير الضرورية الواردة ي  المادة وعبر عن اعتقاد  بأأن المعارف التقليدية التي وصفت ي 
)د( قد قامت بتعريف المعارف التقليدية التي خرجت عن  2.2)ج( والمادة  2.2)ب( والمادة  2.2يبدو أأن المادة  2.2بالمادة 

 الوفد عن اعتقاد  بأأن اللجنة الحكومية . وسوف يرحب الوفد بطرح أأمثلة لمناقش تها. وعبر1نطاق التعريف الوارد ي  المادة 
)أأ( بصورة أأكبر لأنه قد تكون هناك حالت تود المجتمعات الأصلية والمحلية فيها تخصيص  2.2الدولية يمكنها اس تكشاف المادة 

ن الوفد لن يؤيد وجود نظام للحقوق الجاعية لأنه تصور وجود نظام يقوم على ا لتدابير. هيئة وطنية. وبالرغم من ذلك، فاإ
ضافة "بموافقة المس تفيدين" ي  المادة   .2.2وعبر الوفد عن رغبته ي  اإ

وكان لدى وفد الهورند مثال على المعارف التقليدية التي نشأأت من مجتمعات محددة وتم تناقلهورا من جيل اإلى جيل وقد  .69
كان من المهورم تضمين هيئات وطنية أأصبحت حاليا واسعة النطاق. وهي الأيورفيدا وبعض أأنظمة الطب التقليدية الهورندية. و 

ي  تعريف المس تفيدين ي  الحالت التي ل يمكن فيها نس به المعارف التقليدية بصورة مباشرة اإلى مجتمع محلي. وكان على اللجنة 
ل يمكن  الحكومية الدولية أأن تقوم بالعراف بالدور المهورم الذي تلعبه الهوريئات الوطنية كوصية على المعارف التقليدية عندما

تحديد هوية المس تفيدين؛ وعندما يتم تحديد هويتهم، جبب منح الدول دورا ائتمانيا بالتشاور مع المجتمعات المحلية. لذلك، كان 
 من المهورم اس تكشاف دور الدوة.

ن الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية جبب أأن تكون فئات مس تفيدة لأنها هي التي ابتكرت  .70 وقال وفد سويسرا اإ
دراج الأمم كفئات مس تفيدة. وسوف يكون ذلك موافقا لإ وح علان افظت علي وامتلكت المعارف التقليدية. ولم يؤيد الوفد اإ

 والبنود ذات الصلة ي  معاهدة التنوع البيولوجي وبروتوكول ناجويا. وكانت  الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية
من بروتوكول  5.5تؤيد تسمية الأمم أأو الدول على أأنها فئات مس تفيدة. أأما المادة بصفة خاصة من بروتوكول ناجويا ل  5المادة 

دارية وس ياس ية وتشريعية وفقا للاقتضاء من أأجل مشاركة المنافع التي تنشأأ عن  ناجويا فقد أألزمت كل طرف باتخاذ تدابير اإ
صفة مع المجتمعات الأصلية والمحلية التي تمتلك مثل تلك اس تغلال المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية بطريقة عادة ومن

لى المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية وأأنه ليست جميع  المعارف. ومع أأنه يعرف بأأن بروتوكول ناجويا قد أأشار فقط اإ
خرى من المعارف التقليدية ي  هذا الدول الأعضاء أأطرافا ي  بروتوكول ناجويا لم ير الوفد أأي اختلاف فيما يتعلق بالأشكال الأ 

الصدد. ومن ناحية أأخرى، رأأى الوفد ميزة ي  التفكير ي  تخصيص، هيئة وطنية أأو أأكثر، ي  الصك القانوني الدولي، بحيث 
نشاء وعمل مثل تلك الهوريئات الوطنية سوف يتم من خلال المشاركة المباشرة  ن اإ تلعب دورا داعما لحماية المعارف التقليدية. اإ

( تبس يط تحديد هوية 1) الهوريئات:والموافقة من الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية المعنية. وتتضمن الوظائف المهورمة لتلك 
( تيسير التعاون بين مختلف الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية التي تتشارك ي  نفس 2أأصحاب حقوق المعارف التقليدية )

ة المعارف التقليدية لمصلحة كافة الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. وبالرغم من ذلك، ( وتشجيع حماي3المعارف التقليدية )
 .2.2وليس ي  المادة  5فاإن مسأأة الهوريئة اختلتصة قد تم تناولهورا بصورة جيدة ي  المادة 

ن فئات المس تفيدين .71 جبب أأن تكون  وقال وفد لتفيا، متحدثا بالنيابة عن مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق، اإ
فقد أأيد الوفد تعليقات  2.2المجتمعات الأصلية والمحلية لأنها هي التي تمتلك المعارف التقليدية وليس الأمم. أأما بالنس بة للمادة 

 الاتحاد الأوروبي، بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء.

موعة باء. وأأيد تعريف المجتمعات الأصلية والمحلية وأأيد وفد غانا البيان الذي أألقا  وفد اليونان بالنيابة عن المج .72
كمس تفيدين من أأي حماية قد توافق عليها اللجنة الحكومية الدولية. وبالرغم من ذلك، فقد كان لديه شواغل بشأأن مفهوروم كون 

جراء مناقشات حول تبعات تضمين الأمم بوصفهورا من بين المس تفيدي  ن.الهوريئات الوطنية من المس تفيدين ورحب باإ
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. فقد اقرح أأن يتضمن مصطلح "المس تفيدون" 2.2وعبر وفد غانا عن رغبته ي  الإجابة على التساؤل المتعلق بالمادة  .73
الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية والهوريئات الوطنية اختلتصة والتي تنش ئها الدول كي تقوم بالإشراف على اس تخدام واس تغلال 

لى الهوريئات الوطنية اختلتصة ستس توعب بصورة كاملة كافة الأمور التي أأثيرت ي  المعارف التقليدية. وكانت الإشارة  اإ
لى المادة 2.2المادة  لى أأن الإشارة اإ قد ل تجيب على الشواغل التي عبرت عنها الوفود الأخرى. وكان الغرض  5. وأأشار اإ

نها لم يكن أأمرا 5الرئيسي من المادة  نشاء هيئة مختصة. لذا فاإ متعارضا أأن يكون لدينا بيان بالمس تفيدين  هو النص على اإ
لى الدور الذي يمكن أأن تلعبه الهوريئات الوطنية. وي  بعض الحالت،  نشاء الهوريئات اختلتصة. وأأشار اإ لى بند خاص باإ بالإضافة اإ

أأخرى،  تكون الجاعات المحلية أأو الأصلية منظمة بصورة جيدة بحيث يمكنها أأن تمارس تلك الحقوق بنفسهورا، لكن ي  مناطق
نشاء هيئة  نه عند اإ قد يكون من الضروري قيام الدوة بلعب دور داعم حتى لو كانت الدوة ل تملك تلك الحقوق. ولذلك فاإ
ن الهوريئة س تكون قادرة على التعامل مع المهورتمين باس تخدام المعارف التقليدية. وعند وجود منافع مس تمدة من تلك  مختصة، فاإ

أأيضا الجهورة المسؤوة عن أأو على الأقل مشاركة ي  جمع وصرف تلك المنافع المادية. ومن  الاس تخدامات، قد تكون الهوريئة
المعقول أأن يتم تعريف الهوريئات الوطنية اختلتصة، ول جبب أأن يقتصر التعريف على مفهوروم الهوريئة الوطنية اختلتصة ولكن جبب 

 أأن يحدد الدور الذي س تلعبه بوضوح.

ير من المعارف التقليدية ي  الجزائر. وقد تم تناقل المعارف التقليدية من جيل ل خر. وقال وفد الجزائر أأن هناك الكث .74
نه من الصعب تحديد من يمتلك المعارف التقليدية ووضعهورا ي  يد ممثل واحد أأو  واليوم انتشرت عبر أأراضي الوطن. لذا فاإ

ن الشعب الجزائري شعب واحد غير قابل مجموعة معينة من السكان. علاوة على ذلك، فقد نص الدس تور الجزائري على أأ 
للتجزئة. وقد اس تفاد الشعب الجزائري من نفس الحقوق والواجبات. ول يس تطيع المرء الاعراف بمنح أأي نوع من 

ن الوفد  نه كان من الضروري الاحتفاظ بمفهوروم الأمم. وبالرغم من ذلك فاإ الامتيازات بناء على أأي أأساس مهما كان. وبذلك، فاإ
  ويمكنه تصور استبداله بالهوريئات الوطنية أأو الهوريئات اختلتصة.كان مرنا

ن الديناميكية الأفريقية مختلفة. فقد فضل وجود تعريف  .75 وقال وفد نيجيريا، متحدثا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية، اإ
مس تفيدة. وتمتلك بعض شامل قدر الإمكان لتحديد والاعراف بالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية وكذلك الدول كفئات 

الدول الأفريقية شعوب أأصلية ومجتمعات محلية وبعضهورا ل يوجد به مثل تلك الشعوب ويتم تحديد المس تفيدين على أأنهم الدوة. 
وقد ناقشت المجموعة فكرة الهوريئات اختلتصة التي تقوم بالإشراف على تطبيق حقوق مس تخدمي المعارف التقليدية. وسوف 

 حقة بطرح اقراح محدد.تقوم ي  مرحلة ل

وقال وفد تايلند أأن أأول المس تفيدين جبب أأن تكون الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. وبالرغم من ذلك جبب  .76
تضمين كلمة "الأمم" كفئات مس تفيدة ي  الحالت التي تتم فيها ممارسة المعارف التقليدية الخاصة ببعض الشعوب الأصلية 

ثر من مجتمع و/أأو قد تصبح ممارس تها واسعة الانتشار ي  أأكثر من مجتمع على المس توى الوطني. وكان والمجتمعات المحلية ي  أأك
من الضروري للأمة أأو الهوريئة الوطنية اختلتصة أأن تلعب دورا، للمساعدة على حفظ وحماية المعارف التقليدية الخاصة 

 ة من المجتمعات المعنية.بالمجتمعات ذات الصلة، من خلال الحصول على موافقة مس بقة مس تنير 

لأغراض هذا الصك الدولي من شأأن مصطلح المعارف التقليدية أأن يفهورم على أأنها  اقراحه:"رأأ ممثل توباج أأمارو وق .77
الخليط الحيوي والمراكم من المعارف التقليدية المكونة من المعرفة التقليدية والجاعية التي تتطور باس تمرار والابتكارات 

مارسات الإبداعية والتكنولوجيات التقليدية والمعرفة البيئية ذات العلاقة الوثيقة مع اللغة والعلاقات الاجتماعية والتجارب والم
والروحانية ودورات الطبيعة والمحافظة على التنوع البيولوجي واس تخدامه المس تدام والتصال الأصيل بين الشعوب الأصلية 

ة ي  الجاعات الأصلية منذ غابر العصر والأوان والتي انتقلت من جيل اإلى جيل"، والأرض والطبيعة وتلك المعرفة المحفوظ
وأأما الجزء الثاني فنصه التالي: "تمثل المعارف التقليدية نتائج الإبداع الجاعي وموهبة وعبقرية النوع البشري وقدرته على فهورم 

جبابي للتاريخ الإنساني عبر الزمان والمكانالمجتمع والعالم وهي تشكل جزء جوهريا من الراث العالمي وهي دلي وهذا  ".ل اإ
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ن النظر ي  تلك الكلمات سوف  التعريف مس توحى من اتفاقية التنوع البيولوجي وصكوك اليونسكو. وقال ممثل توباج أأمارو اإ
 يساعد على فهورم ما كانت اللجنة الحكومية الدولية تحاول القيام به بصورة أأفضل.

لى أأنه ل يوجد دعم من أأي دوة من الدول الأعضاء للاقراح الذي طرحه ممثل توباج أأمارو. .78  وأأشار الرئيس اإ

ن المعارف التقليدية توجد ي  أأشكال مختلفة. وي  بعض الدول تمتلكهورا فقط الشعوب الأصلية  .79 وقال وفد الصين اإ
د حالت أأخرى. هناك تنوع ثقاي  وتنوع بيولوجي، وهناك والمجتمعات المحلية، لكن ي  دول أأخرى مثل الصين أأو الهورند، توج

أأيضا تنوع ي  المعارف التقليدية. ولبد على الصك لذلك أأن يكون شاملا وجبب أأن يأأخذ ي  الحس بان تنوع المعارف 
ن الأمم والدول ل تمثل أأمناء فحسب. ويمكن أأيضا أأن تكون مالكة للمعارف التقليدية. لقد ذكرت معاهدة  التقليدية. ولذلك، فاإ

. التنوع البيولوجي وبروتوكول ناجويا المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية التي تمتلكهورا الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية
طار اللجنة الحكومية الدولية، جبب أأن يكون نطاق المعارف التقليدية أأوسع. نه ي  اإ  وبالرغم من ذلك، فاإ

ُّذكر بأأن اللجنة الحكومية الدولية وقال وفد ناميبيا، ي   .80 نظرة على الإسهورامات التي تمت حتى ال ن، أأنه من الحكمة أأن ن
هي جزء من الويبو. وهناك وجهات نظر وطنية مختلفة حول ماهية المعارف التقليدية وكيفية امتلاكهورا ي  س ياق وطني محدد. 

الس ياس ية الوطنية التي تكتنف تحديد هوية الشعوب ومن الواقعي أأن يكون من الصعب التوصل لحل بشأأن الاعتبارات 
ذا التزمت اللجنة الحكومية الدولية بتفويض الويبو  الأصلية والمجتمعات المحلية أأو حول الصفة القانونية ي  دوة أأممية معينة. واإ

يق وفقا للتشريعات الوطنية، المتعلق بوضع المعايير ي  مجال الملكية الفكرية، فاإن الاقراح المتعلق بوضع التعريفات والتطب 
لى نفس النتائج التي تحققت من بروتوكول ناجويا. لقد اس تمرت مناقشة نفس المسائل، بالرغم من أأنها كانت  سوف يؤدي اإ

متعلقة بعدد قليل من المعارف التقليدية، لمدة عشر س نوات. وي  هذ  الحاة، كان لبد من تقاسم المنافع مع الشعوب الأصلية 
عات المحلية والتي تمتلك المعارف التقليدية لكن وفقا للتشريعات الوطنية. وكان على اللجنة الحكومية الدولية الاعراف والمجتم

بأأن أأفضل ما يمكن القيام به ي  الويبو هو وضع معايير وترك تطبيق هذ  المعايير التي تم التفاق بشأأنها على المس توى العالمي 
يام بذلك بالنس بة لكافة أأشكال الملكية الفكرية. وكان هناك اتفاق بشأأن كيفية عملهورا وكانت هناك للظروف الوطنية. وقد تم الق 

مرونة وطنية كبيرة حول كيفية تطبيقهورا. وعلى اللجنة الحكومية الدولية أأن تكون أأكثر تواضعا بشأأن ما يمكن تحقيقه، وتقوم 
 الأصلية والمحلية وكافة المؤسسات التي يحددها القانون الوطني". بالموافقة على صياغة بس يطة أأي "المس تفيدون هم المجتمعات

ن بيرو وقال وفد .81  الذين وأأولئك الناس، من الطوعي العنصر وشملوا الأصليين السكان كانوا بيرو حاة ي  المس تفيدين اإ
 مجرد ليست فيه شك ل ومما ،الأطراف متعددة مفاوضات تلك وكانت. والريفية المحلية المجتمعات عن بهم فضلا التصال يتم لم

 المس تفيدين كافيا أأن يقتصر تعريف يكن لم الأعضاء الدول بالنس بة لبعض أأنه تماما واضحا وكان. وطنية تعريفات فرض مسأأة
 ل التي الحالت الاعتبار بعين الأخذ مع ،1.2 البديل اإلى ننظر الوفد أأن واقرح. على الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية

 يتم أأن يمكن الذي هو الأساس البديل هذا وكان. الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية فقط على فيها المس تفيدون يقتصر
لى التوصل  .الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية والدول الاعتبار ي  الحل يأأخذ ل بد أأن وكان. اتفاق بشأأنه اإ

ج بشأأن والهورند غانا عنه وفدا أأعرب ما تماما مصر وفد وأأيد .82  المكلفة الوطنية السلطة أأو الدوة التعريف ي  أأن ي درر
 .التقليدية بالمعارف

المتحدة للبراءات  مكتب الوليات( CEM-Aymara) مركز الدراسات المتعددة التخصصات أأيمارا وأأشاد ممثل .83
لى وأأشار. الأصليين السكان لممثلي دعم من قدمو  لما وشكر  والعلامات التجارية  وحث التبرعات، لصندوق الهورام الدور اإ

 واللجنة الويبو ولية وركزت. عمله بنجاح مواصلة التبرعات لصندوق يتس نى حتى الجهورود مواصلة على الأعضاء الدول
 التقليدية، معارفهورا على الس يطرة ولضمان الأصلية الشعوب حقوق لضمان ولكن الفكرية، الملكية مجال على الدولية الحكومية

 وعلى النحو الذي وفيما يتعلق بالمس تفيدين،. الشعوب هذ  كرامة أأو حماية ضمان الدولية الحكومية على اللجنة مالزا كان
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لى المباشرة بالإشارة سرور أأعرب عن وفود، عدة وذكرته النص عكسه  قلقه عن وأأعربالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية.  اإ
 اإلى حماية الدولية الحكومية اللجنة ولية وسعت. معقوفين قوسين بين" الأصلية الشعوب" مصطلح اس تمرار وضع من

َّل. التقليدية أأو المحلية المجتمعات وكذلك الأصلية هم الشعوب المبدعون وكان. والمبدعين التقليدية المعارف  مصطلح ومث
ِّن الطريقة، وبنفس. الأصلية للشعوب الجاعية الطبيعة" الشعوب" علان الأمم  وكان. المصير تقرير ي  الأساسي الحقر  ضمر اإ

" الأصلية الشعوب" مصطلح اس تخدام أأن اعتمدا س بق قد البيولوجي التنوع واتفاقيةالمتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية 
لى الإشارة عند لى عودة" الشعوب" مصطلح حذف أأو الأقواس على الحفاظ وس يكون. الجاعات تلك اإ  .الوراء اإ

يران جمهورورية وفد وأأعرب .84 . الهورادئ والمحيط أ س يا مجموعة باسم الهورند، وفد به أأدلى الذي عن تأأييد  للبيان الإسلامية اإ
طار ووضع الولية ولتنفيذ  من الدرس أأن تتعلم الدولية الحكومية اللجنة تعين على التقليدية، للمعارف الفعاة للحماية دولي اإ
 على الحفاظ المهورم من كان محددة، معايير على وافق حين وي . ياناغو بروتوكول مثل الأخرى، والمعايير القواعد وضع عمليات

 سبيل وعلى. الوطنية قوانينها مع يتفق بما والمعايير، المبادئ هذ  لتنفيذ الوطني المس توى ي  البلدان لس ياسات المساحة بعض
 الذين يخضعون المس تفيدين تحديد ي  دوة كل دور على التعرف يمكنه للمس تفيدين، على تعريف وافق حين ي  المثال،
 ل التي المناقشات تجنب يمكن المنهجية، ومن خلال تلك. للتعريف الأهلية بمعايير الحقوق تفي أأن شريطة القضائية، لوليتها

 التقليدية المعارف حماية من المس تفيدون أأن يكون ويتعين. باعتبارها المس تفيدين الاعراف بها التي يتم القائمة بشأأن نهاية لهورا
 .للحقوق راعية بوصفهورا دور أأن يكون للدول وجبب. الحصر سبيل على ليس ولكن ،الشعوب الأصلية والمجتمعات المحليةهم 

الورادة  المسأأة بالتفصيل WIPO/GRTKF/IC/31/4 وتناولت الوثيقة". الموضوع" حول المناقشة وفتح الرئيس .85
لى أأشار ذلك، ومع. الأهلية معايير ديدتح 2 الفقرة وحاولت. 1 المادة من 1 الفقرة ي   الأساس ية العناصر معظم أأن الرئيس اإ

لى وبالإضافة. 2 الفقرة ي  أأيضا بالتفصيل ووردت 1 الفقرة ي  بالتفصيل وردت  أأيضا" الحماية نطاق" 3 المادة تناولت ذلك، اإ
ن بشكل تفصيلي، الأهلية معايير  المكان الحكومية الدولية ي  اللجنة تنظر أأنويمكن . 2 الفقرة 1 المادة عن مختلفة كانت واإ

ذا وما الأهلية، معايير مع للتعامل المناسب  عما سؤال أأيضا هناك وكان. واحد مكان ي  الأهلية معايير جميع دمج سيتم كان اإ
ذا  لنطاق ي رك أأن يمكن صياغة الحقوق ي  الوفود، بعض نظر وجهة من نظرا لأنه، ،1 المادة ي  ضرورية الأهلية معايير كانت اإ

 .محميا يكون أأن المطاف نهاية ينبغي ي  ما مهمة تحديد والتقييدات والاس تثناءات الحماية

 للأجداد الروحي والراث الثقاي  والجاعي الثقاي  هي الراث التقليدية المعارف( أأ : ")يلي ما أأمارو توباك ممثل واقرح .86
تفظ أأو مقدسةأأو  سرية وت عتبر والمعنوي، الفكري والراث  ارتباطا التقليدية ترتبط المعارف( ب. )بها على نحو جماعي يح 

 البيولوجي واس تخدامه التنوع لعرض حيوية وت عتبر التقليدية الحياة س ياق ي  معهورا الطبيعية والتعامل الموارد باس تخدام وثيقا
 والنباتات المائية والموارد والأقاليم بالأراضي علاقة التقليدية للمعارف( ج) الغذائي. الأمن ولضمان له، المس تدام والاس تخدام

بل من الاس تخدام والتي قيد تقليدية، بصفة أأو المشغوة المملوكة الموارد من وغيرها والحيوانات  والمجتمعات الأصلية الشعوب قِّ
 والبلدي الاجتماعي والتنوع الثقاي  وعوالتن والذاكرة، والهوروية، الجاعي، الثقاي  الراث من التقليدية جزء المعارف( د) المحلية.

 تنتقل المعارف( ه. )القضائية القانونية النظم من جزء التي هي الأصلية للشعوب التقليدية الحياة أأساليب ي  المنعكسة
 الأصلية وتتمتع الشعوب. للتقادم ول ول للتجزئة للتصرف قابلة وهي غير مختلفة، أأشكال ي  جيل اإلى جيل من التقليدية

 المشروعة غير المنافسة من المشروعة غير الأفعال ضد القانونية بالحماية أأيضا التقليدية المعارف وأأصحاب المحلية والمجتمعات
 يتفق وبما المذكورة المعارف عن الناش ئة للمنافع المنصف الحالي التوزيع الدولي الصك وسوف ينظم. والدولية الوطنية والقرصنة

 ".المحلية والمجتمعات الأصلية للشعوب الموافقة المس بقة المس تنيرة ومع المتبعة والقواعد الممارسات مع

لى أأنه وأأشار الرئيس .87  .أأمارو توباك ممثل به تقدم الذي للاقراح عضو أأي دوة من تأأييد هناك يكن لم اإ

نمعهورد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكرية  ممثلة وقالت .88  الحكومية اللجنة يةول مع متسقة كانت 1 المادة اإ
دراج وينبغي. نوقشت التي القضايا بشأأن القانوني اليقين على الصك توفير وكان. الدولية بدل من  5 المادة ي " الأمم" مصطلح اإ
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 المعارف عن وتساءلت. بها واحتفظت التقليدية المعارف الشعوب الأصلية والمجتمعات المحليةولقد أأنشأأت . 2و 1 المادتين
 تكون ل أأن وينبغي المبدعين، من الدول لم تكن حين ي  للمبدعين الحماية وقدمت الملكية الفكرية. الدول التي أأنشأأتها التقليدية

دارة لأغراض الوطنية القوانين بموجب وطنية سلطة تعيين للأطراف ويمكن. من المس تفيدين  .الحقوق اإ

نه  برنامج الصحة والبيئة ممثل توقال .89  يمكن ما معرفة الصعب من وكان ،1 المادة ي  الأقواس من الكثير هناك كاناإ
ن قالت ،"الأمم"بكلمة  يتعلق وفيما. توقعه لى تنتمي ولكن الجنس ية، عديمة ليست الأصلية الشعوب اإ نها وقالت. بلدان اإ  من اإ

. الشعوب تلك تفعله أأن يمكن ما تقرر هي التي لدوةا توكان الدوة، بلقِّ  من الأصلية الشعوب   ثلتم   حيث الكاميرون،
زاة من بد ل كانو   تقييدا عاما 50 مهلة كانو . أأفريقيا ي  بو للشع اأأساس ي التقليدي الطب كانو ". الأمم"كلمة  حول الأقواس اإ

 .عاما 50 على قتصرت  أأن يمكن لو. للغايةكبيرا 

ن الهورند وفد وقال .90 رساء اشأأنهمن التقليدية  المعارف تعريفبها  تمالتي  الطريقة اإ  الحكومية اللجنة لعمل الأساس اإ
 التي التقليدية المعارفذلك  شملو . الفريدة خصائصهورا يضمو  شاملاالتقليدية  المعارف تعريف كوني أأنلبد  كانو . الدولية
 أأهلية معايير تطلبي  ل شامل تعريفوجود  من لبد كانو . للجمهورور/واسع نطاق متاحة على توكان مقنن شكل ي  عاشت
" ةمقرن" أأو" مرتبطة" قبل" واضحبشكل " أأو" مباشرة" مثل مصطلحات اس تخدام تجنب عن رغبتها ي  وأأعربت. منفصلة
ثبات وجود عبء بسبب لاكهورا أأو التقليدية المعارف أأصحاب عاتق على له مبرر ل اإ  على أأبسط جديدة صياغة الوفد اقرحو . م 
ن: "التالي النحو  س ياق ي عليها  وحافظت والمحلية، الأصلية المجتمعاتأأبدعتها  التي( أأ : )التقليدية المعارفهو  ايةالحم موضوع اإ

 الثقاي  والراث الاجتماعية أأو الثقافية لهورويةبا ةبطت ر الم/المقرنة( ب)أأو  .ل أأم واسع نطاق على ةنتشر م  كانت سواء جماعي،
التي قد تتخذ شكل ( د)أأو  ل. أأم متتاليةبصورة  سواء جيل، اإلى جيل من نتقلالتي ت ( ج)أأو  .والمحلية الأصلية للمجتمعات

أأو شفهورية أأو أأشكال  مقننة توجد ي  أأشكال التي ،ممارسات أأو أأنشطة تعليم وتعلمّ  دراية عملية أأو مهارات أأو ابتكارات أأو
 ".الطبيعية والموارد التقليدية الحياة وأأنماط البيولوجي لتنوعبا تكون مقرنة قد التي( ه) أأو. أأخرى

 وجود اإلى يحتاج الموضوع هذا أأنرأأى و  فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد باسم الأوروبي تحادالا وفدوتحدث  .91
بالمجتمعات  المس تمر الارتباط عن تبرَّ ع انهلأ ( أأ ) الفقرة ي " عليها المحافظةتم " وأأيد. المجتمعات الأصلية والمحلية مع قوية صلة

نه ،(ب) الفقرة ي الواردة  لخياراتبا يتعلق فيما ذلك، على وعلاوة. الأصلية والمحلية  التقليدية المعارف تكون أأنضرورة  أأيد فاإ
 والمعارف المجتمعات الأصلية والمحلية بين قوية صلة أأنشأأت اللغة تلك لأن والاجتماعية، الثقافية لهورويةبا مباشرة مرتبطة

 التاريخية العصور منذ تمارس لمالتي  التقليدية المعارف أأن ضمان ي  تهرغب أأعرب الوفد عن  ،(ج) الفقرة ي و. التقليدية
لى( أأ ) تالفقر تكون بد أأن ل وكان. الصك هذا موضوع اباعتباره يتم المطالبة لم العام الملك ي  ودخلت  تشمل التي ،(ه) اإ
 .تراكميةفقرات  بها، الوفاء ينبغي التي المعايير يةأأساس  بصفة 

ذا عما وسأأل. 1 المادة ي " حماية"من معنى  عدم بينة على الأمريكية المتحدة الوليات وفدوظلَّ  .92  ضمنا نيتع تكان اإ
 حماية يمكن لو ،معارف تقليديةلديها  المجتمعات كل أأن هورامةال  ئداالمبأأحد  كانو . فقط المعنوية الحقوق أأو الاقتصادية الحقوق

لى أأن قوسين بين" حماية" مصطلحلبد أأن يكون  كانو . الطريقة بنفس التقليدية المعارف جميع بشكل  عنيهي  ما فهورم يتم اإ
 المجتمع خارج واسع نطاق على معروفة كانت التي لمعلوماتل سمحت التي الأهلية معايير تعريفالوفد على  يوافق ولم. أأفضل
التي  التقليدية المعارف تحديد من جزءا 1 المادة تكون أأنيتعين  وكان. لمجتمعل  معارف تقليدية باعتبارها محمية تكونبأأن 
لى لتوصلا اللجنة على كان الولية، ي  لوحظما  وعلى نحو. الحماية الذي يس تحق ما واضحا يكون بحيث الحماية، حقتس ت  اإ
لى  تطلعو . الدولي المس توى على لحمايةا حقالتي تس ت المعارف التقليدية موضوع حول مشرك تفاهم  أأمثلة مناقشةالوفد اإ

 الذي لموضوعل أأمثلة مناقشة المفيد من وكان. الحماية من والمقصود الحماية ي  الحق لهورا يكون أأن جبب التي التقليدية للمعارف
نه حماية، على للحصول مؤهلة كانت التي التقليدية للمعارف الأمثلة بعض وجود دونو . تهي حمامن غير المزمع   من س يكون فاإ

لى التوصل الصعب دراج وفدال وأأيد. مشرك تفاهم اإ  هذ  مع تعاملت 3 المادة أأن من الرغم على ،2 الفقرة ي  الأهلية معايير اإ
 تحديدا. المسأأة
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 أأن حقيقة عن فضلا الانتقال،قابلية  قضاياو  الجاع س ياقال  قضايا ناإ  القوميات المتعددة بوليفيا دوة وفدوقال  .93
 ناإ . الأهلية معايير ي  الزمني العنصر مراعاة ينبغي ل ذلك، ومع. جدا وخصائص هامة عناصر كانت حيوية التقليدية المعارف

لى خ أأن ذلك شأأن ومن. النهائي التحليل ي  العناصر تلك من يحدس   2 الفقرة ي  الواردة الزمن عامل  مايةبح الإلزام طريؤدي اإ
 المعارف نتميوت ". الأمم" كلمة مناقشة من بد ل كان أأيضا،و . المجاورة والحقوق المؤلف حق نطاق ضمن التقليدية المعارف
 .الشعوب لتلك الحماية تمنح نهي م وةالد تكان الس ياق، هذا وي . الأصلية للشعوب التقليدية

هو  المس تخدم التعبير كان ،(أأ ) الفقرة ي  1 المادة ي الواردة  المصطلحات اإلى الانتبا  الروسي الاتحاد وفدولفت  .94
 هذا تعلق كيف يتضح ولم".  المصطلحات اس تخدام" قسم ي  المصطلح هذا يظهورر لم ذلك، ومع ."واسع نطاق على نتشرم "

مع ذلك، اس تخدم مصطلح "التوزيع على نطاق و . "للجمهورور الإتاحة""الملك العام" و القسم هذا ي الوارد  فهورومبالم  المصطلح
 هذ  كلوكان يتعين جعل . 3.3و 2.3 المادتين ي فاس تخدم  "واسع نطاق على معروفأأما مصطلح " ،6.4 المادة ي واسع" 

 .البعض بعضهورا مع متسقة المصطلحات

ذا ما بشأأن المحتملة النزاعات لتجنب الموضوع ي  أأساسي أأمر وضوحال تعزيز أأن اليابان وفدوأأكد  .95  ل أأو ينبغي كان اإ
المعارف أأي  تحديد عاييرلمالتوضيح  من مزيد اإلىة حاج هناكوكانت . الدولي المس توى على ةمعين لمعارف تقليدية الحماية توفير

 عناصر تكون قد التي الموضوعيةو  وجزةالم المعايير على منصوصأأن يكون  جبب المثال، سبيل على. تقليديةكانت  التقليدية
ذاو . واضح بشكل" تقليدية" كلمة تعريف يمكن بحيث المعارف لتطور خلفيات أأو زمنية  شملبأأن ي  الحماية موضوع تحديد تم اإ

 من نوع أأي تقريبا شملوي  محدود غيربشكل  عسوف يتس التقليدية المعارف نطاق فاإن مة،الُ  تناقلتها دراية أأو مهارات أأي
 عبر الأجيال"و "ومتغيرة حيوية"و" جيل اإلى جيل من" مثل ولم تكن عبارات. مناسب غير التعريف هذا كانو . المعارف

 هناك يكون أأن يمكن ذلك، على وعلاوة. غامضة معانيها لأن لصك،ل وضوعكم ملائمة" للمس تفيدين الثقاي  بالراث المرتبطةو 
ن أأخرى، وبعبارة. تلفةاختل  التقليدية المعارف أأصحاب بين هورانفس  تقريبا التقليدية أأو المعارف نفس حول محتمل تضارب  نفس فاإ
 تعزيز كان ولذلك،. البعض بعضهورا عن مس تقل بشكل المناطق مختلف ي  نشأأت قد هورانفس  تقريبا التقليدية أأو المعارف
 .محتملة نزاعات أأي تجنب أأجل من ضروري الوضوح

نشاء ي  جدا هامة كانت 1 المادة ناإ  مؤسسة بحوث السكان الأصليين ي  أأسراليا وجزر مضيق توريس ممثلوقال  .96  اإ
 واقرح. وأأصحابها التقليدية عارفالم بين لعلاقةبا صحيح بشكل عرفت لم الكنه الحماية، وأأس باب وطبيعتها التقليدية المعارف

ن: "التالي النحو على 1 المادة [ الشعوب] عليها حافظت التي[ التقليدية] ارفالمع هو[ الصك هذا[ / ]ايةالحم] موضوع اإ
حافظت ]و[الأمم أأو] المحلية والمجتمعات[ الشعوب] أأبدعتها التي( أأ : ])انمتهو  وحمتها عليها تس يطر و  [الأمم أأو] المحلية والمجتمعات

طار لوضع هامة 1 المادة وكانت". ... ؛[ل أأم واسع نطاق على ةنتشر م  تكانسواء ] ،جماعي س ياق ي [[ عليها . للصك اإ
م. ارف"لمعا أأصحاب"و" ارفالمع" بين العلاقة تحرم أأن ينبغي ولذلك  الفكرية الملكية أأنب وضوحا أأكثر فهورما المقرح النص وقدَّ

 وسوف يتعامل. الأخرى الفكرية الملكية حقوق لجيع ساويةتلك كانت م  الملكية حقوقوأأن  ارفالمع على موجودة تكون قد
 المحلية، التالح ي  الحماية قدموا الذينهم  الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية تكان ولكن الحمايةأأوجه  مع الدولي النظام
 .الدوة وليس

 .مؤسسة بحوث السكان الأصليين ي  أأسراليا وجزر مضيق توريس ممثل به تقدم الذي الاقراح ناميبيا وفد وأأيد .97

 وموضوع التقليدية المعارف تعريف مثل تلفة،اختل  ش ياءالأ  من اعدد لطتخ الحالية بصيغتها المادة ناإ  كندا وفدوقال  .98
لى التوصل هورمالم  ومن. الحماية ونطاق الصك ة تكون أأن شأأنها من واضحة معايير اإ در  غير خرىالأ  للكياناتبالنس بة  ةومميز  محدر

لى التوصلالحكومية الدولية  اللجنة على كانو . الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية ا هو م حول الصياغة جيدة واضحة عبارة اإ
من ذلك  بدل وردت" ل أأم واسع نطاق على ةنتشر م  تكان سواء" عبارة ،(أأ ) الفقرة ي  المثال، سبيل على. الصك وضوعم

 حقا تسهورم لم ولذلك التقليدية، المعارف أأشكال جميع فعليا( ه)و( د) الفقرتين اغةصي طريقةوشملت . 3 لمادةبا يتعلق نقاش ي 
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ذا  المساس دون ،(د) حقا الفقرة هورمتس  لمو. الموضوع توضيح ي   توضيح ي  ،ومتغيرة حيوية المعارف التقليدية تكانبما اإ
لى انقلهور يمكنو . الموضوع ذا ما ريتقر  الصعب من وكان. تعريفال  اإ  تتعلق أأنها وكيف تطور،ت  أأو حيوية المعارف التقليدية تكان اإ

ذا ما تقييمب   .ل أأم الموضوع من جزءا التقليدية المعارف كانت اإ

ل .99 يران جمهورورية وفد وفضَّ  ل بد التعريف هذا بأأن الاعراف مع التقليدية، للمعارف وشاملا اواسع اتعريف الإسلامية اإ
دراج يمكن ذلك، تحقيق أأجل منو . الوضوح من امعين مس توى رأأن يوف أأيضا على  وكانت. الأمثلة من ةاس تئثاري غير قائمة اإ

لى تمتدأأن  الصك بموجب الممنوحة الحماية ل بد من  وكانت. واسع نطاق على ةنتشر الم  أأو للجمهورور تاحةالم التقليدية  المعارف اإ
 .1 المادة من الأهلية معاييرحذف 

 بدل كان القانوني، اليقين ضمان أأجل من أأنه وذكر ،بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق مجموعة باسم لتفيا وفدوتحدث  .100
نشاء   تظافح"بعبارة  الاحتفاظ جبب ،(أأ ) الفقرة ي و. 1 المادة ي  المجتمعات الأصلية والمحليةو  الموضوع بين واضحة صلةمن اإ

 الخمسة المعايير تكونوكان لبد أأن . القانوني اليقين لضمان جدا هامة" مباشرة مرتبطة"كانت عبارة  ،(ب) الفقرة ي و". عليها
 .تراكمية هوراجميع 

لى غانا وفدوأأشار  .101  بينيكون  نأأ  لبد كان" الحماية" مصطلح أأن حول الأمريكية المتحدة الوليات وفد مداخلة اإ
 هناك يكون أأن ي  ضرورة السبب يتضح ولم. حماية يشكل المتعلقة بما الأمثلة من مزيد تقديم بانتظار هحذفيتم  أأو قوسين

 دل اس تخدامي لو. الدولية الصكوك من العديد ي  عادة وجدي ،اعام امصطلح كان" الحماية" مصطلح لأن القلق هذا مثل
 مشركا امؤلف الأمريكية المتحدة الوليات وفد وكان. 1 المادة ي  معه التعامل تم يالذ الحماية، نطاق على المصطلح هذا

 مصطلح الوثيقتين كلتا خدمتاس تر و . WIPO/GRTKF/IC/31/6 و WIPO/GRTKF/IC/31/5 تينق ثي لو ل
 بنفسه الأمريكية المتحدة الوليات وفد أأدرج عندما المصطلح هذا فهورمي  كان  بأأي معنى من غير الوضح كان لذلكو". الحماية"

ذا ماع وفدال وسأأل. وثائقه ي  المصطلح هذا  .ةالسابقمداخلته  لتعديل مس تعدا كونس ي الأمريكية المتحدة الوليات وفد كان اإ

زاء  وكان قلقه. أأوليا ردا الأمريكية المتحدة الوليات وفدوأأعطى  .102  كان العمل أأن حقيقة من نابع" حماية" اس تخداماإ
 .المسأأة هذ  بشأأن الماضي ي  دمتق   التي المقرحات عن اتلفمخ  ذلك وكان ا من نوعهفريد ادولي اقانوني صكا

 التوصل فاإن وبالتالي،. التقليدية المعارف وتعريف الحماية نطاقب  وثيقا ارتباطا رتبطت 1 المادة ناإ  سويسرا وفد وقال .103
لى حراز على يتوقف الأهلية معايير بشأأن مشرك تفاهم اإ  وجود من لبد كانو . الحماية نطاق مسأأة بشأأن التقدم من المزيد اإ

 المعارف هذ  مثللديها  التي المجتمعات أأو والمجتمع الصك ي  محمية تكون أأن شأأنها من التي التقليدية المعارف بين واضحة صلة
 س تخدامبا فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد باسم الأوروبي، الاتحاد وفد به أأدلى الذي البيانالوفد  وأأيد. التقليدية
 .العلاقة هذ  عن للتعبير( ب) الفقرة ي " مباشرة مرتبطة"و( أأ ) الفقرة ي  الوارد" حافظت عليها" مصطلح

م .104  قوى أأضعفته مجتمع أأي فاإن ق،لالمنط هذا ومن. سويسرا وفد به أأدلى الذي البيان على مباشرا ردا ناميبيا وفد وقدَّ
. أ خر شيء كلهناك من   دير تج سيتم حيث صوب التهاوي واتهخط أأولى س يخطو ثقافته على الس يطرة فقدي وبدأأ  العولمة
. ذلك ي  جدا بعناية التفكير على وحث. الدولية الحكومية اللجنة بدأأوا من قصد يكون أأن يمكن لهذا  أأن الواضح ومن

لى وأأشار  يكن لمو ".حماية" حول أأقواسوضع  عن غانا، عليه توأأجاب الأمريكية المتحدة الوليات وفد أأثارها التي النقطة اإ
 الاس تخدام ي  ال ن حتى دخلت قد كانت التي الأش ياء بعض هناك يكون قدو . التقليدية المعارف جميع حماية الممكن من

 أأل المرء على ناإ  يقول الطبيعية لعداةل مبدأأ  هناك كان ولكن. حمايتهم ي  جدا صغير مغزي هناك يكونس   أأنهلدرجة  الشائع
ذن دون ال خرين أأش ياء يأأخذ ذا معهورم فوائدال بعض تقاسم دون مهاوأأل يس تخد منهم اإ  مأأن تس تخد يمكنو . الإذن أأعطوا اإ

حراز أأجل من انطلاق كنقطة عموما هذا عليه المتفق العداة الدولية مبدأأ  الحكومية اللجنة لى أأشار اليابان وفد وكان. تقدم اإ  اإ
ذاو . هورانفس  تقريبا التقليدية أأو المعارف نفس ملكية بسبب محتملة نزاعات أأي تجنب ضرورة  فكرية ملكية نظام يوضع لم اإ
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. البراءات انتهاك حولبعضهورا البعض  الشركات قاضيت ولن. فكرية كيةمل  محاكم هناك يكون لن محتملة، نزاعات أأي لتجنب
لى أأخذها ذلك بعد يمكن والتي ،معينة حقوق قامةلإ  بالضبط هو الفكرية الملكية نظامالغرض من وجود  وكان قامة و  المحكمة اإ اإ

 لقياما لمجرد أأن القانون ي تناولهورا  بالضرورةيتم  لم ناعمة احقوق فعلاي نشئ ذلك  أأن الحالت من كثير ي  يمكنو . دعاوى قضائية
 ي  التقليدية المعارف لكيةلم  ةمالمنقس طبيعةال  س تتبع التي اللغة ي  النظرالوفد  اقرحو . التكلفة حيث من فعال يسل  بذلك

 ي المحمية  التقليدية المعارف نوع بالضبط دبأأن تحد تسمح للبلدان س ياس ية مساحة وخلقالقضائية  الاختصاصات مختلف
. غير محمية أأم محمية كانتالتي  ما تقررن لأ  البراءات نظام ي  مرونة بلدانال  بعضلدى  كان ،ةالطريق نفسوب . اختصاصهورا نطاق
لى تؤدي أأن يمكن التي الطريق على الدولية الحكومية اللجنة يقود أأن ذلك شأأن ومن  .دولي تفاقالتوصل ل اإ

 تفسيرها يمكن ل، أأم واسع نطاق على ةنتشر م  المعارف التقليدية تكان سواء ،(أأ ) الفقرة أأن كوريا جمهورورية وفدوذكر  .105
 على توييح  لأنه العام، لكالم جادر اإ  ينبغي لو. التقليدية المعارف ضمن حماية التي تدخل العام الملك عناصر تشملبأأنها 

ذاو . طويلة لفرة الناس لعامة تاحةالم و  اس تخدامها تم التي العناصر عطاء  كان اإ  للمعارف ةس تئثاريالا القانونية الحمايةمزمعا اإ
 المعارف بشأأن القانوني الوضع من اليقين عدم حاة من يزيد ذلك فاإن طويلة، لفرة الملك العام ي  كانت التي التقليدية

 نطاق على ةنتشر م " عبارة حذفالوفد  اقرح وبالتالي،. الفكرية الملكية نظام على سلبي تأأثير له يكون أأن ويمكن التقليدية،
 ".ل أأم واسع

بداعهورا تم التي التقليدية المعارفهو  كان الحماية موضوع ناإ  وقال الأفريقية المجموعة باسم نيجيريا وفدوتحدث  .106  ي  اإ
كانت و . ل أأم واسع نطاق على ةنتشر كانت م  سواء الدول، أأو المحلية المجتمعات وأأ  الأصلية الشعوب جانب من جماعي س ياق

. الدول أأو المحلية المجتمعات وأأ  الأصلية للشعوب الثقاي  والراث والاجتماعية الثقافية لهورويةبا مباشرة مرتبطة التقليدية المعارف
بقاء وأأراد  ويمكن أأخرى أأو أأو شفهورية مقننة أأشكال ي  المعارف التقليديةأأن تعيش  يمكنو . التعريف ي  الأجيال جانب على الإ

 .1 المادة من جزءا الأهلية معايير كونت أأل جببو . ومتغيرة حيوية تكون أأن

. محددة مصطلحات النصل بد أأن يس تخدم  وكان. الحماية موضوع تعريف عن كانت( د) الفقرة ناإ  مصر وفد وقال .107
 التقليدية الأشكال تلك تحديد تم كيف تحدد أأنالحكومية الدولية  اللجنة على كانو . غامضة الحالية اصيغتهب ( ه) الفقرة وكانت
 من بد ل كان أأيضا،و . غامضة الأس ئلة تلك جميع وكانت. ذلك قرر الذيمن و  تطوروي  عما كان ديناميكيا وسأألت. للمعرفة
 دوام أأظهورر يوالذ التقليدية لمعارفل عبر الأجيال عنصرا هناككان  هوأأن س يما ل ،انطقيم  يكن لمفهورو  البقاء شرط حذف

 .حذفهورا وينبغي الحاجة، عن زائدة مسأأة البقاء وكانت. التقليدية المعارف

 واقرح. الملك العامو  ةس تئثاريالا الحقوق المتمثلين ي  للنقيضين خرق معالجةعن رغبته ي   ندونيس يااإ  وفدوأأعرب  .108
 لكن الأمناء فقط ليس الحق ذايحتفظ به أأن ويمكن. العامالملك و  س تئثاريالا الحق بين كوسط وذلك" شامل حق" مصطلح

 قادة أأو أأمناء باعتبارهم خاصة سلطة لهورا كني لم الذين الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية المثال سبيل على ،الأصحاب أأيضا
لى يؤول الحق أأن أأيضا ويمكن. لمجتمعل  لى التقليدية البروتوكولت استنادا اإ  لجيع يمكن المثال، سبيل علىو . الأوسع المجتمع اإ

 .البالي التقليدي الطب أأو البالية للثقافة مؤيدين واكوني أأن الإندونيسي الشعب

لى ا أأمارو توباك ممثل وأأشار .109  الاقتصادية الحقوق مجال ي  الأمريكية المتحدة الوليات وفد به أأدلى الذي لبياناإ
نه وقال". الحماية" كلمة على اضهواعر  والأخلاقية  اللجنة تكانو . والأخلاقية الاقتصادية حقوق تعني ماذا يفهورم أأن يريد اإ

 التام هضاأأبدى اعر و . الإرث ي  احق أأو اخاص احق وليس التقليدية، المعارف حماية بشأأن ادولي صكا الحكومية الدولية تناقش
دراج فكرةعلى   .الحقوق وأأصحاب الدولية القوانين ي مذكورة  الأممتكن  لمو. المس تفيدين تحت" الأمم" اإ

ن الرئيس وقال.[ 2016 سبتمبر 20 التالي، اليوم ي  يلي ماحدث  :الأمانة من ملاحظة] .110  مناقشة تناولوا الميسرين اإ
 تلك أأساس علىالمبدئية  والأفكار المقرحات بعض ونعرضي وسوف السابق، اليوم ي  حدثت التي الجوهرية القضايا



WIPO/GRTKF/IC/31/10 
29 
 

 أأفكار بعض مجرد توكان. اتنقيح كنت ولم حاة لهورا ليس اوأأنه التنفيذ، قيد عمل كانت مجرد المقدمة ةادالم أأن وأأكد. المناقشات
 الميسرين ودعا. الأولى المراجعة على العمل قبل عليها مبدئية تعليقات على والحصول العرض تس تحق أأنها نالميسرو رأأى

 .أأعمالهم لعرض

" الموضوع"و" الس ياسة أأهداف"ل اجنه   واوضع قد الميسرين ناإ  وقالت الميسرين عن نيابة باجلي الس يدةوتحدثت  .111
 بشأأن الأعضاء الدولجانب  من التعليقات من المزيد ثيري  أأن المفرض من كانو . اتنقيح يكن لم وللتذكير،". المس تفيدون"و

عداد قبل الجوهرية القضايا  الدول ومداخلات المواد مشاريع الرئيس، نائب بمساعدة ن،الميسرو اس تعرض قدو . 1 التنقيح اإ
نقاءا ووضوحا  أأكثر نص تطوير ي  لمساعدةهو ا الهوردف وكان. مشركة نظر وجهات بلورت ةاختياري اجنه   ووضعوا الأعضاء

وجاء . خيارين نالميسرو وضع الس ياسة، أأهداف وبشأأن. الجوهرية القضايا بشأأن مشركة مواقف عكسوي يسجل ةطوبسا
 ،2 المادة ي  ددالمح على النحو المس تفيدين، تزويد .1: اإلى الصك هذا دفيه أأن ينبغي: " على النحو التالي 1 الخيارنص 

 وسائل( ب) .التقليدية عارفهورملم بدون تصرح والاس تخدام الاس تخدام وسوء التملك غير المشروع منع( أأ : )لـ  وسائلب
 عن الناش ئة نافعالم  ي  منصفة حصة( ج) .والعري  التقليدي الس ياق خارج التقليدية معارفهورم فيها س تخدمت   التي الس يطرة
 الإبداعات حماية( د) الاقتضاء. حسب شاركة،الم و  وافقةالم أأو الموافقة المس بقة المس تنيرة مع التقليدية المعارف اس تخدام

 التقليدية المعارف] على الخاطئة[ البراءات حقوق/ ] الفكرية الملكية منح منع. 2. ]تقاليدهم على القائمة والابتكارات
ط [.[[ "الجينية الموارد[ بـ] المرتبطة[ التقليدية المعارف]]و  ةعالجيتم مس  هبأأن الاعراف مع الفاتحة، نص الخيار هذابسَّ

 حقوق أأو البراءات منح منع حول أأقواس هناك وكانت الصلة، ربعة ذاتالأ  الأهداف على وأأبقى. 2 المادة ي  المس تفيدين
( ج) الفقرة صياغة نالميسرو وكذلك أأعاد. الوراثية الموارد نص ي  تناولهورا تمالذي  على النحو الخاطئة، الفكرية الملكية

" للمنافع العادل التقاسم تعزيز" استبدالبشأأن  مصر وفد اقراح لىاإ  وأأشاروا(. د)و( ب)و( أأ ) الفقرات شكل مع لتتناسب
 مجموعة لتحقيق وسائلب المس تفيدين تزويد تم أأنه لحظوا الفاتحة، على يزركال عند ولكن ،"للمنافع العادل التقاسم تحقيق"بـ

 وس يلة بل المنافع، تقاسم لتعزيز اإلى وس يلة يسعوا لن المس تفيدين لأن اإشكالية، صياغة بدت ذلكوب. الأهداف من متنوعة
لى الصك هذا فديه أأن ينبغي: "ونص على أأن جدا، وجيز 2 الخيار كانو . المنافع لتبادل  المعارف اس تخدام سوء منع اإ

 الأوروبي، الاتحاد وفد تفضيل الخيار هذا تناولو  ."[التقاليد على القائم] يوالابتكار  يالإبداعالنشاط  وتشجيع التقليدية
 على لركيزبا ،والبلطيقبلدان أأوروبا الوسطى  مجموعة عن نيابة لتفيا، ووفد فيها، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد عن نيابة
 س تخدامالا سوء على الركيز أأيضا نوالميسر  سر عكر و (. ج)و( ب) الفقرتين وحذف الأصلي النص من( د)و( أأ ) ينتالفقر 
 والدول الأوروبي الاتحاد عن نيابة الأوروبي، الاتحاد وفد اقرحه الذي النحو على ،التملك غير المشروع على الركيز من بدل

 3 المادةي   أأحكام هناك تكن لم لأنه 1 الخيار ي  الأصلي النص من( ج)و( ب) لفقرتينالميسرون با واحتفظ. فيه الأعضاء
لى  تهدف التي  أأنواع اس تخداماتبالعراض على  لمس تفيدينالسماح ل  المثال، سبيل على ،من خلال الأهداف تلك تنفيذاإ

 المعارف من مختلفة لأنواع المنافع تقاسمل  أأحكام توفير وأأيضا المقدسة، التقليدية المعارف مثل التقليدية، المعارفمن  معينة
ح صل  س ت أأين يتضح ولم. الأمريكية المتحدة الوليات وفد اقرهاا التي الإضافية لأهدافبا ملاحظة يسرونالم أأدرج و . التقليدية

 طلبتو . الديباجة لغةب أأش به وبدت الس ياسة لأهداف الأصلي النص فاتحة مع تتفق ل كانت لغةلأن ال الأهداف، تلك
دراج بشأأن التوضيح من امزيد نالميسرو  اقرحت: ملاحظة: "على النحو التالي ةلاحظالم وجاء نص. الأحكام تلك اإ

 ونشر ونقل الابتكار تشجيع ي  المحمية التقليدية المعارف حماية تساهم أأن ينبغي: التالية الإضافات أأيضا المتحدة الوليات
لى تؤدي بطريقة التقليدية، المعارف ومس تخدمي لأصحاب المتبادة المصلحة وتحقيق ارفالمع  والاقتصادي الاجتماعي الرفا  اإ

 تبادل تشجيعل  ولكن البشرية، لصالح التقليدية المعارف حماية هدف يكون أأن أأيضا ينبغيو . والواجبات الحقوق بين والتوازن
. النطاق مدة حقوق ي  قيدا معينا التقليدية المعارف لصاحب أأيضا الحفاظ ذلكومع . الملك العام تعزيزل  أأي، المعلومات،

بداع عنها غنى ل والتي لس تخدامها، للجميع ةتاحالم  المعارف ومجموعة المتجدد، الملك العام قيمة دركوي  والحاجة والابتكار، للاإ
لى  مناقش تهالذي تم  الحكم سوى نوالميسر  يقدم لم" المصطلحات اس تخدام"بـ  يتعلق وفيما". الملك العام وتعزيز وصون حماية اإ
 ،1 المادة ي و .1 المادة من 1 لخياربا امتعلق المنقح التعريفوكان . التقليدية للمعارف امنقح اتعريف كان يالذ العامة الجلسة ي 

 1 خيار أأيضا صاغواو . الصك موضوع على المادة زكي تركل عنوانال  قوسين من بينالذي " الحماية" مصطلح واحذف فقد
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لى يش به كانو  كندا وفد مداخلة على بناء مبسط  تأأييدا تلقى يالذ ،الموارد الوراثية نص ي  لموضوعا خيارات أأحد كبير حد اإ
لى الأصلي النص من التقليدية المعارف تعريف ونقل اموجز  موضوعا 1 الخيار قدمو . كبيرا  أأخذو ". المصطلحات اس تخدام" اإ

طوا  الهورند، وفد به تقدم الذي الاقراح الاعتبار بعين نالميسرو قسم  ي  التقليدية المعارف تعريف وأأدرجوا ،1 المادة نصوبسَّ
 3و 2 نالخيارا وكان." التقليدية المعارف على الصك هذا ينطبق: "يلي على ما 1 الخيارونص ". المصطلحات اس تخدام"

 بين" مباشرة"كلمة  الخيارين كلا وشمل. رفاالمع على وركز ،"التقليدية" مةكل مامنه كلواستبعد . الصياغة ي  جدا متشابهين
لىع الإشارة م ،اعليه التفاقالتي من المزمع  المعارف التقليدية لامحلم اوتحديد ارفالمع مع الربط طبيعةب  ااعراف قوسين  تيوجه اإ
 لنصل  التقليدية للمعارف المس بقة سةالخم  تطلباتالم  نالخيارا شملو . وغيرهم سويسرا ووفد الأفريقية لمجموعةل المتناقضة النظر

نشاءو  رعاية ي  الأصلية الشعوب بدور يتعلق فيما صيغةالاختلاف البس يط ي  ال  بعضفيهما  كان ولكن الأصلي  المعارف اإ
ن: "على النحو التالي 2 الخياروجاء نص . التقليدية نشاؤها يتم التي ارفالمع وه الصك هذا موضوع اإ  ي  عليها والمحافظة اإ

 ،المحلية والمجتمعات للشعب "الشعوب" الأصلية الثقاي  الراث أأو/ و الاجتماعية لهورويةبا [مباشرة] بطت ر ت والتي جماعي، س ياق
 تكون قد والتي. أأخرى أأو أأو شفهورية مقننةتوجد ي  أأشكال  تيالو  ،ل أأم بصورة متتالية سواء جيل، اإلى جيل من قلنت  والتي 
ن" :قليلا مختلفا ولكن مماثلا 3 الخيار كان. و "ومتغيرة حيوية حافظت عليها الشعوب  التي ارفالمع هي الصك هذا موضوع اإ

 الثقاي  الراث أأو/ و الاجتماعية لهورويةبا[ مباشرة] بطت ر ت والتي ،الأصلية والمجتمعات المحلية وس يطرت عليها وحمتها ونمتها
والتي توجد ي   ،ل أأم بصورة متتالية سواء جيل، اإلى جيل من قلوالتي ت ن ،المحلية والمجتمعات للشعب "الشعوب" الأصلية

 دون فعاة كونأأن ت الثلاثة الخيارات هذ  من والقصد". ومتغيرة حيوية تكون قد والتي. أأخرى أأو أأو شفوية مقننة أأشكال
 حاجة عن زائدة ظهوررت والتي الأهلية، معايير بدون الأصلي النص أأعادوا صياغة قدو . الأهلية معايير بشأأن منفصلة فقرة

 اس تخدام" قسم ي  وضوعالم تحت واردةال المعلومات من تبقى ما مع جدا، مقتضبا 1 الخيار كان للتوضيح،و . نصيةال  الصيغة
لىاستنادا  خيارين، نالميسرو حدد لمس تفيدين،با يتعلق وفيما. هناك التقليدية المعارف تعريف توس يعمع  ،"المصطلحات  عدة اإ

 محدد هو كما المحلية، والمجتمعات ةالأصلي الشعوب هم الصك هذا من المس تفيدون 1.2: "1 الخيار. الأعضاء لدولل خلاتادم
  للقانون وفقا التقليدية المعارف اس تغلال أأو اس تخدام على لإشرافبا اختلتصة أأو اختلوة كالتالوو  الوطني، القانون ي 

بلاغ  يتم 2.2. الوطني لى 1 الفقرة بموجب مختصة وكاة أأي هويةاإ  استند . "الفكرية للملكية العالمية للمنظمة الدولي المكتب اإ
لى 1 الخيار  الاتحاد وفد طلب كما قوسين بين "شعوب" وجود مع أأصلية كشعوب المس تفيدين دوحد غانا وفد مداخلة اإ

 بالإضافة الوطني، لقانونا هو محدد ي  الم وفقا المحلية والمجتمعات فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد عن نيابة الأوروبي،
لى : 2 الخيار ذكرو . الوطني للقانون وفقا التقليدية المعارف اس تغلال أأو اس تخدام على لإشرافبا تصةاختل  أأواختلوة  الوكالت اإ
. الوطني القانون ي  محدد هولما  وفقا المحلية، والمجتمعات ةالأصلي الشعب "الشعوب" هم الصك هذا من المس تفيدون 2.1"
بلاغ  2.2. الوطني للقانون وفقا المس تفيدين عن نيابة تكون بمثابة أأمناءل  اختلتصة الجهورات تسمي أأن الأعضاء للدول يمكنو  يتم اإ

لى 1 الفقرة بموجب منشأأة مختصة هيئة أأي هوية  على 2 الخيار واستند". الفكرية للملكية العالمية للمنظمة الدولي المكتب اإ
 يسمحو  ناميبيا، وفد وأأيد  مؤسسة بحوث السكان الأصليين ي  أأسراليا وجزر مضيق توريس ممثل من المقدمة صياغةال 

 لشعوببا  دس تور يعرف ل الذي بلدلل  وسيسمح. الوطني للقانون وفقاأأمين  بمثابة لتكون مختصة هيئة تعيينب  لعضوا للدوة
 وتم حذف. الوطني لقانونل انتهاك دون س تفيدينكم  الصك همدديح نلذيأأمين ل بمثابة لتكون هيئة تعيينب  يننفصلالم  الأصلية

 عن نيابة عملت مختصة لهوريئة حكم به يهماكللأن  ضرورية، ليستباعتبارها  ينالخيار  ينهذ كلا من 2.2 الأصلية المادة
والتي  2.2 فقرة الخيارين كلايوجد ي   كان لذلك، ونتيجة .تحديدهم يمكن ل نيالذ المس تفيدين تشملس  والتي المس تفيدين،

وقد . مختصة وكاةال أأو هوريئةال  ويةبه الويبو تبلغ أأن الأعضاء الدول من تطلب الذي الأمر ،2.3 السابقة لمادةل تعديلات كان
 هذ  ةشمناق  وف تتواصلوس صعبة منطقة وكانت. المذكورة الأعضاء الدول من عدد مخاوف لرصد الصياغات هذ  سعت

 .1 تنقيح من أأجل الخيارات

 .الأولية الفعل ردودلتعبير عن ل  الباب الرئيسوفتح  .112
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 جدا معقدا كان النص أأنب تايلند وفد وصرح[. عملهورمعلى  الميسرين المتكلمين جميع شكر: الأمانة من ملاحظة] .113
 .الفجوات قي ضي أأن وأأعرب عن أأمله ي 

لى مقرحه الأمريكية المتحدة الوليات وفدوأأشار  .114  الملك العام عن أ خر ونص تريبس اتفاق من 7 المادة تكرار بشأأن اإ
 وفيما. بعد الديباجة بشأأن نقاش هناك يكن لمو. المرحلة هذ  ي  الأهداف ي  النص بقيي  أأن فضلي نهااإ  وقال. الأهداف ي 

 من التملك غير المشروع عن الأفكار بعض ى الوفدلدكان  ،الاس تخدام سوءو  التملك غير المشروع بشأأن ،1 لخياربا يتعلق
جراء  يمكن هأأن وأأبرز". المصطلحات اس تخدام" تحت ملاءمة أأكثر تكون أأن شأأنها ( أأ ) 1 لخياربا يتعلق فيما التفكير من مزيداإ

ذا وما طار ي  قيل ما كلب ي لم سوف أ خر أأي مصطلح كان اإ  .القسم هذا اإ

دراج اقرح قد ودوفأأحد ال ناإ  أأمارو توباك ممثل وقال .115  صك يوجد ل لأنه مقبول غير كانما  وهو كمس تفيدين" الأمم" اإ
 ميهتح  تكان ما وتقويض للصك والاجتماعي القانوني النطاق تقويض يعني" المحمية" حذفكما أأن . الشعوب حقوق ذكري دولي

 صكوكال من ينالمقدم طالخو  الروح تبعت  أأنالحكومية الدولية  اللجنة على كانو . الصكوك من وغيرها البيولوجي التنوع اتفاقية
 حقوق أأصحابهي  الأصلية الشعوب كانتو ". التقليدية" كلمة حذف يمكن لو. عنهما الابتعاد مجرد يمكنل و الأخرى،
 .تاريخيال  واقعال الدولية الحكومية اللجنة تجاهلأأن ت  يمكن ل. التقليدية المعارف

 .ينعكس لم( ج) الفقرة ي " تحقيق" بمصطلح" تعزيز" مصطلح باستبدال طلبه ناإ  مصر وفد وقال .116

 الفقرة التي تم بها وضع الطريقةف الأهداف، وبشأأن. هتوضيح طلب لكنه النص، تبس يط حاولتبم كندا وفد ورحب .117
أأحد  أأضافت ولكن نفسه الابتكار حماية عن هماحدأأ  كانو . واحد ي  كمينبح أأش به جعلتها الأصلي النص ي  قوسين بين( د)

 هذا معنى ي  لتفكيرا الدولية الحكومية اللجنةكان على و  للحكم أأخرى نكهورة أأعطى مما" التقاليد على القائم" اءعضالأ  الدول
 جيد تعريف( 1: )بارزان هما خياران هناكو . الأمام اإلى جيدة خطوة 1 لمادةل نالذي قدمه الميسرو نصال  وكان. المصطلح
ليه يشار أأن يمكن التقليدية معارفلل الصياغة  المعارف تعريف مع بذاتها قائمة مادة( 2) أأو ،"وضوعالم" التي بشأأن المادة ي  اإ
لى ال ن تشير أأنها قيقةالوفد بح  ورحب. الصكي   مشموة تكونس   التي التقليدية  وكان. التقليدية المعارف من بدل ارفالمع اإ

لى المصطلح هفاأأض ماع وتساءل". ومتغيرة حيوية" مثل المصطلحات، من توضيح العديدل بد من   وظيفته هي ماو  تعريف، اإ
ذا ما تقييم وكيفية  كلا بشأأن مخاوف أأبدى الوفد ،2 لمادةوفيما يتعلق با. الصك هذا لأغراض تطوري و  اديناميكي شيء كان اإ

جراء ي  رغبته عن وأأعرب. اختلتصة الهوريئات أأو لوكالتل تصورهما بقدر الخيارين  على المرتبة ل ثارل ناقشةمن الم  مزيد اإ
 .اختلاوف تلك تخفيف

 ،1 المادةوبشأأن . فاحصة نظرة يلقي أأن بعد عودي وسوف قبول، أأكثر الأهداف من 1 الخيار لغةأأن  الهورند وفد ورأأى .118
 أأي هناك نولم يك. الصك موضوعهي  المعارف التقليدية تكانو . الخيارات جميع ي  التقليدية المعارف على الحفاظ هورمالم  نفم

لى تهحاج  وأأعرب عن. المعاهدة ي  مناقش ته جبري كان ما هو هذا لأن" ارفالمع" قبل" التقليدية" على الحفاظ ي  ضرر  اإ
ضافة السبب فهورم  يحتفظ أأنهذكر و  المصطلح، هذا اس تخدام على التحفظات بعض وأأبدى. 3 الخيار ي " المحمية" كلمة ي  اإ

ليه العودة ي  بحقه  .اإ

 مصطلح لمعارف التقليديةن الأ " ارفالمع" قبل" التقليدية" كلمة على لحفاظا ي  الهورند وفد مع مصر وفدواتفق  .119
" التقليدية المعارف" مصطلحل بد أأن يبقى  كان التقليدية، المعارف ككل الصك موضوع أأن وبما. للتجزئة قابل غيرو  قانوني،

 .النص ي  حاله على

يران جمهورورية وفد وذكر .120  الهورند وفد مع واتفق. الفجوات لتضييق أأساسا يكون أأن يمكن عموما الاقراح أأن الإسلامية اإ
 ".ارفالمع" قبل" التقليدية" كلمة بشأأن
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 أأن من اقلق كان لأهداف،با يتعلق وفيما. للمناقشة جيدا أأساسا يوفر الميسرين من المقدم النص أأن الصين وفدورأأى  .121
 .حذفت قد" الأمم" كلمة

كونه  أأكثر من ي  الاقراب وأأعرب عن أأمل القضايا من عدد أأوضح الميسرونالذي قدمه  نص أأن نيجيريا ورأأى وفد .122
ل ينطبق ل أأنه حيث رأأى للموضوع، 1 الخيار وأأيد. الخيارات حصيفة من مجموعة  يس تخدم وربما التقليدية المعارف على اإ

ما التعريف لضبط المحلي المس توى على للبلدان المرونة وترك. تعريفي لنهج باعتبار  المكان" المصطلحات اس تخدام"  توس يعه واإ
بداء المرونة وواصل. الوطنية القوانين مع متسقا ليكون توضيحه زيادة أأو . كافيين ووضوحا مرونة قدم لأنه 2 الخيار بشأأن اإ

. رةالس يط هو فقدان كان اللجنة ي  النقاش أأس باب بعض لأن 3 الخيار ي " الس يطرة" كلمة لس تخدام وأأبدى ارتياحا أأقل
 كانت التقليدية المعارف من بها المصرح غير أأو المشروعة غير التسريبات بأأن يوحي قد المصطلح هذا أأن من وأأعرب عن قلقه

 بالجع بين الشديد أأبدى سرور  عام، وبشكل. الصك موضوع يكون أأن يمكن ما نطاق خارج تقع تماما بأأخرى أأو بطريقة
ر بالمس تفيدين، يتعلق وفيما. 2 الخيار أأو 1 والخيار" المصطلحات اس تخدام"  تعريف ي  س يما ل التحديد الزائد، من حذَّ

 أأن يكون لديها وطنية للحكومات بالنس بة المهورم من وكان للحد الأدنى من المبادئ بيان هذا وكان. اختلتصة الوطنية السلطات
وأأعرب عن ارتياحه . الأخرى الفكرية الملكية معاهدات من العديد ي  الحال كان كما الشروط، وتطبيق لتحديد المساحة

 اإلى حيال الذهاب أأقل ارتياحا أأبدى ولكنه المحتمل، الصك لبنية ضرورية كانت التي الشروط تحديد اإلى سعى الذي بالنهج
 الخصوص، وجه وعلى. الوطني المس توى على الس ياسات الحيز ذلك من تحد قد غير مهمة والتي ت عنى بتفاصيل تعريفات

 ي  يفكر يزال ل وكان. 1 الخيار تحتالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية بوصفهورم  المس تفيدين لرؤية سرور  عن الوفد أأعرب
 عن تحديد ،الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية مع بالتشاور مسؤوة، تكون مختصة وكاة أأو سلطة وجود احتمال

الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية.  مثل المس تفيدين مع بالتشاور تعينها الدوةما  سلطة يتصور نهجا كان ولقد. المس تفيدين
ذا كان الخيار مما التأأكد وأأراد الوفد مكانية يحول دون ل 2 أأو 1 اإ جراء اإ  .المناس بين المس تفيدين لتحديد داخلية مشاورات اإ

 ي  النص على التعليق ي  بحقه واحتفظ يه،ف  الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد باسم الأوروبي الاتحاد وتحدث وفد .123
 .لحقة مرحلة

م .124  قد قدمت ي  دورتها السابعة والعشرين اللجنة الحكومية الدولية وكانت. الحماية بنطاق المتعلقة القضايا الرئيس وقدَّ
 لأصحاب متاحةالتدابير  أأو الحقوق من مختلفة مس تويات أأو هناك أأنواع س تكون الذي وفقا له متدرجا، نهجا للمناقشة
 النهج المتدرج وقد اقرح. نشر  ودرجة المس تفيدون التي يمارسهورا الرقابة ومس توى الموضوع وخصائص لطبيعة تبعا الحقوق
 التي التقليدية عن المعارف تختلف الناس لعامة متاحة كانت التي التقليدية المعارف سلسلة من امتداد على متفاوتة حماية
مكانية النهج هذا واقرح. المس تفيدون عليها يس يطر والتي المجتمع، خارج غير معروفة/سرية كانت  تكون الحقوق أأن اإ

 والمعارف السرية، المعارف التقليدية المثال، سبيل على) التقليدية المعارف أأشكال لبعض مناس بة الاس تئثارية الاقتصادية
لى الشعب الأصلي والمجتمع المح مفرد بشكل ت نسب التقليدية التي  على قائم أأخلاقي أأي نموذج أأن حين ي  ،(بشكل محدد لياإ

 ولكن للجمهورور بالفعل والمتاحة الكشف عنها، تم للمعارف التقليدية التي مناس با يمكن أأن يكون المثال، سبيل على الحقوق،
لى ت نسب تزال ل  .للاإدلء بالتعليقات الباب وفتح. شعب أأصلي ومجتمع محلي محدد اإ

 حقوق بين الأمثل التوازن لتحقيق فرصة توفير شأأنه من والذي التقليدية، المعارف لحماية النهج المتدرج الهورند وفد وأأيد .125
 الحقوق مس توى تحديد أأن يكون ويمكن. أأوسع نطاق على العامة والمصلحة التقليدية المعارف ومس تخدمي أأصحابها ومصالح

 التوصل ي  المتمثل النهائي الهوردف مع القائمة الفجوات تضييق نحو قدما للمضي طريقا المعارف التقليدية خصائص أأساس على
لى  رغبته وأأعرب عن. التقليدية للمعارف والفعاة المتوازنة الحماية ضمان شأأنه من الأمر الذي دولي، قانوني صك بشأأن اتفاق اإ
 الحماية على تحصل أأن جبب 2.3 و 1.3 المادتان تشملهورا لم التي أأن المعارف أأي المتدرج، النهج ي  الاس تثناء مبدأأ  اتباع ي 

 ي " أأو" واسع نطاق على معروفة"أأو " للجمهورور متاحة" مصطلحات اس تخدام تجنب ذلك شأأن ومن. 3.3 المادة بموجب
 الوفد وأأوصى. المصطلحات تلك تعريف على الأخيرة اللمسات وضع حول النقاش تجنب وكذلك ،3.3 المادة ي " العام الملك
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 وذلك لأن هذ  واسع، نطاق التقليدية التي يتم الاحتفاظ بها على للمعارف الممكنة الحماية من قدر أأقصى بتوفير أأيضا
 الحقوق أأشكال من وجود شكل من بد ل وكان. هائلة تجارية قيمة ذات كانت التقليدية، الطبية وتحديدا المعارف المعارف،

الموافقة  فاإن مفهوروم والتطوير، البحث حاة وي . المتعاقدة الأطراف تقرر  لما وفقا المس تخدم، رسوم مثل الجارية، الاقتصادية
ج أأن ينبغي واسع نطاق ترسخ على الذي تبادليا عليها المتفق والشروط المس بقة المس تنيرة  للمعارف الحماية توفير بالتزامن مع ي درر

 المعارف تكون ل عندما: "التالي النحو على 3.3 المادة واقرح الوفد أأن تكون. 3.3 المادة ي  واسع نطاق على التقليدية
 ينس بون( أأ : )التقليدية المعارف تلك مس تخدمي أأن المتعاقدة تضمن الأطراف ،2.3 أأو 1.3 مشموة ي  الفقرات التقليدية

 لمس تفيدالثقافية ل  والممارسات القواعد تحرم بطريقة التقليدية المعارف يس تخدمون( ب. )للمس تفيدين التقليدية تلك المعارف
 التقليدية. بالمعارف المرتبطة المعنوية للحقوق للتقادم القابلة وغير للتجزئة القابلة وغير للتصرف القابلة غير الطبيعة عن فضلا

ل المتعاقد ذلك الطرف يشكله صندوق ي  مس تخدم رسوم أأي يودعون الاقتضاء، عند( ج)  فيها يؤدي التي الحالت ي  اإ
لى والتطوير البحث لأغراض الاس تخدام  المس تفيدين يزودون الحالت هذ  مثل وي  ومفيدة جديدة وعمليات منتجات اإ

 الموافقة المس بقة المس تنيرة أأساس على التقليدية تلك المعارف اس تخدام عن الناش ئة المنافع من ومنصفة عادة بحصة
 ".عليها متفق وبالشروط

دراج واقرح فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد باسم الأوروبي الاتحاد وتحدث وفد .126  يحل النص، ي  أ خر خيار اإ
: وينص على. التقليدي الثقاي  التعبير أأشكال نص من 3.1 بالمادة 2 الخيار من الخيار هذا وجاء. 3.3و 2.3و 1.3 المواد محل
 المتعلقة للمس تفيدين والمعنوية الاقتصادية المصالح حماية[ المتعاقدة الأطراف[/]الأعضاء الدول]على [ جبب[/]ينبغي"]]

 معقوة بطريقة الوطني، للقانون ووفقا الاقتضاء حسب ،[الصك] هذا ي  المحدد على النحو ،[المحمية] التقليدية بمعارفهورم
 3.1 الحالية للمواد وبالنس بة. القضايا تلك لمعالجة اللازمة المرونة الأعضاء للدول الخيار هذا يعطي أأن . ويمكن.["ومتوازنة

 وس يكون. للتأأويل وعرضة واضحة غير التقليدية المعارف لنشر اختلتلفة المس تويات بين الفاصلة الخطوط كانت ،3.3و 3.2و
 هو بين منطقية الأكثر الخط وكان. عليه هو ما على المتدرج بالنهج الوفد يقتنع لم وبالتالي. القانوني اليقين ضمان الصعب من

 والمعارف سرية، كانت التي التقليدية المعارف وهي المجتمعات الأصلية والمحلية، على فقط تقتصر نتكا التي التقليدية المعارف
 من الوقاية الحكومية الدولية تشجيع اللجنة على كان السرية، التي التقليدية بالمعارف يتعلق وفيما. تكن سرية لم التي التقليدية
 .بدون تصرح الكشف

 على قائم نهج وهما نهجين، تضمن التقليدية المعارف بشأأن الدولي القانوني الصك نص مشروع ناإ  سويسرا وفدوقال  .127
 كونت أأن يمكن التدابير هذ  أأن من منطلق تدابير،ال  على القائم النهج يفضل أأنه وأأضاف. الحقوقونهج قائم على  تدابيرال 
دارية ةعيب ط  تذا الحكومية الدولية  اللجنة لم تكن ذلك، على وعلاوة. الحقوق تش تمل على بالتاليو ،ةقانوني أأو س ياس ية أأو اإ

علان  مثل الاعتبار، بعين أأخذها من بد ل وكان صلة، ذات أأخرى دولية صكوكوكانت هناك . فارغة مساحة ي  تعمل اإ
 المبادئ مشروع أأيضا هناك كان ذلك، على وعلاوة وغيرها. ناغويا، وبروتوكول ،الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية

الموافقة المس بقة  لضمان أأخرى مناس بة مبادرات أأو وتشريعات أ ليات تطوير أأجل من البيولوجي التنوع لتفاقية التوجيهية
 المعارف على المشروع غير التملك الإبلاغ عن عن فضلا ،الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية المنافع مع تقاسمو  المس تنيرة
الذي س يعقد  البيولوجي التنوع تفاقيةل المقبل الأطراف مؤتمر خلال التوجيهية المبادئ هذ  اعتماد يمكنو . ومكافحته التقليدية

 للاهتمام، امثير  النهج المتدرج كانو . التقليدية للمعارف أأفضل حماية تحقيقب  صلة ذات تكون وربما لمكس يك،با ديسمبر ي 
 المسائل توضيح زيادة المهورم من س يكون الخصوص، وجه علىو . اس تكشافه مواصلة الدولية الحكومية للجنة يمكنما  هوو 

 للجنة يمكنهل  الدولي؟ المس توى على  تحديدمن المفيد  س يكونالذي  المعارف التقليدية مس تويات عدد كم( 1: )التالية
 فيما تحديدا، أأكثر كلبش( 2) تلفة؟اختل  س توياتالم  بين للتمييز الكفاية فيه بما واضحة دولية معايير تحديدالحكومية الدولية 

نه ،"المجتمع خارج ةعروفالم غيرو  يةسر ال  التقليدية المعارف" ـب يتعلق ذا س يحدث، الذي ما الواضح غير من يزال ل فاإ  تكان اإ
 المعارف نفسس تظل  ولكن جانب، من للمجتمع س تئثاريةالا الاقتصادية قوقبالح اتهيحما تم قد المعارف التقليدية تلك

 وثيقا ارتباطا ترتبط تزال ل ولكن للجمهورور تاحةالم  التقليدية المعارف" ـب يتعلق وفيما( 3) أ خر؟ مجتمع لدى يةسر  أأيضا التقليدية
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لى تهحاج  أأعرب الوفد عن ،"يحتفظ بهاو بالمجتمع  يحتفظ و بالمجتمع  وثيقا ارتباطا ترتبط" ـب المقصودبشأأن  التوضيح من مزيد اإ
تاحة هذ  المعارف التقليدية  كيف الصدد هذا ي  أ خر مهم سؤال هناك كان( 4". )بها تاحتها  للجمهورور؟تم اإ " مجانيا"وهل تم اإ

الشعوب الأصلية والمجتمعات  من" شاركةالم و  وافقةالم" أأو" المعلومة الحرةو  المس بقة الموافقة" مع يعني هذا هلو  للجمهورور؟
 هذا من موافقة على الحصول دون المجتمع خارج ارفالمع أأشاع أأو نشر قد ما شخصا لأن للجمهورور متاحةكانت  أأنها أأم ؟المحلية

 اللجنة على جبب ،"العام الملك وي  واسع نطاق على معروفة كانت التي التقليدية، المعارف" ـب يتعلق فيما( 5) المجتمع؟
ذا ذلك، على وعلاوة ؟"واسع نطاق على ةالمعروف" ـب المقصود هو ما توضيحالحكومية الدولية   التقليدية المعارف نس بةتعذر  اإ

 حال، أأي وعلى تطبيقهورا؟ الممكن من يزال لالتي  غزىالم ذات التدابير هي افاد  مم سؤال يثور معينة، مجتمعات أأو لمجتمع تلك
 .محرمة بطريقة س تخدمت   واسع نطاق على عروفةالم التقليدية المعارفتظل  أأن أأيضا ينبغي

 الحقيقيين هي المس تفيدين كانتالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية  أأنجمعية متاحف جزر المحيط الهورادئ  وذكر ممثل .128
لى( أأ ) 1 المادة وعكست فريدة التقليدية خصائص للمعارف وكان. الدول وليس التقليدية المعارف من . منها بعضا( ه) اإ

 الخاطئ والمنح التقليدية، للمعارف المشروع غير التملك علىتركز  الس ياسة أأهداف بشأأن المتزايدة اختلاوف بعض وكانت
ليها، كانت التقليدية أأو بالمعارف ترتبط التي للاخراعات للبراءة  ي  التقليدية للمعارف غير الكافية الممنوحة والحماية مستندة اإ
طار  التقليدي، الثقاي  التعبير لأشكال الكافية ايةالحم المؤلف وحقوق التجارية توفر العلامات ولم. الغربي الفكرية الملكية نظام اإ

 ووفقا لنظام. التقليدية للمعارف الكافية الحماية البراءات يوفر نظام ولم. الفنية والمصنفات التقليدية العلامات ذلك ي  بما
 المتعلقة التقليدية المعارف أأن من الرغم على كبراءات التقليدية المعارف من المس تمدة تسجيل الاخراعات تم قد البراءات
الحكومية الدولية  اللجنة لعمل عن تقدير  وأأعرب. الصلة ذات السابقة الصناعية التقنية حاة شكلت المزعوم بالخراع
 تتخذ أأن الأعضاء على الدول ينبغي التقليدية، للمعارف الفريدة ونظرا للخصائص. دولي قانوني صك بوجود وطلب. والأمانة

 الملكية من أأخرى أأشكال ي  الحال هو كما التقليدية المعارف على الحماية مدة تحديد المس تحيل من يكون وقد. منفتحا نهجا
. التقليدية مع المعارف ل يصلح ذلك قد فاإن ذلك، ومع العام بحرية؛ الملك التي ي  المواد اس تخدام لل خرين ويمكن. الفكرية

أأن  أأي الابتكارات، وتشجيع المس تفيدين/الملاك مصالح هو حماية الفكرية الملكية نظام وراء الكامنة الأس باب من وكان
 يضع أأن المعارف التقليدية على المرء مع ولكن. الابتكار من على مزيد الفكرية الملكية شجعت أأصحاب الفكرية المحمية الملكية

نسان حقوق ومنظور التقليدية المعارف أأصحاب مصالح الاعتبار ي  الس يطرة على  ي  الحق ذلك ي  بما ية،الأصل  للشعوب الإ
 كانت ،3 بالمادة يتعلق وفيما. الصلة ذات القانونية الصكوك بموجب المصير تقرير ي  والحق وتطويرها وحمايتها التقليدية معارفهورم
 التقليدية المعارف أأصحاب هو مساعدة الاقتصادية من الحقوق الغرض وكان. الملكية بحقوق مباشرة تتعلق الاقتصادية الحقوق

 أأداء الاس تئثارية الحقوق هذ  تشمل أأن ويمكن. التجارية الفوائد لجني أأي، التقليدية، لمعارفهورم الاقتصادي على الاس تغلال
برام ي  الحق أأي الأعمال، بعض  أأن وينبغي. أأخرى طرق دفع أأو تعويض رسوم أأو رسوم مقابل مصرح به اس تخدام اتفاقية اإ
ي   شمل الحق وهذا. الفكرية الملكية من أأخرى أأشكال ي  الحال هو كما تلقائيا المعارف التقليدية ي  المعنوية الحقوق تنشأأ 
 تعكس لأنها ق دما هي السبيل للمضي( ب)و( أأ ) 3.1 تكون المواد وقد. التقليدية المعارف أأصحاب سلامة ي  والحق العزو

 خلال من الاقتصادية والحقوق المعنوية بالحقوق الاعراف على نصت كما. التقليدية المعارف لأصحاب الاس تئثارية الحقوق
 .العادل والس يطرة التعويض

ن تولليب قبائل ممثل وقال .129 النهج  يوفر وقد. النهج المتدرج بشأأن موحد موقف على يس تقر لم الأصليين السكان تجمع اإ
 ما ي  فقط قوية حقوق على لتقليديةا المعارف حماية وركزت. الحالي شكله ي  ليس ولكن قدما، للمضي المتدرج طريقة

 تجا لشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية ل  التفكير المتنوعة يرصد طرق لم التمييز هذا ولكن المقدسة،/السرية بالمعارف يتعلق
 التي بالطريقة مشاركتها تكن لم المعارف، يتم مشاركة كان عندما أأنه الأصلية المجتمعات ي  الشائع من وكان. التقليدية معارفهورا

ليها يشار الأحيان من ي  كثير هناك وكان. الحديثة العلمانية المجتمعات حدثت ي   ارتبطت التي" الإشراف التزامات" باسم اإ
. وما اإلى ذلك المبدع، ورغبات الأجداد لتعاليم الأصلية والمفاهيم العرفية القوانين من الالتزامات تلك ونشأأت. بالمعارف
 بالطريقة المعارف يس تخدموا أأن المتوقع من كان والذين المعارف على يحصلون الذين أأولئك اإلى الالتزامات هذ  وانتقلت
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 كلا يفهورمهورا واضحة مصاغة بعبارات رسمية عقود خلال من يتحقق ل المعارف تبادل كان الأحيان من كثير وي . الصحيحة
ذا ما يتضح ولم. الطرفين . الموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة على هذا كدليل الرسمي المعارف تبادل اعتبار الممكن من كان اإ
 كان فماذا - القصد على قائم نهج عبارة عن تبني كانت هذا مع للتعامل وس يلة اقرحت السكان الأصليين نقاش حلقة وكانت
 وما اإلى ذلك. لعملية المشاركة، معينة لعواقب الموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة على والدليل الصلة ذي العري  والقانون القصد

لى يشير أأن ينبغي ولكن ،"العام الملك" أأو" واسع نطاق على متاحة" النهج المتدرج قائما على يكون أأن ينبغي ول  حقوق اإ
. المعارف ونوع الوطني للس ياق وفقا بمرونة تعديلهورا يمكن والتي العرفية، وقوانينهم أأنفسهورم وتوقعاتهم والأصحاب الملاك وتطلعات

 التصنيفات. جميع يناسب واحد ولن يرصل ح مفهوروم مقاس

ل .130  توفيرها يمكن التقليدية المعارف حماية لأن الحقوق على القائم على النهج التدابير على القائم النهج اليابان وفد وفضَّ
عطاء وجبب. بلد كل احتياجات لتلبية مختلفة بطرق لى المرونة اإ للنهج  بالنس بة أأما. النهجين بين الأعضاء ي  الاختيار الدول اإ

ذا معقوة غير خسائر س تعاني الثالثة الأطراف أأن من قلقا أأبدى الوفد المتدرج،  واضح غير التقليدية المعارف تصنيف كان اإ
 بعين الأخذ مع التقليدية ، المعارف من مس توى لكل وموضوعية واضحة معايير تقديم من بد ل كان وبالتالي،. متوقع وغير

س ناد المتعلقة الشفافية ضمان ينبغي المعنوية، الحقوق على القائم للنموذج بالنس بة أأما. القائم الفكرية الملكية نظام الاعتبار  باإ
ن للحق، كشرط التقليدية المعارف تسجيل فرضية وبشأأن. الحقوق  لتسوية ضروريا س يكون المعارضة تدابير أأحد فاإ

س ناد بشأأن الخلافات نه ،(أأ ) 1.3 بالمادة تعلقي  وفيما. الحقوق اإ عطاء المناسب غير من س يكون فاإ  المعارف أأحد أأصحاب اإ
لى وبالإضافة. واضح غير يزال ل كانت الحماية موضوع لأن اس تئثاريا، حقا التقليدية لى حاجة لم ير الوفد ذلك، اإ  أ لية اعتماد اإ

 .التقليدية بالمعارف المتعلقة القضايا لمعالجة فعاة وس يلة تكون لن التي الكشف،

ل ،بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق مجموعة باسم لتفيا وتحدث وفد .131 للنهج  بالنس بة أأما. التدابير على القائم النهج وفضَّ
 للحماية الأول المس توى بين واضحة حدود الأمر اإلى يحتاج سوف المقرحة، الثلاث الفئات ي  رأأى الوفد أأنه بالنظر المتدرج،

 .ال خرين والمس تويين

يران جمهورورية وأأكد وفد .132  على وكان. للمس تفيدين والمعنوية الاقتصادية المصالح على الحفاظ ضرورة على الإسلامية اإ
 ضمانات تفعيل وجبب. للمس تفيدين المكفوة الحقوق تس توعب التي الحماية لمس تويات معيارا الحكومية الدولية تحديد اللجنة
 حقوقا 1.3 المادة ي  الواردة الحقوق فئات وكانت. التقليدية المعارف نشر لمس توى وفقا الحقوق طبيعة الاعتبار بعين تأأخذ

 المعارف  حذف وأأيد. التقليدية الوثيق بالمعارف للاحتفاظ الحماية من قدر أأقصى توفير الوفد وأأيد. اس تئثارية
 ".المحمية" التقليدية

 واعتبر. الحقوق من اختلتلفة المس تويات بين للتمييز المتدرج النهج وأأيد الأفريقية، المجموعة باسم نيجيريا وتحدث وفد .133
حصول  ضمان( أأ ) المتعاقدة على الأطراف ينبغي: "ما يلي اقرح ،1.3 بالمادة وفيما يتعلق. متأأصلة ملكية حقوق الحقوق

 للقانون وفقا الاقتضاء حسب والإدارية والس ياس ية القانونية التدابير الاس تئثارية لتوفير الجاعية على الحقوق المس تفيدين
نتاج للمس تفيدين بما يسمح الوطني عاقة( ب) وتطوير ، ومراقبته موضوع وصيانته باإ  بدون تصريحما الاس تخدام أأو الكشف اإ

جازة( ج) للموضوع، لى منع أأو اإ  على وعلاوة .الموافقة المس بقة المس تنيرة" أأساس على المذكور واس تخدامه موضوع النفاذ اإ
لى علم على المس تفيدون يكون ي  أأن رغبته أأعرب عن ذلك،  مجال ي  كشف أ لية من خلال التقليدية المعارف بالنفاذ اإ
لى مباشر والاس تفادة والمشاركة والموافقة الامتثال متطلبات على دليلا سيتطلب الذي الأمر الفكرية، الملكية  وأأيد. النهاية اإ
 عرضه تناقش المجموعة تزال ل ذلك، ومع. الثقافية المشاعر تحرم ل بطريقة التقليدية المعارف اس تخدامات ومنع الإس ناد فكرة

 .الحماية لنطاق بساطة أأكثر تعريف هناك يكون أأن ويمكن. الحالي المشروع ي 

ن تايلاند وفد وقال .134  خصائص أأساس على للحقوق المناسب المس توى تحديد ي  ومفيدة عملية أأداة كان المتدرج النهج اإ
جراء مزيد سويسرا وفد به تقدم الذي الوفد الاقراح وأأيد. بوضوح النهج مفهوروما لم يكن ذلك، ومع. ليديةالتق  المعارف  من باإ
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ذا. للنهج المناقشة جباد صوب ق دما الدولية الحكومية اللجنة تحريك على يساعد أأن يمكنه تمت الموافقة عليه، واإ  بشأأن تقارب اإ
 نحو ميلا وأأبدى الوفد وأأخيرا،. والقيود والاس تثناءات الحماية ونطاق والمس تفيدين الموضوع مثل الأساس ية القضايا من العديد
 .المناقشة من لمزيد واس تعدادا 1.3 للمادة الأول الخيار

نمعهورد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكرية  ممثل وقال .135  التقليدية المعارف من مختلفة أأنواعا الأصلية للشعوب اإ
 الكشف يتم ولم وسرية مقدسة التقليدية المعارف بعض وظلت. الصك بموجب الحماية من مختلفة مس تويات تتطلب التي
 وفيما. بهم ظلت ترتبط لكنها ،الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية من خرجت التي المعارف التقليدية أأيضا هناك كان. عنها

ذا هي ما المسأأة كانت المجتمع، من خرجت التي التقليدية بالمعارف يتعلق  وتقاسم مس تنيرة مس بقة حرة موافقة كان هناك اإ
 أأصحابها على التعرف الصعب من وكان. واسع نطاق على تنشر كانت التي التقليدية المعارف من ثالث نوع هناك وكان. منافع

 الحقوق على التعرف المهورم كان من الحالت، جميع وي . للجمهورور والمتاحة العام الملك التي ي  التقليدية المعارف أأي الأصليين،
 ي  التي نوقشت تقلل الصكوك أأن يمكن ل و الحقوق بهذ  تعرف دولية صكوك بالفعل هناك وكان. والاقتصادية المعنوية
علان الأمم المتحدة  مثل الأخرى، الصكوك تلك ي  بالفعل موجودة كانت التي الحقوق من تنقص الحكومية الدولية أأو اللجنة اإ

 فائدة ذا الأصلية للشعوب العري  القانون وكان. ناغويا وبروتوكول البيولوجي التنوع واتفاقيةبشأأن حقوق الشعوب الأصلية 
  المثال، سبيل على يحدد، أأن ذلك شأأن ومن. المحلية المجتمعات داخل التقليدية المعارف أأهمية مس توى لتقييم كبيرة

 .المنافع تقاسم

حدى الصعوبات اإنالاتحاد الدولي لجعيات المنتجين الصيدليين  ممثل وقال .136 كانت  الحماية بنطاق يتعلق فيما الكبيرة اإ
ذا التقليدية المعارف بشأأن التجارية الحقوق على الحفاظ  المزيد منع العملية من الناحية الصعب من وكان. بالفعل عامة كانت اإ

ن. قانونية بالتزامات ربطهورا أأو المعارف، هذ  واس تخدام نشر من لى أأيضا يؤدي للحقوق رجعي بأأثر الإنشاء هذا مثل اإ  عدم اإ
 توفير الحديثة القانونية وكان لزاما على النظم. المس تقبل ي  الهورامة والتجارية العلمية الأنشطة يمنع أأن ويمكن هائل قانوني يقين

 عن التفاصيل من وكان هناك مزيد. الطريقة هذ  بمثل تعمل أأن ولم يمكن المصلحة، أأصحاب لجيع التنبؤ على والقدرة اليقين
 ي  هذ  التفاصيل ووردت للحقوق، متوازن نظام عن وخاصة التقليدية، الصلة بالمعارف ذات الأخرى والمسائل المسأأة هذ 
 .عضوا فيهاالاتحاد الدولي لجعيات المنتجين الصيدليين  يعد التي ،غرفة التجارة الدولية متاحة خارج القاعة أأصدرتها ورقة

أأوروبا  بلدان مجموعة عن نيابة لتفيا، ووفد اليابان وفد بها أأدلى التي البيانات الأمريكية المتحدة الوليات وأأيد وفد .137
 الاتحاد وفد بها أأدلى التي بالتعليقات يتعلق وفيما. المتدرج بالنهج المتعلقة والأس ئلة التعليقات س يما ول ،الوسطى والبلطيق

لى نظر فقد فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد عن نيابة الأوروبي،  طريقا تكون أأن يمكن ورأأى أأنها باهتمام صياغة تلك اإ
ولم . النص ي " المحمية التقليدية المعارف" ل بد أأن تبقى عبارة كان ،3 بالمادة يتعلق وفيما. المناقشات بعض ي  قدما للمضي

 افرضت 2.3 المادة لأن" ضمان أأن" لم يؤيد ،2.3 المادة وبشأأن. الكشف أأحد متطلبات تتناول لأنها "4"( أأ ) 1.3 المادة يؤيد
 1 ثانيا 3 المواد وي . التكميلية التدابير نهج الوفد وأأيد. قوسين بين 2.3 المادة وظلت. المنافع تقاسم ي  والحق للكشف متطلبا

ضافة  من بد ل كان ،5 ثانيا 3و ،2 ثانيا 3 و( و) 1 ثانيا 3 ،(أأ )  جميع ي " البيانات قواعد" مصطلح قبل" للجمهورور متاحة"اإ
 للبيانات محفوظات تكن ولم. هذ  البيانات قواعد لطبيعة بالنس بة التباس أأي ي  تجنب رغبته عن وأأعرب. القسم هذا أأنحاء

 اتخاذ لتسهوريل وأأن تكون أأداة التقليدية المعارف على للحفاظ أأكبر اجتماعي غرضأأن تخدم  كان المقصود منها ولكن الخاصة
 .البراءة طلب منح أأو رفض بشأأن المناسب القرار

ن النص أأمارو توباك ممثل وقال .138  تعرف" ل، أأم سواء كان ملزِّما الدولي الصك هذا لأغراض" :هو 3 للمادة المقرح اإ
 على والحفاظ ي  التحكم ي : الاس تئثارية وحقوقهورم 2 للمادة وفقا التقليدية المعارف ومس تفيدي بأأصحاب المتعاقدة الأطراف

عطاء أأو وتفويض التقليدية؛ تعبيرهم وأأشكال معارفهورم وممارسة واس تغلال وتوزيع  الاس تخدام سوء منع أأو النفاذ منع أأو النفاذ اإ
 المبرر غير الاس تخدام لمنع عليها المتفق الشروط مع يتفق بما ومش تقاتها التقليدية للمعارف المشروع غير التملك أأو

الموافقة  بدون التقليدية المعارف هذ  واس تغلال اس تخدام وسوء الاحتيال بوس يلة والاكتساب المشروع غير والاس تخدام
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 المعارف يس تخدمون لمن الفكرية الملكية وحقوق التقليدية المعارف يخص وفيما أأصحابها؛ من الضرورية الحرة المس بقة المس تنيرة
ظهورار وبدون المنشأأ  بلد ي  أأصحابها من تفويض بدون التقليدية  منع لغرض ؛الموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة على دليل اإ
 المعارف أأصحاب يضر وبما المعارف هذ  ومنشأأ  بمصدر الاعراف وبدون التقليدي س ياقهورا خارج التقليدية المعارف اس تخدام
ن التقليدية،  اللجوء يشمل بما والخداع السرقة خلال من العادة غير المنافسة وسائل مثل والاس تخدام الاكتساب أأفعال واإ

لى  الطرف وس ينشئ والجنائية، المدنية للعقوبات س يعرّض ومالية صناعية ومميزات تجارية منافع على الحصول أأجل من العنف اإ
 مع يتفق بما المادة هذ  عليه تنص كما التقليدية المعارف حماية ي  الحق تطبيق لضمان فعاة وتدابير مناس بة أ ليات المتعاقد
 ".الأصلية للشعوب العرفية القوانين

لى الرئيس وأأشار .139  .أأمارو توباك ممثل به تقدم الذي للاقراح عضو من أأي دوة تأأييد هناك يكن لم أأنه اإ

ندونيس يا وفد وأأيد .140 عطاء واقرح. النص ي  ينعكس أأن واقرح المتدرج النهج اإ  للمجتمعات الأصلية والمحلية المرونة اإ
التي يتم  والمقدسة التقليدية السرية بالمعارف يتعلق فيما وخصوصا الحماية، نطاق وذلك لتحديد الذاتي للتحديد طريقة لإجراء

. والمقدسة قليدية السريةالت  المعارف الوطنية واللوائح القوانين تحدد الوفد أأن واقرح. أأمناء عليها هم التي الاحتفاظ الوثيق بها
 .النص ي " للجمهورور المتاحة"و" الملك العام" مصطلحي اس تخدام ي  وأأعرب عن عدم رغبته

ن مصر وقال وفد .141 ن: "يلي نحو ما الكامل على النص يكون أأن وجبب. للغاية معقدا كان النص اإ لزامية الحقوق اإ  الإ
 هذ  من الاقتصادية للاس تفادةالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية  حقوق هي التقليدية المعارف لأصحاب الاس تئثارية

 تقس يم وسيتم. الموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة أأساس على باس تغلالهورا والسماح المعارف هذ  اس تخدام للدوة ويمكن المعارف
 أأن ينبغي أأنه حقيقة أأيضا ولكن المالي الدخل مجرد تحقيق يكن الهوردف ولم. "دولي لتشريع وفقا الاس تغلال الناتج من الدخل

لى يعود  أأن وجبب. الاس تغلال ي  المس تخدمة التكنولوجيا من الاس تفادة من يتمكنوا حتى المعنية الشعوب ذلك الدخل اإ
 ولديهم التقليدية المعارف أأصحاب أأنهم بما للمجتمعات الإس ناد حق ذلك ي  بما المعنوية، الحقوق شفافة بطريقة النص يعكس

من  تصريحهورم سحب ي  الشعوب هذ  حقوق على أأيضا النص أأن ينص وجبب. تعديلات أأي ضد عليها الحفاظ ي  الحق
ذا التقليدية المعارف اس تغلال  ي  الكشف متطلبات وكانت. المقدسة بمعتقداتهم وأأضر على هويتهم أأثر الاس تخدام أأن عرفوا اإ

 المعارف اس تخدام مدى عن أأن يكشف براءة على للحصول طلب ا على أأيوكان لزام. التقليدية المعارف لحماية الأهمية غاية
 القانون من 13 المادة هي تلك وكانت. مس تنيرة مس بقة حرة بموافقة عليه الحصول تم قد الإذن أأن على أأدة ويقديم التقليدية
لى العودة ي  الوفد بحقه واحتفظ. المذكورة الفكرية الملكية بشأأن المصري  .ثانيا 3 المادة اإ

الوفد وجود  وأأيد. التفاصيل كامنة ي  المشكلة ومع ذلك، كان. ممكن كنهج المتدرج بالنهج عن اهتمامه كندا وفد وأأعرب .142
ج وتحديد تقدم لتحقيق ذلك، ومع. الوطنية للظروف وفقا التدابير من تنفيذ الأعضاء الدول لتمكين المرونة بعض  المناس بة، النه 

لى الدولية الحكومية اللجنة احتاجت  تعمل التي الكيفية عن تلك التدابير تنفذ التي الأعضاء الدول من واقعية أأكثر معلومات اإ
التي  المفاهيم من الكثير كان الواقع، وي . وتفسيرها القضائية التدابير أأو الإدارية تطبق الهوريئات وكيف العملية، الممارسة بها ي 

 تجارب الوفد بمناقشة ورحب. جديدة أأرضية على تسير الدولية الحكومية اللجنةوكانت . جديدة مفاهيم 3 المادة تندرج تحت
طار ي  حدث وما مقدسا، يعتبر كان وما التقليدي، الس ياق ي  سرا يعتبر كان ما مثل قضايا بشأأن ملموسة  الوطني القانون اإ

ذا  تكون المعارف التقليدية أأن لتلك تقصد لم ليةالمجتمعات الأصلية والمح  لكن واسع نطاق على المعارف التقليدية معروفة كانت اإ
بل من التقليدية المعارف تقاسم تم لو حدث وماذا واسع، نطاق على معروفة  هذ  ستتفاعل وكيف المجتمعات، من العديد قِّ

ج ج هذ  سرتبط وكيف الفكرية، الملكية نظام مع النه   الكشف بشأأن الوفد مخاوفه أأبدى ذلك، على وعلاوة. بالملك العام النه 
شارة تضمنت التي( د) 2.3 بالمادة يتعلق فيما وتحديدا بفوائدها، وعدم قناعته لى اإ حدى أ ليات اإ  الوفد وسأأل. الكشف اإ

 من وغيرها البراءات على الحصول على طلبات بصرامة الكشف تطبيق التي تم بها عن الكيفية التدبير هذا تنفيذ على القائمين
 لإثراء ضروريا 3 المادة ي  عليها المنصوص التدابير ي  تنفيذ الأعضاء الدول تجارب عن محددة وجود معلومات وكان. الحقوق
 ق دما بالمناقشة. وللمضي وقائع اإلى ولجعله يستند النقاش
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ن وقال التقليدية للمعارف المناس بة القانونية الحماية أأسراليا وفد وأأيد .143 . ذلك لتحقيق مفيدة وس يلة كان المتدرج النهج اإ
 لمنعواس تخدم هذا القانون  السرية المعلومات من السوابق القضائية بشأأن مس تمد انونق الاسرالية المحاكم وضعت وقد

لى الأعضاء الدول الوفد دعا ،1.3 بالمادة يتعلق وفيما. المقدسة المعلومات عن الكشف دراج ي  التوسع اإ وخلافا لذلك " اإ
 مفتوحين ماتركهور ويمكن النص ي  أأكثر ماتعريفهور يتم لم" المقدسة"المصطلحين "السرية" و أأن الاعتبار ي  الأخذ مع ،"المعروفة

لى أأن تقتصر 3.3 و 2.3 المادتين وأأدى تدرج. بصورة أأكثر الوطني  القانونمالأن يحدده التي كانت  على المعارف الحماية اإ
 حماية أأو البراءة اإلى ذلك أأقرب اعتبار ويمكن. مهورورللج  كانت متاحة عندما حتى المس تفيدين، وثيقا بثقافة مرتبطة ارتباطا

ليه ينظر من المقرر أأن كان الحماية موضوع أأن من الرغم على حيث أأنها، المؤلف، حقوق ليه، يصل العام أأو الجهورور اإ  اإ
 اس تخدامكان  2.3 المادة ي  الوفد أأنه وأأبرز. الحق لصاحب ينتمي بأأنه تعريفه يمكن س يطرة أأو ملكية مس توى على حافظت

 .أأصليين سكان مجتمع بأأي المتميزة علاقتها فقدت التي المعارف تعريف مع يتناقض" للجمهورور متاحة"

نه كوريا جمهورورية وقال وفد .144  والقضايا التقليدية المعارف تعريف مع تتفق بطريقة الحماية كان ل بد من مناقشة نطاق اإ
 لأنها الصك فيما يتعلق بنطاق للجمهورور التقليدية المتاحة المعارف استبعاد سابق وقت الوفد ي  وقد اقرح. الأخرى الأساس ية

 نطاق على المعروفة"و" الملك العام" تم تفسير الس ياق، نفس وي . الفكرية الملكية نظام ي  اليقين عدم من تزيد أأن يمكن
 للجمهورور ي  التقليدية المتاحة المعارفحذف  جبب ولذلك،. واسع نطاق على التقليدية المنتشرة المعارف معنى بنفس" واسع
" واسع نطاق على المعروفة التقليدية المعارف"و" للجمهورور متاحة" على تنص التي المادة هذ  من أأخرى وأأجزاء 3.3 المادة

 .3.3 المادة الوفد بديل وأأيد". الملك العام ي  التقليدية المعارف"و

. البيانات قاعدة قضية بشأأن الأخرى والفود الأمريكية المتحدة تالوليا وفد على سؤالا تولليب قبائل وطرح ممثل .145
ذا عما وتساءل. التقليدية للمعارف على نطاق واسع توثيق هناك يكون أأن جبب أأنه( ز) (2) ثانيا 3 المادة واقرحت  كانت اإ

 لمعارفهورم البيانات قواعد تجميع تجا  مواقفهورم بشأأن القبائل مع الأمريكية المتحدة الوليات قد جرت داخل مشاورات هناك
ذا وما التقليدية  وقضايا عرفية قوانين لوجود نظرا معارفهورم وتصنيف عموما ي  أأن يتم جمع ترغب القبائل ولم. مقبول ذلك كان اإ
لى وبالإشارة. التصنيفات هذ  عن حساسة طار التي جرت ي  المفاوضات اإ  الأولي الطلب تقديم تم عندما الوراثية، الموارد اإ

نشاء بشأأن ن قال بيانات، قواعد اإ المكتبات الرقمية للمعارف  من الكثير ومثل تظل سرية من المزمع أأن كان تلك المؤيدون اإ
نه قائلا الوفد ببيان أأدلى قد وكان. فقط البراءات لمكاتب متاحة س تكونالتقليدية   هناك ولكن البيانات، قواعد ل يعارض اإ

 يكن يهم توفير الحماية ولم للس ياسات حماية سوى هناك يكن لم أأنه مخاوفه أأحد وكان. استيفاؤها جبب التي الشروط بعض
ذا. التقنية  نظريا ذلك وكان. الأمن هو الوفد ما تساءل للجمهورور، الخاصة تلك البيانات قواعد توفرتو  الس ياسة تغيرت فاإ
تاحة أأن الأمريكية لمتحدةا الوليات وفد اقرحت عندما 30اللجنة الحكومية الدولية  حتى . للجمهورور هذ  البيانات قواعد يتم اإ
. توجد ضمن الملك العام هذ  البيانات قواعد الواردة ي  المعلومات أأن الأمريكية المتحدة الوليات لوفد ال خر الموقف وكان
ذا  وكان تلك المعارف تبادل تم قد ظروف أأي تحت المؤكد غير فمن التقليدية، المعارف بشأأن لمعلومات نشر هناك كان واإ

 هناك وكان. المعارف تبادل س تكون عواقب كيف فهورم من خلال مس تنيرة المس بقة الكاملة الحرة الموافقة من يقين ذلك عدم
ذا عما القضايا بشأأن تلك مما يس تدعي النقاش الكثير  .ل أأم مقبوة كانت اإ

ن الصين وفد وقال .146 ندونيس يا الهورند وفدا بها أأدلى التي وأأيد البيانات. هامة مادة 3 المادة اإ  مختلف على الحماية بشأأن واإ
. المس تويات مختلف على حماية ل بد من تقديم تدابير كان وبالتالي، كانت متنوعة، التقليدية المعارف لأن وذلك المس تويات،

 ذلك، ومع. حمايتها بهدف السرية الناس المعارف بعض واس تخدم". السرية"و" المحمية" المعارف هناك كان ،1.3 المادة وي 
رم لم أأحيانا التقليدية، المعارف أأصحاب مصالح حماية أأجل من  التقليدية المعارف هذ  أأصحاب وقد ائتمن. الحقوق هذ  تح 

. التقليدية معارفهورم سرية على للحفاظ حقوقهورم، ي  حماية يفكروا لم لكنها التقليدية، معارفهورم عن الباحثين وأأخبروا. الباحثين
" السرية" كلمة لم يكن اس تخدام ذلك، على وعلاوة. الحماية هذ  نصت على 1.3 المادة أأن المؤكد يكن من لم الحاة، هذ  وي 
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 التي كانت لدى الاهتمامات وأأعرب الوفد عن نفس. للغاية جيدا معيارا التقليدية المعارف حماية نطاق لتحديد" العامة" أأو
ندونيس يا وفد  .فيها النظر اإلى حقا وتحتاج جدا هامة لمعنويةا الحقوق وكانت. اإ

ن الهورند وفد وقال .147 لزامية تكون أأن ينبغي ل التكميلية التدابير اإ ضاي  تدبير سوى البيانات قواعد يكن تطوير ولم اإ  اإ
 .ثانيا 3 المادة حذف واقرح. الدفاعية الحماية لتوفير

نه القوميات المتعددة بوليفيا دوة وقال وفد .148 دراك المهورم من اإ  مختلفة مس تويات ي  كان بحاجة للنظر الحماية نطاق أأن اإ
 على وكان. المس تويين هذين بين المتوسط والمس توى الملك العام، ي  والمعارف المقدسة المعارف وهي التقليدية، المعارف من

 ي  النظر أأهمية الوفد على أأكد السابقة، اللجنة دورات وي . التقليدية المعارف طبيعة ي  الحكومية الدولية النظر اللجنة
 الاعتبار. العناصر بعين هذ  يأأخذوا على الميسرين أأن وجبب. عدم قابليتها للتجزئة الواردة ي  التقليدية المعارف طبيعة

نهمركز الدراسات المتعددة التخصصات أأيمارا  ممثل وقال .149  والمقدسة السرية التقليدية المعارف بين التمييز الصعب من اإ
 الفكرية الملكية قوانين وسمحت. الملك العام ي  نفسهورا هي متاحة للجمهورور أأن الأصليون السكان ولم ير. للجمهورور والمتاحة
س ناد  الخطأأ  هذا بأأن العميق قلقه عن وأأعرب. الاقتصادية الحقوق استنفاد تم عندما حتى الملك العام، التي ي  المصنفات باإ

 كانت التقليدية التي للمعارف يكون أأن وجبب. الملك العام التي ي  التقليدية بالمعارف يتعلق فيما أأخرى مرة حدث يكون قد
 حقوق حماية ي  مصلحة هناك وكانت. الأصليين السكان س يطرة تحت تكون أأن وينبغي معنوية حقوق للجمهورور متاحة

 .العرفية قوانينهم لحماية موجودة لأنها الأصليين، السكان

 .سابق وقت ي  الميسرين من المقدمة قيد العمل المواد على للتعليقات الباب وفتح الرئيس .150

أأقواس  بين الجديدة الإضافات وضع واقرح(. د) اإلى( أأ ) 1 الفقرات وخصوصا للأهداف، 1 الخيار الهورند وفد وأأيد .151
لتكون " المصطلحات اس تخدام" تحت النحو المحدد على التقليدية المعارف نقل اقرح ،1 بالمادة وفيما يتعلق. 2 الخيار بعد

 موضوع فهورم ي  والاتساق الوضوح من مزيدا يعطي أأن ذلك شأأن ومن. الثلاثة الخيارات هذ  كل من بدل 1 تحت المادة
ضافة وأأراد. الصك " المحمية" حذف من بد ل وكان". جماعي س ياق ي " "حافظت عليها"و” أأبدعتها“ كلمات الوفد اإ

ضافة مع 1 الخيار أأيد ،1.2 المادة وفيما يخص". مباشرة"و  اختلتصة الهوريئات تعيين أأيضا الأعضاء للدول جبوز: "التالية الجلة اإ
 ."الوطني للقانون وفقا المس تفيدين عن نيابة كأمناء للعمل

 وضع كلمة ي  رغبته وأأعرب عن فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد باسم الأوروبي الاتحاد وتحدث وفد .152
 .فقط ي  النص الإنكليزي "اإس"الجع  حرف من بدل قوسين بالكامل بين" الشعوب"

 وأأعرب ،(أأ ) 1 الفقرة 1 وتحديدا نص الخيار الس ياسة، الأمريكية اإلى صيغة أأهداف المتحدة الوليات وتتطرق وفد .153
" بدون تصرح الاس تخدام"و" الاس تخدام سوء"و" تملك غير مشروع" عن رغبته ي  وضع قوسين حول عبارات

" الاس تخدام سوء" عبارة وضع قوسين حول ي  رغبته أأبدى ،2 بالخيار وفيما يتعلق". حق وجه دون التملك" بـ واستبدالهورا
 ".حق وجه دون التملك" لـ تعريفا واقرح". حق وجه دون التملك" بـ واستبدالهورا

يران جمهورورية وفد وأأعرب .154  يتعلق وفيما. 2 الخيار وضع قوسين حول أأن وتمنى ،1 عن تأأييد  للخيار الإسلامية اإ
ضافة عبارة من بد ل كان التقليدية، للمعارف المقرح بالتعريف  كلمتي حذف ويؤيد” حافظت عليها“ قبل” أأبدعتها“ اإ

 التقليدية الصيغة التي وردت للمعارف نفس اس تخدام يمكن ،1 المادة وي . قوسين بين أأيضا كانتا التي "مباشرة"و "المحمية"
ضافة كلمة من بد ل وكان". المصطلحات اس تخدام" تحت  مع ،2 للمادة 1 الوفد الخيار وأأيد". المعارف" قبل" التقليدية" اإ
 عن نيابة كأمناء للعمل اختلتصة الهوريئات الأعضاء تعيين للدول أأيضا جبوز" وهي ،2 الخيار من 1.2 الفقرة من الأخيرة الجلة

 ".الوطني للقانون وفقا المس تفيدين
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نه ش يلي وقال وفد .155  الاس تخدام وسوء التملك غير المشروع أأفكار( أأ ) 1 الخيار يفصل لم بالأهداف، يتعلق فيما اإ
لى أأشارت الكلمات تلك لأن معا، الكلمات تلك تعمل وأأعرب عن رغبته ي  أأن. بدون تصرح والاس تخدام مكانية اإ  ي  أأكبر اإ

 فرضية وراء وفيما. محددة ظروف ي  يعمل أأن يمكن كيف وتساءل قلقه، عن الوفد أأعرب ،(ب) 1 الخيار وتحت. التعريف
 يتعلق فيما خاصة على ذلك، المس تفيدون س يطر كيف تساءل المبررين، الاس تخدام غير وسوء التملك غير المشروع

( ج) ولم تكن الفقرة. الحاجة عن زائدا بالتالي وكان ،(أأ ) بالفقرة بالفعل مشمول الحكم هذا كان وربما. بتصرح بالس تخدام
زاة تم قد ،(د) الفقرة وتحت. ذاتها حد ي  هدفا بالضرورة  مرغوب غير تأأثير لهورا يكون وقد. الإبداع تشجيع أأو تعزيز خيار اإ

 اإلى على الرغم من افتقار  ،2 الخيار وأأعرب عن ارتياحه لبساطة. الملكية الفكرية أأو اخراع براءة أأو على الإبداع على فيه
نقاذ ومن شأأنه. الصك هذا ي  مطلوبة كانت التي العناصر بعض  جدا المهورم من لأنه مهم، أأمر وهذا 1 الخيار تحت( أأ ) الفقرة اإ
. الس يطرة"" كلمة ضرورة حذف بشأأن أُبديت التي التعليقات الوفد بعض أأيد ،3 بالخيار يتعلق وفيما. حمايته جبب ما تحديد
 .للمس تفيدين خادمة شمل وكاة لأنه ،2 الخيار ببساطة رحبت بالمس تفيدين، يتعلق وفيما

نه الأمريكية المتحدة الوليات وقال وفد .156 دراج السابق ي  اقرح قد اإ  أأهداف الس ياسة ي " القانوني غير التملك" عبارة اإ
 المعارف اس تخدام هو القانوني غير "لتملك القانوني غير للتملك تعريف تقديم ي  رغبته عن وأأعرب. 2 و 1 الخيارين ي 

لى يؤدي مّما بالثقة اإخلال أأو سليمة غير وسائل عبر صاحبها من مس تخدم عليها حصل والتي المحمية التقليدية  القانون انتهاك اإ
ن .التقليدية المعارف تلك صاحب بلد ي  الوطني  مثل قانونية وسائل عبر مكتس بة محمية تقليدية معارف اس تخدام واإ

خفاق نتيجة المتعمد أأو المقصود غير والكشف العكس ية، والهورندسة المنشورات، وقراءة المس تقل، الإبداع أأو الاس تكشاف  اإ
جراءات اتخاذ ي  التقليدية المعارف أأصحاب  معايير فقرة على الإبقاء ي  تهرغب ". وأأبدى .قانوني غير تملكا يعدّ  ل معقوة وقائية اإ
 من ذلك ي  يبحث الوفد كانو . للحماية اشروط 3 المادة ي  الأهلية معايير وكانت. الحالي موضعهورا ي  1 الأصلية لمادةبا الأهلية
 .1 المادة ي  اللغة بتلك الاحتفاظ ي  رغب لذلك مختلفة، نظر وجهة

ندونيس يا وذكر وفد .157  هما الحاجة كانتا العامة من الأفكار الأقل على فكرتان هناك كان الس ياسة، أأهداف أأنه، بشأأن اإ
لى  يالإبداعالنشاط  تشجيع فكرة عن فضلا اس تخدامها وسوء وتملكهورا غير المشروع تحريفهورا التقليدية ومنع المعارف حماية اإ

طار التقاليد على القائم يوالابتكار  ما: الوفد خيارين اقرح هذا، وانطلاقا من. والمعارف الأفكار تقاسم روح ي  اإ ضافة اإ  كلمة اإ
دراج 1 الخيار تحت( د) 1 الفقرة ي " تشجيع"  يوفر أأن ذلك شأأن ومن. 2 تحت الخيار للمنافع العادل التقاسم مبدأأ  أأو اإ

 ي عد أأساسا 2 الخيار فاإن ،"الموضوع"بـ  وفيما يتعلق. والإبداع الابتكار وتشجيع التقليدية المعارف حماية فكرة بين جيدا توازنا
/ و الاجتماعية الهوروية من يتجزأأ  ل جزء هي التي" بعبارة" مقرنة أأو/ و مرتبطة" عبارة استبدال الوفد واقرح. للمناقشة جيدا

 واقرح. للمناقشات جيدا أأساسا 1 الخيار اعتبر بالمس تفيدين، يتعلق وفيما". والمحلية الأصلية للمجتمعات الثقاي  الراث أأو
ضافة لى الخيار اختلتصة الهوريئات عن 2 الخيار من عناصر اإ  .1 اإ

ن الأرجنتين وفد وقال .158 لى بالإشارة يتعلق فيما س يما ول الصحيح، الاتجا  ي  تسير 2 المادة اإ  ي  الوطنية التشريعات اإ
. الأمين بمثابة أأن تكون الدوة على المس تفيدين، خلالهورا تحديد يمكن لم التي الحالت ي  بالمس تفيدين، يتعلق وفيما. 1 الخيار

 .WIPO/GRTKF/IC/31/4 الوثيقة من 2.2 المادة مثل حكم وجود المفيد من وس يكون

نه أأمارو توباك ممثل وقال .159  للصك، البالغ الأهمية المفهوروم تم حذف ،2 الخيار وي . 1 الخيار حذف يمكن ،1 المادة ي  اإ
شارة أأي هناك يكن ولم". التقليدية" كلمة وهي لى اإ دراج كلمتي من لبد وكان. التقليدية المعارف اإ " المادية غير" و" الفكرية" اإ

 وفيما يتعلق. المادي غير الثقاي  الراث حماية بشأأن اليونسكو اتفاقية ي  جاء على نحو ما مادية، تكن لم لأن المعارف التقليدية
. فجأأة أأساس ية كلمة حذف السبب ي  فهورم الصعب من وكان. الوثيقة ي " التقليدية المعارف" عبارة تم حذف ،3 بالخيار
لى وأأشار  يتعلق وفيما. الأهلية مفهوروم حذف وذكر أأنه ينبغي. الأهلية معايير بشأأن الأمريكية المتحدة الوليات وفد مداخلة اإ

لى نقلهورما يتم أأن اقرح ،(ب)و( أأ ) الفرعيتين بالفقرتين لى أأشار ،2 بالمادة يتعلق وفيما. وضوحا أأكثر كان الذي 3 الخيار نهاية اإ  اإ
لى بالإضافة أأنه دراج الأمم الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية اإ  وكذلك ثالثة، أأطرافا الأمم وكانت. ذلك على ولم يوافق. تم اإ
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 كان سواء الملزم، الدولي الصك هذا لأغراض: "بشأأن المس تفيدين التالي الاقراح وقدم. الجنس يات متعددة الشركات كانت
 ي  المحدد النحو على والعالمية الوطنية الأبعاد ذات التقليدية للمعارف القانونية الحماية من المس تفيدين فاإن ل، أأم ملزما ذلك
 ومسؤولون التقليدية المعارف وحماية على رعاية أأمناء هم الذين( أأ : )وذريتهم المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب هم 1 المادة

 بوصفهورم جيل اإلى جيل من وينقلونها التقليدية ويطورونها المعارف يس تخدمون الذين أأولئك( ب) العري . للقانون عنها وفقا
 عادة بمنافع التمتع ي  الحق أأصحاب أأو وللمس تفيدين. الثقاي  وتراثهم والاجتماعية الثقافية لهورويتهم وحقيقية أأصيلة تمثيلات
 والاس تخدام البيولوجي التنوع على الحفاظ أأجل من الصلة ذات والممارسات التقليدية معارفهورم ابتكارات لنشر ومنصفة

 ".لمكوناتها المس تدام

لى الرئيس وأأشار .160  .أأمارو توباك ممثل به تقدم الذي للاقراح عضو أأي دوة من تأأييد هناك يكن لم أأنه اإ

 تغيير تم ،1 للمادة وبالنس بة". الس ياس ية أأهداف" من 1 الخيار وأأيد الأفريقية، المجموعة باسم نيجيريا وتحدث وفد .161
ل. النص ي  التغيير هذا ي  قبول مرونة وأأبدى الوفد" الصك موضوع" اإلى" الحماية موضوع" عنوان الوارد  2 الخيار وفضَّ
جراء ي  ولكن أأعرب عن رغبته ،1 المادة تحت  أأن وأأراد". جيل اإلى جيل من تنتقل التي" 3 السطر على التغييرات بعض اإ

 تعريف يشمل أأن شريطة ،1 الخيار مع ي  التعامل وأأبدى مرونة. 2 الخيار ي " جيل اإلى جيل من أأو بين تنتقل" يضيف
". جيل اإلى جيل من أأو بين" والرابع الأول السطرين ي ” أأبدعتها“كلمة " المصطلحات اس تخدام" ي  التقليدية المعارف

 حدا كاف نحو على شملت الأولى حيث أأن الفقرة. التقليدية المعارف تعريف من الثانية الفقرة حذف ي  وأأعرب عن رغبته
لى وبالنس بة. المصلحة لأصحاب أأدنى  المس تفيدون يشمل" س تكون والتي أ منة، منطقة توفر أأن شأأنه لغة من اقرح ،2 المادة اإ
الذي قد  على النحو المس تفيدين من وغيرهم المحلية، والمجتمعات الأصلية والشعوب الدول عند الاقتضاء، الصك، هذا من

نشاء للدول وجبوز. الوطني القانون يحدد   مع بالتشاور التقليدية المعارف من المس تفيدين لتحديد مختصة وطنية هيئات اإ
 وكذلك ويطورونها عليها ويحافظونالتقليدية  المعارف ينتجون الذين المصلحة وأأصحاب المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب
أأن  ترى التي الوفود مشركة بين أأرضية اللغة هذ  توفر أأن ويمكن". العرفية والممارسات للقوانين وفقا عليها الحقوق يمارسون
 .اختلتصة للسلطات أأيضا وت كن تقديرا الدول تفضل وتلكالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية على  يقتصرون دينالمس تفي

  أأيد الوفد ،1 بالمادة يتعلق وفيما. الأفريقية المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفد عنه أأعرب الذي الرأأي غانا وفد وكرر .162
التملك غير  تعريف يتم ولم". التملك غير مشروع"لـ  أأحد الوفود تعريفا اقرح 29 اللجنة الحكومية الدولية وخلال. 2 الخيار

لى تميل والتي للتملك غير المشروع، الراسخة التعاريف اإلى الوفد الانتبا  ولفت. التقليدية المعارف نص ي  تحديدا المشروع  أأن اإ
لى وأأشار. الحالي التعريف ي  وأُدرجت بساطة أأكثر تكون  اللوائح مدونة من CFR 2.30 36 ي  عليه ع ثر الذي التعريف اإ

 التملك غير المشروع" على تعريف ونص. الأمريكية المتحدة بالوليات( CFR) المتحدة للوليات الفيدرالية التنظيمية
 بقصد ينخر ال   ممتلكات على القانونية غير الحيازة ممارسة أأو الحصول على( 1: ") :التالي النحو على" والخدمات للممتلكات

( 3. )فعالد عرض أأومقابلهورا  دفع دون التعويض أأو للبيع المعروضة الخدمات أأو الممتلكات الحصول على( 2. )هورامالك  تجريد
 أأو الحاضر أأو الماضي من واقعب بيان أأو الخداع طريق عن التعويض أأو للبيع المعروضة الخدمات أأو الممتلكات على الحصول

أأو  المسروقة الئتمان بطاقات اس تخدام أأو دمات،الخ أأو للممتلكات المشروع غير نقلال  ي  التسبب ي  منه س تفادي   المس تقبل
 ضو رفم للتداول قابلة ورقةب فعالد أأو ،الاحتيال طريق عن عليها الحصول تمالتي  أأووالملغاة  لمنتهية الصلاحيةاأأو  المزورة
خفاء( 4. )بها الدفع  عن الشراء سعر من أأقل دفع أأو البائع موافقة أأو علم دون من شخصال  عن أأوعند  المقتناةغير  البضائع اإ

ولم  ".قةوسر م الممتلكات تلك  بأأن لعتقادبا سببال  أأو علمال مع ،ال خرين ممتلكات حيازة أأوعلى  الحصول( 5. )الخداع طريق
 ايمكنه ولكن الأمريكي، التشريع ي  عليه ثرع   ما ت درج أأن ينبغي الدولية الحكومية اللجنة أأن عنيالمرجعية ت الإشارةتلك  تكن

لى  أأي شمللي  التملك غير المشروع لتعريف جدا مفيدة توجيهية بادئكم  اس تخدامه  التقليدية لمعارفل اس تخدام أأونفاذ اإ
لى ال  تحكم التيالراسخة  الممارساتو  العرفية للقوانين انتهاكا يشكل للمس تفيدين . ااس تخدامه أأو التقليدية المعارف هذ  مثلنفاذ اإ
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وأأعرب عن . التقليدية لمعارفل التملك غير المشروع بشأأن العامة لجلسةالأساسي ل الشاغل وتناولوكان أأكثر بساطة ومباشرا 
 .مس تقل كخيار ذلك قرحي أأني   رغبته

لت .163  وجه على لأنه ،"الس ياس ية أأهداف" من 1 الخيارمعهورد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكرية  ممثل وفضَّ
 ذلك، على وعلاوة. اكتمال أأكثر 3 أأن الخيار رأأى ،3 للمادة وبالنس بة. المنافع وتقاسم الموافقة المس بقة المس تنيرة يشمل التحديد

بل  منشأأة التقليدية على الرغم من أأن المعارف موجودة تكن لم” أأبدعتها“ عبارة فاإن الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. من قِّ
بداعات المبدعين تم حماية الفكرية، الملكية وتحت ذا ،3 الخيار وي . اإ  قبل” أأبدعتها“ كلمة تأأييد أأرادت دوة هناك كان اإ

” حافظت عليها“ كلمة قبل ولكن تماما كاملا 3 الخيار بدا ،1 المادة وتحت. جيدا أأمرا هذا س يكون فاإن ،"حافظت عليها"
دراج تؤيد أأن على الدول اقرحت  ،2 المادة وي . المبدعين حماية أأعمال جبب الفكرية، الملكية نظام وتحت”. أأبدعتها“ كلمة اإ

. الدول داخل الموجودينالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية هم  يكونوا أأن جبب المس تفيدين أأن حقيقة على التأأكيد المهورم من
 سلطات تعيين ويمكنها الدول، داخل ليديةالتق  المعارف بحماية مهتمة الدول وأأدركت الممثل أأن. جيدة فكرة 1.2 الخيار وكان

 الأدوار الحكومية الدولية توضيح اللجنة على وكان. المعارف الدول تبدع تلك ولم. مختلفة الأدوار تلك كانت ولكن وطنية،
 .الصك بموجب الأطراف مختلف تلعبها التي اختلتلفة

معهورد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكرية  ممثل لقراح عن تأأييد  الأمريكية المتحدة الوليات وفد وأأعرب .164
 أأدلى التي التعليقات على أأيضا وردَّ . 1 المادة ي  3 الخيار من الأول السطر ي " حافظت عليها" قبل" أأبدعتها" كلمة لإدراج

هو التملك غير  تعريفه اقرح الذي يكن المصطلح ولم. الأمريكي للقانون وفقا التملك غير المشروع تعريف بشأأن غانا وفد بها
 الوفد. يس تحدثه جديدا مفهوروما وكان. الأمريكي القانون ي عرِّّفه لم الذي" القانوني غير التملك" كان بل. المشروع

 الجهورات، جميع الواردة من المطالبات تعكس أأن وينبغي شاملة، تكون أأن جبب النصوص القول بأأن الصين وكرر وفد .165
 الثانية الفقرة ي  ،"المصطلحات اس تخدام" وعن. التقليدية معارفهورم لحماية اختلتلفة والطرق لدانالب مختلف الاعتبار بعين وتأأخذ

ضافة اقرح ،"المحلية المجتمعات" بعد ل ،1 بالمادة وفيما يتعلق". الأمم" الوفد اإ ضافة وأأعرب عن رغبته أأيضا. 2 الخيار فضَّ  ي  اإ
ل ،2 المادة وبشأأن. الفقرة هذ  ي  "الأمم" كلمة ضافة ي  رغبته أأبدى ،1 الفقرة وي  1 الخيار فضَّ  ".الأمم" كلمة اإ

 دولية صكوك وجود الاعتبار ي  يأأخذوا أأن على الجيع كان ،"الس ياسة أأهداف" فيما يتعلق بـ أأنه سويسرا وذكر وفد .166
 للمنافع العادل التقاسم يستند لبد أأن كان ،1 الخيار من( ج) الفقرة ي  المثال، سبيل على. التقليدية المعارف تتناول أأخرى

لى لى المنافع تقاسم يستند ل بد أأن كان البيولوجي، التنوع اتفاقية وي . المشاركة أأو الموافقة أأو الموافقة المس بقة المس تنيرة اإ  اإ
ج تؤخذ أأن المهورم كان من الأهداف، تلك تطوير ي  ولذلكوالشروط المتفق عليها تبادليا.   الصكوك جميع ي  الاعتبار ي  النه 

ل بالمس تفيدين، يتعلق وفيما. الصلة ذات  كان كأمناء، للعمل اختلتصة الهوريئات بتعيين فيما يتعلق ذلك، ومع. 2 الوفد الخيار فضَّ
  ي  ذلك غير موجود وكان الأصلية، الشعوب مباشرة من بموافقة الواقع ي  الهوريئات تكون يتم تعيين تلك أأن المهورم من

 .الخيارات تلك

لى البيان برنامج الصحة والبيئة وأأشارت ممثل .167  مختلفة أأنه كان لدى البلدان طرق ومفاد  الصين وفد به أأدلى الذي اإ
 وكان. أأصليين سكان أأنهم أأفريقيا ي  الشعوب من العديد وزعمالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. و  التقليدية لفهورم المعارف

نها وقالت. قريتها ي  سكانا أأصليين الجيع  أأو استبعادهم عدم أأجل ومن. قريتها ي  كانت عندما كانت من السكان الأصليين اإ
 مصالح عن تدافع وكانت. عديمة الجنس ية تكن لم الأصلية الشعوب لأن" الأمة" ل بد من تقديم مصطلح كان ضدهم، التمييز

 أأيدت ،2 وفيما يتعلق بالمادة. 1 المادة ي  2 للخيار تأأييدها عن وأأعربت. ال خرون الأفارقة ذلك ي  بما الكاميروني الشعب كل
لى وأأشارت. 2 الخيار  النحو على المعارف أأصحاب هم الصك هذا من المس تفيدون: "يلي كما الصياغة تكون 1.2 الفقرة ي  أأنه اإ
ن وقالت". الوطنية التشريعات ي  المحدد  كانت لأنه مس تويات عدة على مرضيا يكن لم الوارد" المصطلحات اس تخدام" اإ
 .تقريبا مكان كل ي " التقليدية" وتم استبعاد كلمة. التقليدية والمعارف المعارف بين تناقضات هناك
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 .1 المادة من 2 الخيار بشأأن ممثل برنامج الصحة والبيئة به أأدلت الذي البيان الصين وأأيد وفد .168

لى الرئيس وأأشار .169 ممثل برنامج الصحة  اقرحته الذي للنص الأعضاءمن الدول  أأي دوة من تأأييد هناك يكن لم أأنه اإ
 .2 المادة بشأأن والبيئة

 ي  الس ياسة، لأهداف بالنس بة أأما. الأفريقية المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفد به أأدلى الذي البيان مصر وفد وأأيد .170
ذا. ول بهمعم قانون وجود ضمنا يعني ذلك لأن" القانوني غير التملك" لم يوافق الوفد على ،1 الخيار معمول  قانون هناك كان واإ

لى التوصل أأجل من عاما 17 لمدة الدولية الحكومية اللجنة ي  أأن يناقشوا التقليدية المعارف أأصحاب لما احتاج به،  هذا اإ
ل. الصك  المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفد به تقدم الذي الاقراح أأيد وكذلك". القانوني غير" على" المشروع غير"الوفد  وفضَّ

ل". بالموضوع" بشأأن الأفريقية، ضافة وفضَّ  محدد معنى أأعطى الذي المصطلح هو هذا لأن" المعارف" قبل" التقليدية" كلمة اإ
لى للغاية  أأنشأأتها التي والمؤسسات الدوة دور أأهمية على وأأصر. للمس تفيدين بالنس بة الأهمية غاية ي  ذلك وكان. المعارف اإ
 .المس تفيدين أأحد الدوة لأن الدوة

لى الإشارة أأن تايلند وفد وذكر .171  التي اللغة أأيد الوفد الفجوة لتضييق محاوة ي  ولكن جدا، مهم 2 المادة ي  أأمة أأو دوة اإ
 .الأفريقية المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفد اقرهاا

 حماية مسأأة شملت والتي ،(ج)و( ب)و( أأ ) الفقرات وخاصة ،"الس ياس ية أأهداف" من 1 الخيار كولومبيا وفد وأأيد .172
 .2 المادة من 2 والخيار 1 المادة من 2 الوفد الخيار وأأيد. الصك من المنشودة هي النتيجة وكانت التقليدية المعارف

جباد اللجنة على كان للمعارف، الشرعيين بالأصحاب يتعلق فيما أأنه ناميبيا وذكر وفد .173  شأأنه من حل الحكومية الدولية اإ
 يكون أأن يمكن. التقدم طريق ي  عقبة كونها ووقف حلهورا يتعين التي الحالت بين على المس توى وطني بالتمييز يسمح أأن

ي   تحديدا أأيضا النظر وتم. قدما للمضي مفيدة وس يلة للمعارف الشرعيين الأصحاب حول الصين وفد به تقدم الذي الاقراح
 المعارف مع تعاملت التي الوراثية الموارد بشأأن صك بالفعل هناك كان لأنه سيشملهورا الصك، التي التقليدية المعارف نوع

عداد تعمل الدولية الحكومية وكانت اللجنة الوراثية بالموارد المرتبطة التقليدية  الثقاي  التعبير لأشكال مس تقل صك على اإ
ذا. التقليدي ن التقليدية، المعارف صك ي  منفرد بشكل سيتم تنظيمه الذي ما الواضح من يكن لم واإ  الدولية الحكومية اللجنة فاإ

الاتجا   نفس ي  حاليا تسير بالضرورة لم تكن مختلفة صكوك ثلاث خلال من المعارف من معينة أأنواع س تخاطر بتنظيم
 الفاصلة بين تقع الحدود كانت أأين واضحا يكن لم لأنه ،"الموضوع" بشأأن المناقشات ي  جدا هامة المسأأة هذ  وكانت. بالضبط

ذا سيئة نتيجة كانت عام، وبشكل. التقليدية للمعارف اختلتلفة الثلاثة الأنواع تلك  ثلاثة من خلال واحد عنصر تم تنظيم اإ
 .منفصلة صكوك

 ،"الس ياسة أأهداف" بـ يتعلق وفيما. الأفريقية المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفد به أأدلى الذي البيان الجزائر وفد وأأيد .174
ن قال نه ،1 المادة لعنوان وبالنس بة. الأنسبهو  1 الخيار اإ . 1 المادة من 2 الوفد الخيار وأأيد. على حاله يبقى أأن يمكن فاإ

 تلعب أأن الضروري من كان للمس تفيدين، بالنس بة أأما". المعارف"مصطلح " التقليدية" وكان ل بد من أأن يس بق مصطلح
 .ذلك ي  الوطنية دورا للسلطات

 .WIPO/GRTKF/IC/31/5 الوثيقة لتقديم الأمريكية المتحدة الوليات وفد ودعا الرئيس .175

 باعتبارها 30 اللجنة الحكومية الدولية ي  تلك الوثيقة سابق وقت قد قدم ي  الأمريكية المتحدة الوليات وكان وفد .176
أأو  القانونية للتدابير المناسب الاس تخدام المشركة التوصية وأأوضحت تلك. WIPO/GRTKF/IC/30/6 الوثيقة

لى  عنها مس بقا المكشوف التقليدية المعارف أأو الوراثية الموارد للبراءات عندما تؤدي الخاطئ المنح لمنع الإدارية أأو الس ياس ية اإ
 مدونات وتشجيع المعارضة التدابير اس تخدام أأيضا وأأوضحت. بها المطالب للاخراعات الخطوة الابتكارية أأو الجدة محو
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نشاء الطوعية السلوك  رحب الوفد البيانات، بقواعد يتعلق وفيما. والخطوة الابتكارية الجدة لتحديد البيانات قواعد وتبادل واإ
جراء مزيد  على وشدد. الممارسات أأفضل بشأأن ال خرين مع للعمل اس تعداد  وأأبدى التجارب الوطنية بشأأن المناقشات من باإ

 القضايا بشأأن قدما على المضي الدولية الحكومية اللجنة لمساعدة الثقة لبناء كاإجراء المشركة التوصية اس تخدام يمكن أأنه
 عليها واعتمادها الأخيرة اللمسات ووضْع المقرحة المشركة التوصية بشأأن التفاوض ويمكن. التقليدية بالمعارف المتعلقة الرئيس ية

لى  هذا على بتعليقاتهم للاإدلء الأخرى الوفود ودعا. الأخرى العمل ووثائق اللجنة عمل على ذلك يؤثر أأن دون الاقراح واإ
لى تطلعه عن وأأعرب. المشاركة الإضافية بالجهورات الراعية ورحب تأأييد ،   التوصية تلك بشأأن المناقشات مواصلة اإ

 .المقرحة المشركة

ن وقال. الوثيقة عن دهش ته من توقيت ناميبيا وأأعرب وفد .177  سركز 31 الدولية الحكوميةذكرت أأن اللجنة  الولية اإ
 وانطلاقا من هذا القول،. بها المرتبطة التقليدية والمعارف الوراثية الموارد بشأأن البراءات على وليس التقليدية المعارف على

 ي  جزء هام الوراثية بالموارد المرتبطة التقليدية والمعارف عموما التقليدية المعارف بين الحدود ترس يم محاوة أأن أأدرك الوفد
ذا فيما يتعلق للرئيس تخضع اللجنة الحكومية الدولية وكانت. الثلاثة الصكوك نطاق توضيح  يتم أأن جبب النقاش هذا ما كان اإ

 المجموعة تعارض ولم. للبراءات الخاطئ المنح لمنع الفكرية الملكية نظام بها داخل معمول تدابير بالفعل هناك وكانت. ل أأو
. التقليدية المعارف حماية شأأنه من فريد لنظام عن ولم تكن بديلا. البراءات لفاحصي البيانات على قواعد الموافقة الأفريقية

 عن سعادته وأأعرب. البراءات طلبات ي  الإلزامي الكشف متطلب عن بديلا وليست النظام تنش يط اإلى وسوف تؤدي
 .الوثيقة لتلك الراعية الجهورات مع النقاش بمواصلة

يران جمهورورية وقال وفد .178 ن الإسلامية اإ لى تستند مفاوضات ي  للدخول مطلوبة الدولية الحكومية اللجنة ةولي اإ  نص اإ
 يمكن ول الدولية الحكومية اللجنة مشركة بولية توصية تفي أأن يمكن ول. التقليدية للمعارف الفعاة الحماية لضمان دولي صك

لى تسعى كانت اللجنة التي القائمة للمشكلة حلا اعتبارها  حاجة هناك يكن لم المفاوضات، من المرحلة هذ  وي . معالجتها اإ
لى أأو دراسة لإجراء نشاء السعي اإ . الدولية الحكومية اللجنة تفاوض ي  عملية تساعد لن المبادرات تلك لأن بيانات، قاعدة اإ

 اس تخدامها عن المسؤوليات لتحديد وكذلك لحمايتها الشروط من سلسلة لتحديد حاجة هناك كان بيانات، قاعدة ولإنشاء
 هدفهورا تحقيق عن الدولية الحكومية اللجنة تعيق سوف المبادرات تلك أأن من بالقلق عن شعور  وأأعرب. المناسب غير

 .قانونا ملزم دولي على صك الأخيرة اللمسات يتمثل ي  وضع الذي الرئيسي،

 .بها من المعارف التقليديةما يقرن بشأأن الموارد الوراثية و  المشركة عن تأأييد  للتوصية الروسي الاتحاد وفد وأأعرب .179
يداع  للبراءات الخاطئ المنح منعوتحتوي الوثيقة على الأقسام التالية: التعاريف والأهداف والمبادئ و  والتدابير الخاصة باإ

 مراعاة مكاتببتطوير المبادئ التوجيهية بشأأن حماية الموارد الوراثية واس تخدامها و الاعراضات والتدابير الإضافية المتعلقة 
ن اقتضت الحاجة البراءات  نشاء قواعد بيانات عند تطوير المبادئ التوجيهية واإ ضافية خلال فحص اإ اتباع وثائق تنظيمية اإ

لى اس تخدام الموارد الوراثية وما يقرن بها من المعارف التقليدية بهدف ضمان تنفيذ عملهورم بودة وتجنب  الطلبات استنادا اإ
الوثيقة أأساس جيدا لعمل اللجنة بخصوص هذ  المسأأة المدرجة على جدول الأعمال  وشكلت هذ  للبراءات. الخاطئ المنح

 ويمكن للجنة اعتمادها مس تقبلا كمبادئ توجيهية لحماية المعارف التقليدية.

 الخاطئ المنح منع ي  فعاة البيانات قواعد تكون ي  أأن أأمله عن وأأعرب. المشركة التوصية كوريا جمهورورية وفد وأأيد .180
 التقنية الكفء لحاة البحث طريق عن التقليدية للمعارف الاس تخدام سوء أأو تجنب التملك غير المشروع ويمكن. للبراءات
ولم . المكتوبة عن البراءات الأدبيات أأساس على السابقة الصناعية التقنية حاة بحث تم قد عام، وبشكل. السابقة الصناعية

 بحث الصعب من كان التقليدية، المعارف لطبيعة ونظرا. التقليدية بالمعارف المتعلقة البراءات من أأدبيات القليل سوى يوجد
 حماية من الحد التعويض أأجل ومن. شفويا أأو بها معرف غير بلغات تنتقل أأن يمكن والتي المتعلقة بالبراءات، غير الأدبيات
 المعارف حماية أ خر ي  معلومات نظام اس تخدام ينبغي البيانات وقواعد الفكرية للملكية الحالي النظام ي  التقليدية المعارف
 .الاس تخدام سوء أأو التملك غير المشروع من التقليدية
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لى وأأشار. العمل بطريقة يتعلق سؤالا مصر وطرح وفد .181 ن السابقة الجلسة ي  قال قد أأنه اإ  كانت التقليدية المعارف اإ
 من فقط بوجود اثنين طالب قد كان تلك النقطة، وعند. التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال الوراثية الموارد بين المشرك القاسم

 بين والعلاقة الوراثية الموارد بشأأن وواحد التقليدية، بالمعارف وعلاقتها التقليدي الثقاي  التعبير أأشكال بشأأن واحد: الصكوك
 تلك ي  الحكومية الدولية نظر اللجنة عن سبب تساءل تماما، مختلفا كان الوضع لأن ولكن. التقليدية والمعارف الوراثية الموارد

ذا عما تساءل ولكنه بقيمتها، وأأقر. الدراسات  3 المادة هناك كان البيانات، بقواعد يتعلق وفيما. للمناقشة مناس با الوقت كان اإ
 كان البيانات، قواعد ي  التقليدية المعارف وضعت وعندما. البيانات قواعد ذلك ي  بما للحماية، أأخرى تدابير ذكرت التي ثانيا

ن. الحماية منح يعني ل البيانات قاعدة ي  المعلومات هذ  وضع أأن أأن يوضح على النص دراج عدم واإ  ي  التقليدية المعارف اإ
 ل يعدو ذلك وكان. الملك العام التقليدية توجد ي  المعارف أأن أأو الحقوق أأصحاب وجود عدم يعني ل هذ  البيانات قواعد
لى حاجة أأيضا هناك وكان. البيانات قواعد ي  التقليدية المعارف تسجيل مسأأة كونه  من اتخاذ ل بد أأيضا وكان. وجود معايير اإ

جراءات  هذا قدموا الذين الأعضاء الوفد الدول وشجع. التقليدية للمعارف المشروع غير والاس تخدام القرصنة أأعمال لمعاقبة اإ
 .العام الملك مسأأة أأيضا هناك وكانت. الوثيقة تلك على سحب الاقراح

 .WIPO/GRTKF/IC/31/6 الوثيقة بشأأن المناقشات وافتتح الرئيس .182

  موجزا وقدم شرحا الأمريكية، المتحدة والوليات كوريا كندا وجمهورورية وفود عن نيابة اليابان وتحدث وفد .183
 المنح لمنع تدابير وضع بأأهمية ي  الاعراف اشركوا الأعضاء الدول معظم أأن وأأدرك. WIPO/GRTKF/IC/31/6 للوثيقة
 هذا على وبناء. الوراثية بالموارد المرتبطة التقليدية والمعارف التقليدية المعارف مع للاخراعات التي تتعامل للبراءات الخاطئ

نشاء واقرح لمحافل،ا من وغيرها الدولية الحكومية اللجنة التي جرت ي  المناقشات الوفد يساهم ي  كان الاعراف،  قاعدة اإ
نه ذلك، تحقيق أأجل ومن. سرية غير التقليدية للمعارف بيانات نشاء من الأنسب س يكون فاإ  المعارف لتخزين بيانات قواعد اإ

 بدل البراءات، لطلبات والابتكار الجدة على خطوتي للحكم للفاحصين اللازمة المعلومات وفرت التي السرية، غير التقليدية
دخال من لزامي للكشف متطلب اإ  الصناعية التقنية على بكفاءة من العثور البراءات فاحصي هذ  البيانات قواعد ومكنت. الإ

 البيانات قواعد من شأأن الاس تفادة ومن. المتعلقة بالبراءات غير والأدبيات البراءات وثائق من أ لف بين الصلة ذات السابقة
 المناس بة الحماية وتعزيز التقليدية بالمعارف المتعلق المجال ي  البراءات فحص نوعية تحسين البراءات فحص عملية خلال المقرحة
أأعرب  القبيل، هذا من بيانات قاعدة وجود بأأهمية ي  الاعراف اشركت الأعضاء الدول ونظرا لأن معظم. التقليدية للمعارف

 .أأول ذلك على الويبو تعمل ي  أأن الوفد عن أأمله

  بشأأن اليابان وفد به أأدلى الذي عن تأأييد  للبيان الأمريكية المتحدة الوليات وفد وأأعرب .184
 قيما عنصرا باعتبار  الاقراح هذا رأأى الوفد الرعاية، ي  المشاركة الجهورات وكأحد. WIPO/GRTKF/IC/31/6 الوثيقة

 وساعد. التقليدية للمعارف فعاة يةحما لتوفير دولي قانوني (صكوك) صك بشأأن للتفاوض الدولية الحكومية اللجنة عمل من
 بشأأن ي  الحوار الدولية الحكومية اللجنة اس تمرار الضروري وكان من. المنح الخاطئ للبراءات المتعلقة الشواغل معالجة على
 الدورات ي  أأثيرت التي والشواغل المسائل معالجة أأجل من والموضوعية البناءة التعليقات تقديم ي  واس تمرارها الاقراح هذا

 ي  أأثيرت التي القضايا ذلك ي  بما المقرح البيانات قاعدة نظام لمناقشة تطلعه عن وأأعرب. الاقراح مشروع بشأأن الماضية
ضافية تحسينات أأو أأس ئلة بأأي ورحب للاقراح تأأييدهم عن للتعبير الأخرى الوفود ودعا. لتحسينه محاوة  قد التوصية على اإ
 .الأخرى الأعضاء الدول لدى تكون

ن ناميبيا وفد وقال .185  المعارف ي  تنظر أأن المفرض من كان التي 31 اللجنة ولية من جزءا صحيح بشكل كانت الوثيقة اإ
 طلبات ي  الإلزامي الكشف متطلب عن بديل هناك يكون فلن هذ ، البيانات قواعد الوفد قيمة أأدرك حين وي . التقليدية
نشاء المقرحات تلك لأن خاصة بصفة قلقه وأأعرب عن. البراءات  التي الأعضاء الدول نفس كانت تقدمها البيانات قواعد باإ

 التقليدية المعارف مفهوروم تطبق لأنها العام الملك عقيدة على تمديد ولكن الملك العام على قيمة فقط ليس باس تمرار تؤكد كانت
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لى تنتمي للتصرف قابل غير ثقافية سلعة كانت التي البراءات، قانون ي  ن وقال. معينة جماعات اإ  نفسه الوقت الإصرار ي  اإ
نشاء وعلى الملك العام توس يع على  .الأعضاء الدول بين فيما الثقة لزيادة جيدة وس يلة يكن لم بيانات قواعد اإ

نشاء الروسي الاتحاد وأأيد وفد .186  أأن شأأنها من التي الويبو بوابة خلال فيه من يمكن البحث شامل بيانات قواعد نظام اإ
 بالموارد يتعلق فيما أأخرى مواد عن البحث أأو عن حاة التقنية الصناعية السابقة فعالية بشكل أأكثر بالبحث للخبراء تسمح

 وعليه، تقليص احتمال المنح الخاطئ للبراءات. .الوراثية بالموارد المرتبط السرية غير التقليدية والمعارف الوراثية

ا وعوضا عن ذلك، أأيد البيانات التي أأدلى بها وفد. المشركة التوصية تلك القوميات المتعددة بوليفيا دوة ولم يؤيد وفد .187
قرار  دراج المعارف لزامي الإ كشف ال  شرطمصر وناميبيا والتي تركز على ضرورة اإ ي  طلبات البراءات ودعم فكرة عدم اإ

  .التقليدية ي  قواعد البيانات المقرحة من وفد اليابان والبلدان المشاركة فيها

يران جمهورورية وقال وفد .188 ن الإسلامية اإ لى تستند مفاوضات على الركيز ي  تتمثل الدولية الحكومية اللجنة ولية اإ  اإ
لى النص  .التفاوض عملية الوثيقة ي  تلك تساعد أأن يمكن ول. الفجوات تضييق أأو التفاق من نوع للنفاذ اإ

اللجنة الحكومية  ولية تناس بان ل أُدخلتا التي الوثيقتين ومفاد  أأن ناميبيا وفد به أأدلى الذي البيان غانا وفد وأأيد .189
 .31 الدولية

كأحد التدابير  البيانات قواعد لس تخدام تأأييد  عن الرعاية، ي  المشاركة كأحد الجهورات كوريا، جمهورورية وفد وأأعرب .190
حدى  مشاركة وأأبدى رغبته الوراثية والموارد التقليدية المعارف عن الدفاعية  المكتب وكان. كوريا جمهورورية ي  الحالتاإ
تاحتها . الوراثية الموارد بيانات بقواعد مرتبطة تقليدية ومعارف وراثية موارد قد أأنشأأ ( KIPO) الفكرية للملكية الكوري وتم اإ
نرنت عبر للجمهورور  الكوري المكتب ي  البراءات لزاما على فاحصي وكان. التقليدية للمعارف الكورية البوابة خلال من الإ
 ي  وكفاءة بنجاح الطريقة هذ  واس ت خدمت السابقة الصناعية التقنية حاة عن البيانات قواعد ي  البحث الفكرية للملكية
 البراءات عدد لتخفيض ومجديا عمليا أأسلوبا هذا وكان. التقليدية بالمعارف المرتبطة الوراثية والموارد التقليدية المعارف حماية

 .كل خاطئبش الممنوحة

يران وجمهورورية القوميات المتعددة بوليفيا ودوة ناميبيا وفود مداخلة أأمارو توباك وأأيد ممثل .191 أأن  ل جبب و. الإسلامية اإ
 .التقليدية المعارف موضوع الحكومية الدولية عن اللجنة تخرج

 على الباحثين وكان. المتقدمة البلدان من بتقديم توصيات الشديد عن سرورها ممثل برنامج الصحة والبيئة وأأعربت .192
جراء  الدول من تلك طلبت وقد. ذلك عمل يس تطيعون ل هذ  البيانات قواعد وبدون المتاحة، البيانات على بحوث اإ

خراج المعارف التقليدية كان. الويبو بوابة على معارفهورم لإتاحة التقنية المساعدة تقديم ي  المساعدة المتقدمة  سريتها من جبب اإ
قناع اإلى حاجة وهناك. التقليدية يحتفظون بالمعارف الذين الناس بين به الاضطلاع يتعين التعليم من كبيرا قدرا هناك لأن  اإ

 .البيانات قاعدة ي  وضعه يمكن الشفهوريي التقليد بأأن الناس

لى وأأشار الوفود، من عدد بها أأدلى التي التصريحات على اليابان وفد وردَّ  .193  اللجنة أأن ذكرت العامة الجعية قرار أأن اإ
 المناقشات أأن ورأأى. الأعضاء الدول من أأخرى مساهمات أأي وكذلك العمل، وثائق جميع تس تخدم سوف الدولية الحكومية

 .الولية وتدخل ضمن الصلة وثيقة كانت الاقراح هذا بشأأن

الحكومية  اللجنة ولية بأأن الاعراف عن اليابان وفد به أأدلى الذي التعليق الأمريكية المتحدة الوليات وأأيد وفد .194
لى الدولية دعت لى وبالإضافة. الأعضاء للدول الأخرى المساهمات عن فضلا العمل وثائق جميع اس تخدام اإ  تلك كانت ذلك، اإ

 قواعد مؤيدي أأن بشأأن ناميبيا وفد أأثارها التي النقطة على وردَّ . المفاوضات بشأأنها لس تمرار متاحة المشركة التوصيات
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سوى على  أأل تحتوي المشركة التوصيات ي  جاءت التي البيانات قاعدة شأأن ومن. الملك العام لتأأييد كانوا معارضين البيانات
أأن تزيد  المقصود يكن لم وهكذا. السرية التقليدية المعارف يكن الغرض منها أأن تشمل ولم للجمهورور المتاحة المعارف التقليدية

 .الملك العام نطاق من البيانات قواعد

 .WIPO/GRTKF/IC/31/7 الوثيقة بشأأن المناقشات وافتتح الرئيس .195

جراء تقديم الاقراح كندا وأأعاد وفد .196  اقراح وأأثار. WIPO/GRTKF/IC/31/7 الوثيقة ي  الوارد دراسة باإ
ثراء عمل ومن شأأن الأجوبة الكشف، بمتطلب الصلة ذات الأس ئلة من ما عددا اختصاصات لدراسة  الحكومية اللجنة عليها اإ

حراز محل  المسأأة هي جوهر الوثيقة ي  الواردة وغيرها الأس ئلة هذ  على الأجوبة وكانت. فيه تقدم الدولية بالمعلومات واإ
شأأن  ومن. عام بشكل التقليدية المعارف من فرعية مجموعة الوراثية كانت المعارف التقليدية المقرنة بالموارد كما النقاش،
 ومتعمقة متجددة وعملية معلومات تقدم أأن ،2004 عام ي  أأجريت الدراسة التي بتحديث تقوم سوف التي المقرحة، الدراسة

لى الأدة وقائمة  اللجنة وداعما لولية مع متسقا يكون أأن شأأنه من وهذا. القائمة والتجارب الوطنية والممارسات القوانين عن اإ
لى التوصل الأدة على قائم نهج اإلى دعت التي الدولية، الحكومية  تقدير  عن وأأعرب. الجوهرية القضايا حول مشرك لتفاهم واإ

ليها بشأأن أأحدث ونشر لجع الويبو أأمانة تبذلهورا التي للجهورود  والبروتوكولت والإجراءات القوانين المعلومات التي يسهورل النفاذ اإ
 جدا كامل سجل على للمعارف التقليدية الويبو موقع ويحتوي. الحاة ودراسات الكشف متطلبات ذلك جدول ي  بما الحالية،

 العملية، الممارسة ي  القائمة الأنظمة كيفية عمل عن ومقارن دقيق هو تحليل ينقصه كان ما. بالمفاوضات الصلة ذات الوثائق من
ج تطبيق الشروط والكيفية التي تم بها طار ي  الإقليمي أأو الوطني الصعيد على وتفسيرها الرئيس ية والنه   ونظرا. القائمة نينالقوا اإ

ج الشروط وضوح عدم عن النام  اليقين لعدم  أأو القضائي للتفسير ول للدوة المهورمة للممارسة تخضع لم التي المقرحة، والنه 
جراء دراسة أأن رأأى الوفد الأخرى، الدولية الصكوك بموجب هامة لتجربة تخضع لم والتي للمحاكم،  ي  هو مبين كما أأخرى اإ
ن المعلومات. الدولية الحكومية اللجنة ي  مس تنير قرار اتخاذ أأجل من أأمرا ضروريا كان الاقراح  الدراسة من جمعهورا تم التي واإ

لى جنبا فظت الويبو أأمانة جمعتها والتي الاجتماعات خلال التي تم تبادلهورا المعلومات مع جنب اإ  شأأنها من الويبو موقع على وح 
لى أأدة قاعدة توفر أأن حراز الكشف لمتطلبات الأساس ية القضية حول متبادل تفاهم للنفاذ اإ ثراء طريق عن تقدم واإ العمل  اإ

 ي  فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد عن التي أأدلى بها نيابة الأوروبي الاتحاد وفد وأأشاد الوفد بمداخلة. بالمعلومات
ت عن والتي الماضية، الجلسة المشاركة وأأعرب  والجهورات الراعية الدعم من الوفد بمزيد ورحب. المقرحة بدراسة الاهتمام عبرَّ

جراء دراسة وذكر أأن. نظرهم وجهات لمناقشة ال خرين مع يلتقي بأأن سرور  عن س تكون  التقليدية المعارف بشأأن جديدة اإ
 .بها المرتبطة التقليدية والمعارف الوراثية الموارد عن لأي دراسة مكملة

  بشأأن كندا وفد بها أأدلى التي عن تأأييد  للتعليقات الأمريكية المتحدة الوليات وفد وأأعرب .197
حدى يكون بأأن عن شعور  بالفخر وأأعرب. WIPO/GRTKF/IC/31/7 الوثيقة   ووفقا. للاقراح الراعية الدول اإ
 ذلك ي  ابم الويبو، عمل وثائق جميع الدولية الحكومية اللجنة سوف تس تخدم الدولية، الحكومية للجنة 2016/2017 للولية

 ي  وبما التجارب الوطنية، من وأأمثلة دراسات ذلك ي  بما الأدة، على قائم نهج باس تخدام وذلك الأعضاء، الدول مساهمات
 اللجنة أأجرت السابقة، الدورات وي . محميا يكون أأن به ي قصد ل الذي والموضوع الحماية لموضوع وأأمثلة محلية تشريعات ذلك

وقد . النفاذ وتقاسم المنافع أأنظمة ي  الكشف عمل متطلبات وكيفية الوطنية القوانين عن بناءة مناقشات الدولية الحكومية
 ي  هذا المضي قدما الدراسة من الهوردف وكان. النص بشأأن الدولية الحكومية اللجنة عمل تعزيز على المناقشات ساعدت تلك

بطاء دون العمل  أأو بالأس ئلة ورحب. للاقراح تأأييدهم عن للتعبير الأخرى الوفود ودعا. الدولية الحكومية اللجنة عمل اإ
 .الاقراح لتحسين الأخرى الوفود المقدمة من الاقراحات

زاء شرط  وأأعرب الوفد. القرار مشروع مقدمي أأحد باعتبار  الاقراح الروسي الاتحاد وأأيد وفد .198 سابقا عن قلقه اإ
أأرسلت و  ي  طلب البراءة ومزيد النظر ي  هذ  المسأأة وخصوصا تعريف أ ليات الكشف. ارد الوراثيةو كشف مصدر الم

لمطروحة والمدرجة ي  هذ  الوثيقة اإلى مكاتب البراءات التي تعتمد عملية الكشف. وبما أأن مسأأة كشف مصدر المسائل ا
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ن الموارد الوراثية  الدائرة ي  طلب البراءة تثير الاهتمام، ورغم أأن هذ  الوثيقة مازالت غير مدعومة من الدول الأعضاء فاإ
لى عدد من مكاتب البراءات الوطنية وبدأأت ي  تلقي  (ROSPATENTالاتحادية للملكية الفكرية ) أأرسلت بعض المسائل اإ

 يكون أأن الجيد من س يكونو  اتخاذ قرار بشأأن عملية الكشف.وهو ما سيساعد الإدارة الاتحادية على  الإجابات وتحليلهورا.
 وس يكون. أأيضا الأس ئلة من وغيرها الوثيقة هذ  ي  المذكورة القضايا على الرد أأجل من الويبو تقوم به مركزي هناك عمل

 .منطقية الويبو أأمرا أأكثر ي  بذلك القيام

 ويمكن. جدا هامة الوثيقة الواردة ي  الأس ئلة وكانت. واختصاصاتها عن تأأييد  للدراسة التش يك جمهورورية وفد وأأعرب .199
 .التقليدية المعارف وهي جدا المعقدة القضية بشأأن ي  التفكير المتمثل جدا من الأمر بأأكمله جزء صغيرا الدراسة هذ  تكون أأن

 .WIPO/GRTKF/IC/31/8 الوثيقة بشأأن المناقشات الرئيس وافتتح .200

لى. WIPO/GRTKF/IC/31/8 الوثيقة سويسرا وفد وقدم .201 اللجنة  أأثناء بالتفصيل الوثيقة مناقشة ولم يهدف اإ
 بعض تقديم ي  عن رغبته أأعرب ذلك، ومع. أأوسع بمعنى التقليدية المعارف مع كانت تتعامل لأنها ،31 الحكومية الدولية

لى ق دمت التي WIPO/GRTKF/IC/30/9 الوثيقة على ردا الوثيقة هذ  أأعد وقد. التعليقات وسعت . 30 اللجنة اإ
 والراث الطبيعة لحماية الاتحادي القانون" وهي السويسرية، للقانونين أأفضل فهورم اإلى WIPO/GRTKF/IC/30/9 الوثيقة
 أأوجه من عدد على WIPO/GRTKF/IC/30/9 الوثيقة واحتوت". البراءات بشأأن الاتحادي القانون" و" الثقاي 

 التي احتوت على أأن الوثائق ورأأى الوفد. الوراثية بالموارد المتعلقة السويسرية بالتشريعات ذات الصلة والأخطاء القصور
 اللجنة لعمل أأساسا تشكل أأن ينبغي ل وبالتالي القائمة على الحقائق، المناقشات لم تدعم البلدان لتشريعات مضللة تفسيرات
 بشأأن الصلة ذات اللوائح قد لخص الوفد كان ة،صحيح بطريقة الصلة ذات السويسرية التشريعات ولتقديم. الدولية الحكومية

 كان( 1: )يلي ما تقرير  وتضمن. WIPO/GRTKF/IC/31/8 الوثيقة ي  بها المرتبطة التقليدية والمعارف الوراثية الموارد
 علاقة فسرَّ ( 2. )مبرراته وكذلك السويسري البراءات قانون ي  المصدر شرط عن للكشف مفصلا يقدم وصفا قسم هناك
 المعاهدة عن فضلا ناغويا بروتوكول لتنفيذ السويسرية الأحكام مع س يما ول الصلة، ذات الأخرى مع الأنظمة الكشف شرط
على  الأخير اش تمل القسم( 3) لمنظمة الأغذية والزراعة، الفاو. التابعة والزراعة للأغذية النباتية الوراثية الموارد بشأأن الدولية

 كان ذلك، على وعلاوة. دوليا عليه المتفق الكشف بشرط يتعلق فيما قدما للمضي ممكن لسبيل وقدم وصفا الاس تنتاجات
لى روابط على الأول يحتوي. مرفقان للوثيقة  تعليقات على ويحتوي الثاني الصلة، ذات التنظيمية والوثائق المناس بة الإجراءات اإ
 من العديد هناك بأأن اعتقاد  الوفد عن وأأعرب .WIPO/GRTKF/IC/30/9 الوثيقة ي  الخاطئة الأقسام على مفصلة
 الوطنية الكشف شروط بين المواءمة سوف يعزز( 1: )اإشراف الويبو تحت دوليا عليه متفق للكشف شرط وضع ي  المزايا

طار ي   والمعارف الوراثية الموارد ومقدمي لمس تخدمي القانوني اليقين زيادة ذلك شأأن ومن. المناطق مختلف ي  البراءات نظام اإ
 الوراثية الموارد) ومقدمي مس تخدمي بين المتبادة الثقة يبني أأن للكشف دولي شأأن أأي شرط ومن( 2) بها. المرتبطة التقليدية
 البيولوجي التنوع اتفاقية أأهداف من مهما هدفا كان الذي ،النفاذ وتقاسم المنافع دعم وبالتالي ،(بها المرتبطة التقليدية والمعارف

دارة ي  ومصداقيتها الويبو دور يعزز أأن شأأنه من( 3. )الأخرى الدولية والتفاقيات  الموارد س ياق ي  الفكرية الملكية قضايا اإ
 ينبغي ذلك، ومع. الطويل المدى على البراءات نظام يعود هذا بالفائدة على أأن ويمكن. بها المرتبطة التقليدية والمعارف الوراثية

 والمعارف الوراثية الموارد ومس تخدمي مقدمي من كل مصالح الاعتبار بعين ويأأخذ متوازنا، للكشف الدولي الشرط يكون أأن
 أأل أأعرب عن أأمله الختام، وي . التوازن هذا تحقيق كيفية حول الأفكار من مزيدا الوفد ي  تقرير  وقدم. بها المرتبطة التقليدية

لى المستندة المناقشة ي  تسهوريل أأيضا ولكن نحو أأفضل،الوطني على  النهج فهورم ي  فقط تقديمه يسهورم  شروط عن الأدة اإ
 أأو أأخرى، مرة الوراثية الموارد بمعالجة الدولية الحكومية تقوم اللجنة عندما ،34 اللجنة الحكومية الدولية ي  سواء الكشف،

 الوطنية التشريعات عن لمعلوماتا الأخرى على تبادل الأعضاء الدول وحث. الحين ذلك حتى الدورات بين ما ي  فرة
 ي  أأفضل عضو دوة كل وكانت. التقليدي الثقاي  التعبير أأشكال أأو التقليدية أأو المعارف الوراثية بالموارد المتعلقة بها الخاصة

جهورا تشريعهورا عرض من يمكنها وضع ي   .وشاملة صحيحة بطريقة التقليدية والمعارف الوراثية بالموارد المتعلقين ونه 
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. WIPO/GRTKF/IC/31/8 الوثيقة على تقديم سويسرا عن شكر  لوفد الأمريكية المتحدة الوليات وفد وأأعرب .202
 لدعم الأدة على قائم نهج من كجزء 31 اللجنة الحكومية الدولية ي WIPO/GRTKF/IC/30/9وكان قد تم تقديم الوثيقة 

 المهورمة أأحد الأهداف وكان. الولية ي  المطلوب النحو على محلية تشريع اش تملت على والتي الدولية، الحكومية اللجنة عمل
لى بالإضافة اختلرع عيون خلال من الوطنية والممارسات للقوانين أأفضل فهورم تحقيق هو الوثيقة تلك لتقديم  الأهداف تعريفات اإ

 فهورم ي  تحقيق WIPO/GRTKF/IC/31/8 الوثيقة وساعدت. الوراثية الموارد عن الموحدة الوثيقة ي  أأخرى ونصوص
عن  أأعرب وقد. الاخراعات براءات بشأأن السويسري الاتحادي القانون ذلك ي  بما السويسري، البراءات لنظام أأفضل
ضافية بأأي معلومات وأأعرب عن ترحيبه. سويسرا ي  مؤخرا الذي أُدخل الواجبة العناية بنظام اهتمامه وذكر . النظام هذا عن اإ

ضافية أأس ئلة لديه أأنه س يكون  الدول عن قوانين ومن المحتمل كذلك السويسرية والبراءاتالنفاذ وتقاسم المنافع  أأنظمة عن اإ
 .النقاش لمواصلة تطلعه عن وأأعرب. الوراثية الموارد بشأأن التالية المناقشة خلال وسوف يطرهاا الأخرى،

 .WIPO/GRTKF/IC/31/9 الوثيقة بشأأن المناقشات الرئيس وافتتح .203

 عمل بأأن الراسخ اعتقاد  وأأعرب عن فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد باسم الأوروبي الاتحاد وتحدث وفد .204
. والقانونية والاقتصادية الاجتماعية الناحية من والجدوى ال ثار على قوية بأأدة يسرشد بد ل كان الدولية الحكومية اللجنة
جراء الأمانة هو مطالبة اقراهاا وكان. لعملهورا ملائمة منهجية باعتبارها عام بشكل الدراسات أأيدت ولذلك  للتجارب دراسة باإ

لى العشر فرة أأن تشمل الدراسة وجبب. التقليدية المعارف بحماية يتعلق فيما والمبادرات المحلية والتشريعات الوطنية  الخمس اإ
ثراء على الدراسة تساعد وينبغي أأن. الماضية س نوات رى ب  المناقشات اإ  على القائم للنهج وفقا التقليدية، المعارف شأأنالتي تج 

 من وغيرها الموجودة المواد على الدراسة تبني أأن وينبغي. الدولية الحكومية اللجنة ولية من( د) مع الفقرة الذي يتفق الأدة
لى وأأشار. التقليدية بالمعارف يتعلق فيما بالفعل الأمانة أأجرتها التي الدراسات  2008 عام ي  أُجري الذي الثغرات تحليل أأن اإ

لى تقديم يهدف كان حين ي  الفجوات، تحديد اإلى سعى قد لى التي تهدف مؤخرا ا عتمدت التي الأنظمة عن عامة لمحة اإ  حماية اإ
 تركز أأن وينبغي. نهج قائم على الأدة ي  العمل ترس يخ بهدف الثغرات، تحليل لعمل تكون مكملة وبالتالي التقليدية المعارف
 الدول ي  التقليدية المطبقة المعارف بشأأن الحالية الوطنية/المحلية والمبادرات التشريعات تحليل بشكل أأساسي على الدراسة
قليمية، أأو الويبو ي  الأعضاء قائمة  تكون أأن يمكن الأخرى أأن حين ي  قائم على التدابير، بعضهورا يكون أأن يمكن المناطق الإ

 تس تعرض أأن ينبغي ناحية، ومن. بالحماية المشموة للموضوع ملموسة على أأمثلة أأيضا الدراسة تش تمل أأن وينبغي. الحقوق على
قليمية الوطنية الأنظمة الدراسة جراءات الملكية وتدابير ولوائح قوانين مثل مؤخرا المعتمدة للملكية الفكرية والإ  التي الفكرية، واإ

أأو  المؤلف أأو حقوق أأو التصميم التجارية العلامات دور معرفة المفيد من وس يكون. التقليدية من خلالهورا حماية المعارف يمكن
 ي  حقوق النظر ينبغي أأخرى، ناحية ومن. التقليدية بالمعارف ذات الصلة البيانات الجغرافية تشريع أأو التجارية الأسرار
 تعريف التعاريف تم كيف معرفة المهورم من وس يكون. الأخرى البديلة التي تم اعتمادهما مؤخرا الأنظمة البديلة أأو الفكرية الملكية

ذا كانت وما والمس تفيدين؛ والنطاق" التملك غير المشروع"و" التقليدية"و المعارف التقليدية مثل الرئيس ية  البديلة النظم تلك اإ
 اليقين مسأأة ي  النظر وينبغي. التقليدية المعارف حماية جدواها ي  وأأثبتت التقليدية للمعارف الكافية الحماية لضمان كافية

 التي تلك مثل الموجودة، البيانات قواعد قضية الدراسة تعالج أأن وينبغي. الأنظمة تلك ظل ي  المصلحة أأصحاب لجيع القانوني
نشاؤها تم  قواعد مع التي تم مشاركتها تلقي التجربة أأن ويمكن. أأخرى لفائدة الأجيال التقليدية المعارف على الحفاظ لغرض اإ

جراءات على العملي تأأثيرهما على الضوء بعض الدراسة ي  الواردة البيانات  .البراءات اإ

 الاتحاد عن الذي قدمه نيابة الأوروبي، الاتحاد وفد عن تأأييد  لقراح الأمريكية المتحدة الوليات وفد وأأعرب .205
جراء دراسة فيه، الأعضاء والدول الأوروبي  المحلية والمبادرات والتشريعات التجارب الوطنية عن قائمة على الأدة بهدف اإ

 ملموسة أأمثلة على وتطبيقه المحلية التشريعات تناولت تحليل الدراسة بأأن سرور  وأأعرب عن. التقليدية المعارف بحماية المتعلقة
 بيانات قواعد اس تخدام على الدراسة الوفد تركيز وأأيد. الملك العام ي  وتلك التي التي يمكن حمايتها المعارف التقليدية على

جراءات البراءات طلبات على العملي وتأأثيرها التقليدية المعارف لغاء، واإ . الابتكارية والخطوة الجدة معايير تقييم وبخاصة الإ
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 يةمحم  التقليدية المعارف بعض تكون أأن التي بها يمكن الكيفية على فهورم الدولية الحكومية اللجنة الدراسة نتائج تساعد أأن ويمكن
 .بحرية ومشاركتها الملك العام التي ي  التقليدية المعارف اس تخدام كيفية وكذلك القضائية، الوليات بعض ي 

 هذ  مثل وأأيد على اقراحه فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد عن نيابة الأوروبي، الاتحاد وفد كندا وفد وشكر .206
لى التي تهدف الدراسة وحظيت. المبادرات ثراء اإ وكانت مفيدة  الطرفين بموافقة العمل، عليه اعتمد الذي الواقعي، الأساس اإ

 .لهما، وكذلك بتأأييد واسع النطاق

 الأوروبي، الاتحاد وفد اقرهاا التي الدراسة وأأيد ،بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق مجموعة باسم لتفيا وتحدث وفد .207
 تساعد أأن الدراسة شأأن من والتي مؤخرا المعتمدة بالتشريعات اهتمامه وأأبدى. فيه الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد عن نيابة

 الدولية الحكومية اللجنة مساعدة شأأنها ومن. الدولية الحكومية اللجنة واجهت التي الأساس ية والتحديات للقضايا على فهورمهورا
 .المناقشات ي  الأدة من المزيد وتقديم القائمة الفجوات على تضييق

 الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد عن نيابة الأوروبي، الاتحاد الذي قدمه وفد أأن الاقراح تولليب قبائل ثلمم  وذكر .208
لى النظر الضروري من أأن على ووافق. من تعديل الاختصاصات ل بد ولكن للغاية، للاهتمام مثير فيه  الاجتماعية ال ثار اإ

جراء دراسةالمتعلقة  المقرحات وكانت معظم. والثقافية . القائم الفكرية الملكية نظام تبحث عن الدليل ي  قائمة على الأدة باإ
 على التقليدية المعارف تجميع أأنظمة من الأخرى هذ  والأنواع قواعد البيانات على المرتبة ال ثار فهورم حقا المهورم من وكان

ولإجراء . والفرص اختلاطر ي  النظر والعائد التكلفة تحليل من نوع ما كان يتطلب أأي ودائما. تلك المعارف أأنفسهورم أأصحاب
لى المرء يحتاج ال ثار، لتلك كامل تحليل  هذ ، البيانات لقواعد التقليدية بأأنفسهورم المعارف بها أأصحاب التي ينظر الكيفية فهورم اإ
ذا الاقراح س يؤيد الوفد أأنه وذكر. ربما تعرضوا لهورا التي المشاكل من وغيرها هذ ، البيانات قواعد مع تجربتهم كانت وماذا  اإ

 المقدمة من والمعلومات التقارير ذلك ي  بما والاجتماعية، الثقافية لل ثار كامل على تحليل الاختصاصات، من كجزء اش تمل،
 .أأنفسهورم التقليدية المعارف أأصحاب

ن وقال ه،في الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد عن نيابة الأوروبي، الاتحاد وفد اليابان وفد وشكر .209  على القائم النهج اإ
لى جنبا المقرحة شأأن الدراسة ومن. الدولية الحكومية اللجنة ق دما ي  بالمناقشات سوف يمضي الأدة  الاقراح مع جنب اإ
 .المناقشات يعززا أأن WIPO/GRTKF/IC/31/7 الوثيقة ي  الوارد

 على البراءات نظام أأثر عن المتاحة البياناتمن  ثروة هناك كانو . الدراسة هذ  مثلمن تأأييد نيجيريا  وفد ولم يتمكن .210
 نظام عن أأدة عن يكن يبحث ولم. الأدة على القائم الاس تفسار من نوع لأي مهما محورا كانت التي التقليدية، الابتكار نظم

 الحياتية واس تدامة الابتكار أأنماط على الحفاظ ي  التقليدية المعارف نظم وأأهمية وجدوى دور حول أأدة ولكن عن البراءات،
لى تقدير الدولية، الحكومية اللجنة عمل س ياق ي  أأيضا، وكان يسعىالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية.   بين للتقاطع أأفضل اإ

 الجهورود تلك وكانت. الأخير حساب على ولكن رسمي بشكل غير تتواجد كانت التي التقليدية المعارف وأأنظمة الفكرية الملكية
 من والتأأكد عبر تاريخهورا، كانت كما بالحياة نابضة لتصبح المعارف ونظم التقليدية للابتكارات الحوافز تقديم مواصلة تتمثل ي 

وأأعرب عن . والابتكار التقليدية المعارف على يتطفلان بشكل أأساسي وعشوائيين منظمين ونفاذ غيرا عدم وجود اس تخدام
جراء اهتمامه  اللجنة عمل ي  المحك التي على للمبادئ نظرا ولكن مفيدة، والدراسات الأدة وكانت .تصميما أأفضل دراسة باإ

 المعارف أأصحاب الواقع على الأثر ي  النظر حقا كان على الدراسة تولليب، قبائل ممثل ذكر  على نحو ما الدولية، الحكومية
 الملكية نظام داخل الكافية الحماية وبغياب بالتملك غير مشروع المرتبطة الاقتصادية الخسائر لتقييم الوراثية، والموارد التقليدية
 أأصحاب على المرتبة العواقب ي  عليها النظر وكان. الاس تدامة ي  والنظر التقليدية، المعارف أأصحاب وحقوق لمصلحة الفكرية
 هي أأنواع تلك وكانت. اس تخدام سوء أأو تملك غير مشروع هناك كان كلما ف رضت التي الخارجية والعوامل التقليدية المعارف
 كشف متطلبات لديها التي البلدان لعدد نظرا الأدة، من متزايدة مجموعة هناك وكانت. عنها أأدة لديه يكن لم التي الأش ياء

الوفد  ربوأأع. التأأثير المتبادل ذات الأدة لجع مساحة كبيرة هناك وكان. التنفيذ المتنوعة نماذج ومجموعة ناغويا لبروتوكول ونظرا
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 وبذلك لوفود معينة، التي كانت ضرورية الأدة من النوع هذا تعطي أأن شأأنها من لدراسة تصميم عن للحديث عن اس تعداد 
ن التأأثير  الوراثية للموارد حماية وجود لعدم نتيجة حدثت جميعهورا التي الحقيقي الإبداع وفقدان الحقيقية، والتكلفة الحقيقي فاإ
 ورحب تقوم به الويبو، أأن يمكن شيئا ذلك وكان. جيد توثيقهورم بشكل أأن لهورا يمكن والتملك غير المشروعالتقليدية  والمعارف

 دراسة تصميم حول الاقراح لهورذا الراعية الجهورات من وغير  الأمريكية المتحدة الوليات وفد مع للتباحث الوفد بوجود فرصة
 .وفعالية قوة أأكثر

 حماية" من 1 النسخة المنقحة وتوزيع الرسمية غير المشاورات بعد الدورة من الجزء هذا الأمانة: حدث من ملاحظة] .211
 الرئيس وأأوضح.[ الميسرون أأعدها التي"( 1 النسخة المنقحة) " 2016 سبتمبر 21 بتاريخ" المواد مشروع: التقليدية المعارف

 س يفتح ذلك وبعد. أأدخلوها التي التعديلات وراء والمنطق الس ياق وشرح 1 النسخة المنقحة لتقديم الميسرين س يدعو أأنه
 قبل 1 النسخة المنقحة ي  النظر مواصلة على الوفود وسوف يحث. الوفود الواردة من التقنية والتوضيحات للأس ئلة الباب

لى لى وأأشار. لحقة مرحلة ي  عامة جلسة ي  الاجتماع العودة اإ  مهنية قةوبطري نية بحسن وعملوا تميزوا بالنزاهة الميسرين أأن اإ
عطاء بصورة جلية1 النسخة المنقحة وحاولت. عليها المتفق الصياغة للقواعد وفقا ومتوازنة، لى الوضوح من مزيد اإ ج اإ  النه 

س يقوله  ما ي  والتأأمل الاس تماع وطلب من الوفود. الفجوات بها تضيق يمكن التي المحتملة المناطق وتحديد اختلتلفة البديلة
 .الخاصة مداخلاتهم ي  مباشرة الخوض من بدل الميسرون

تكون  أأن ي  ونأأملي لكنهم معقدة، عملية كانالأمر  وذكر أأن الميسرين، باسم خيمينيزأأسكازغوي  الس يدوتحدث  .212
جراؤها  الأولى التغييرات وكانت. للجميع أأفضل النتيجة  ،"والاحرام الوعي تعزيز" عنوان تحتو . الديباجة ي التي تم اإ
 اقرحه الذي النحو على بديلا نصا واأأضاف ،"الابتكار تعزيز" عنوان تحتو . السابق النص ي  كان الذي البديل على واحافظ
 أأصحاب لصالح المعارف ونشر نقل ي  التقليدية المعارف على المبني سهورم الابتكاري  أأن يمكن : "نصه يلي فيماو  كولومبيا وفد

 بين التوازنظل و  ،والاقتصادي الاجتماعي الرفا  تيسير ي  يساهم أأنه طالما الشرعيين، ومس تخدميهاالتقليدية  لمعارف
ن . على حاله والواجبات الحقوق دارةمن  المحلية المجتمعات تمكن التقليدية المعارف من المس تمدة الابتكار حمايةاإ  ومراقبة اإ

 واجر أأ  الس ياسة، أأهدافي  و. "امنه جماعي بشكل والاس تفادة كذلكو  ،المملوكة الفكرية للملكية التجاري الاس تغلال
ضافية، تغييرات يران وجمهورورية والهورند الصين وفودمن  طلب مع أأولهورا وافقتر  اإ دراج أأخرى، أأمور بين من الإسلامية، اإ  كل باإ

 على واحافظ فقد ،(ج) للفقرة بالنس بة أأما. كولومبيا وفد اقراح مع تمش يا( ب) الفقرةعلى  فظوااح قدول. والمس تفيدين الأمم من
حراز" كلمة  ي و. ندونيس يااإ  وفد من طلب على بناء" تشجيع"كلمة ( د) الفقرة ي  واوأأضاف. مصر وفد من طلب على بناء" اإ
وهو  بديل، وأأضافوا. نيجيريا وفد اقرحه الذي النحو على" أأم ل تجارياتم اس تغلالهورا  سواء" أأدرجوا الجلة، من الأخير الجزء

 عن نيابة ،الأوروبي والاتحاد الأمريكية المتحدة الوليات وفود اقدمته التي الاقراحات من قليل اش تمل على يالذ 1 البديل
لى الصك هذا دفيه أأن ينبغي: "وفيما يلي نصه. ومصر فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد [ / الاس تخدام سوء] منع اإ

 جاءو [." ليداالتق على القائم] يوالابتكار  يالإبداعالنشاط  وتشجيع التقليدية لمعارفل[ المشروع غير/  قانوني غيرالتملك ]
لى الصك هذا يهدف: "، وفيما يلي نصهالأمريكية المتحدة الوليات وفد اقرحه الذي النص من 2 البديل  من البشرية خدمة اإ
لى تؤدي بطريقة التقليدية المعارف صاحبل المدةو  النطاق محدودة معينة حقوق على الحفاظ خلال  الاجتماعي الرفا تحقيق  اإ

 هذا ويعرف. التقليدية المعارف ومس تخدمي لأصحاب المتبادة المنفعةو  لتزامات،الاو قوقوالتوازن بين الح والاقتصادي،
بداع ضرورياما ي عد  هوو  لجيع،ا لس تخدام المتاحة المعارف وبمجموع ،العام المتجدد الملك قيمةب  الصك  والابتكار، للاإ

 مختلفة خيارات تمكنوا من وضع المصطلحات"، اس تخدام" عنوان تحتو  ".الملك العام وتعزيز وصون حماية اإلى لحاجةباو
لى نفاذ أأي: "التالي النحو على 1 لخياربا فظواتح ا قدو ". التملك غير مشروع" لمصطلح  المعارف[/]الموضوع مكونات] اإ
قرار أأو مس تنيرة مس بقة موافقة بدون اس تخدامها أأو[ التقليدية  متفق شروط بدون الاقتضاء، عند وكذلك، ومشاركة اإ

 محمية تقليدية معارف : "اس تخدام2والخيار  (.للتكنولوجيا نقل أأو أأكاديمي أأو بحثي أأو تجاري) ذلك من الغرض كان أأيا عليها،
 سليمة غير وسائل عبر صاحبها من[ التقليدية المعارف[/]الموضوع مكونات] على المس تخدم يحصل عندما أأخرى جهة تملكهورا

لى يؤدي مّما بالثقة اإخلال أأو  وسائل عبر تقليدية معارف اكتساب بأأن الاعراف مع المورد، بلد ي  الوطني القانون انتهاك اإ



WIPO/GRTKF/IC/31/10 
52 
 

 التقليدية الجاعات خارج مصادر من عليها الحصول أأو الكتب، قراءة أأو المس تقل، الإبداع أأو الاكتشاف مثل قانونية،
جراءات اتخاذ ي  التقليدية المعارف أأصحاب اخفاق نتيجة المقصود غير والكشف العكس ية، والهورندسة الأصلية،  وقائية اإ
" منصفة. وغير عادية غير بطرق اس تخداما/تصرح بدون اس تخداما/اس تخدام سوء/مشروع غير تملكا] يعدّ  ل معقوة،

لى  أأي: "يلي كما صهنو  غانا، وفد اقرحه الذي النحو على ،3 الخيارو  لهورا  اس تخدام أأو للمس تفيدين التقليدية لمعارفنفاذ اإ
لى  تنظم التي المرعية والممارسات العري  لقانونل انتهاكا يشكل  تعريف ي و. ا"اس تخدامه أأو التقليدية المعارف هذ النفاذ اإ

ندونيس يا وفد عن فضلا الأفريقية، المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفدقدمها  ملاحظات بضع أأضافوا التقليدية، المعارف  وكان. اإ
ضافة الأخير هذا لى" الصك موضوع" عنوان تحت الأصلي مكانها من نقلوها قد واكان التي ،"من يتجزأأ  ل جزء أأو" لعبارة اإ  اإ

 تس تنبطهورا التي المعارف الصك، هذا لأغراض تعني، التقليدية لمعارف"ا: يلي كما المادةوجاء نص ". المصطلحات اس تخدام"
 أأو/و الاجتماعية أأو الوطنية بالهوروية ترتبط والتي وتنميها عليها وتحافظ[ الدول/والأمم] المحلية الأصلية والمجتمعات[ الشعوب]

 تتوارث والتي الهوروية؛ تلك عن ينفصم ل عنصرا تعدّ  أأو[ الدول/والأمم] المحلية الأصلية والمجتمعات[ للشعوب] الثقاي  الراث
 تكون قد والتي أ خر؛ شكل أأي ي  أأو شفهورية أأو مقننة معرفية أأنظمة ي  توجد والتي المتتالية؛ غير أأو المتتالية الأجيال عبر

 أأجل من" و .وتعلمّ  تعليم أأنشطة أأو ممارسات أأو ابتكارات أأو مهارات أأو عملية دراية شكل تتخذ قد والتي ومتغيرة؛ حيوية
ضافي بديلا واقدم النص، تسهوريل  المعارف: "على النحو التالي وجاء نصه ،ينالميسر أأحد  قرأأ  الذي ،1 البديلهو  ،ااإ

 والإشارات والمهورارات، والخبرات الطرق تشمل والتي المحلية، والمجتمعات الأصلية للشعوب الجاعية المعارف هي التقليدية
 ،2 البديل . وجاء نص"جيل اإلى جيل من والمنقوة ،[تحديثها]و تطويرها وتم الثقاي  الراث من جزء هي والتي والرموز،

 والمجتمعات[ الشعوب] تس تنبطهورا التيالتقليدية تعني لأغراض هذا الصك المعارف  المعارف:" يلي كما الهورند، وفد هاقرحالذي 
 الراث أأو/و الاجتماعية أأو الوطنية بالهوروية ترتبط والتي تنميهاتس يطر عليها وتحميها و و  عليها وتحافظ[ والأمم] المحلية الأصلية
 توجد والتي متتالية؛ غير أأو متتاليةسواء بصورة  والمنقوة من جيل اإلى جيل ،المحلية الأصلية والمجتمعات[ للشعوب] الثقاي 

 أأو عملية دراية شكل تتخذ قد والتي ومتغيرة؛ حيوية تكون قد والتي أ خر؛ شكل أأي ي  أأو شفهورية أأو مقننة معرفية أأنظمة ي 
 مجالت ي  بالمعارف خاص، نحو على التقليدية، المعارف ترتبط قد. و وتعلمّ  تعليم أأنشطة أأو ممارسات أأو ابتكارات أأو مهارات

 الطبيعية والموارد التقليدية الحياة وأأنماط البيولوجي والتنوع والتقليدي الأصلي والطب الصحية والرعاية والبيئة الزراعة مثل
 لتعريف المتاحة الخيارات كانت وتلك ."التقليدية البناء وتكنولوجيات الهورندسة مجال ي  العملية والدراية الوراثية والموارد
 التقليدية والمعارف المقدسة التقليدية والمعارف ةالسري التقليدية المعارفهي و تعريفات أأربعة أأضافواقد و . التقليدية المعارف

 تطبيق نطاق تسهوريل أأجل من ذلك فعلوا وقد. واسع نطاق على نتشرةالم  التقليدية والمعارف ضيقعلى نطاق  ةنتشر الم 
 تلفةاختل  س توياتالم  بين للتمييز ضحفاصلة أأو وخطوط أأفضل تعريفات على لحصولا تطلب قد الوفود معظم أأن حيث الصك،

 النص من مزيد مع ربطهورا تم التي الأربعة اتالتعريف تلك واقرحفقد ا لذلكو. التقليدية المعارف كلتشمل  التي الحماية من
 يمتلكهورا التي التقليدية المعارف هي السرية التقليدية المعارف]: "التالي النحو على اتريفالتع وجاءت. الحماية نطاق تحت

 ول ت نشر ل التقليدية المعارف تلك أأن أأساس وعلى العري  للقانون وفقا سريتها على للحفاظ تدابير باتخاذ المس تفيدون
ل ت س تخدم  نطاق على منتشرة أأو سرية تكون قد تقليدية معارف هي المقدسة التقليدية المعارف] .[معينة مجموعة داخل اإ

 المعارف هي ضيق نطاق على المنتشرة التقليدية المعارف.[ ]للمس تفيدين الروحية الهوروية من جزءا تعدّ  ولكنها واسع أأو ضيق
ليها النفاذ يسهورل ل ولكن سريتها على للحفاظ تدابير اتخاذ بدون المس تفيدون يمتلكهورا التي التقليدية  .[المجموعة أأعضاء لغير اإ

ليها الجهورور نفاذ يتيسر التي التقليدية المعارف هي واسع نطاق على المنتشرة التقليدية المعارف]  ارتباطا مرتبطة تظل ولكنها اإ
 من الممكنة المس تويات مختلف بين والتفريقفاصلة  خطوط رسم هي الفكرةكانت و ". .[للمس تفيدين الاجتماعية بالهوروية ثقافيا
: الأمريكية المتحدة الوليات وفد اقرحه الذي النحو على" القانوني غير تملكال " تعريف وأأضافوا. الصك وفرهاي التي الحماية

 أأو سليمة غير وسائل عبر صاحبها من مس تخدم عليها حصل والتي المحمية التقليدية المعارف اس تخدام هو القانوني غير التملك]
لى يؤدي مّما بالثقة اإخلال ن .التقليدية المعارف تلك صاحب بلد ي  الوطني القانون انتهاك اإ  محمية تقليدية معارف اس تخدام واإ

 غير والكشف العكس ية، والهورندسة المنشورات، وقراءة المس تقل، الإبداع أأو الاس تكشاف مثل قانونية وسائل عبر مكتس بة
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خفاق نتيجة المتعمد أأو المقصود جراءات اتخاذ ي  التقليدية المعارف أأصحاب اإ ". .[قانوني غير تملكا يعدّ  ل معقوة وقائية اإ
 ".المصطلحات اس تخدام" تحت أأدخلت التي التعديلات جميع هي هذ وكانت 

بأأن التغيير التالي س يكون لعبارة "موضوع الصك". وكانت هناك وتحدثت الس يدة باجلي، بالنيابة عن الميسرين، قائلة  .213
مادة واحدة وثلاثة بدائل. وي  محاوة لتوضيح وتحديد مواقف الدول الأعضاء، قاموا بحذف مصطلح "المحمية" الموضوع بين 

لكن قام بتعديلهورا وفد  2أأقواس من أأجل الركيز على المادة الخاصة بالموضوع. وكانت هناك مادة أأولية تعتمد على الخيار 
دراج اإ بصورة مباشرة" من بين أأمور أأخرى و يقية، ووفد الصين والوفود الأخرى لحذف "نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفر 

دراج  "تناقلهورا بين الأجيال". وكانت مختلفة قليلا عما قامت المجموعة الأفريقية بتقديمه ي  "اس تخدام المصطلحات". وقاموا باإ
يران )جمهورور دراج كلمة  -ية"الأمم" بناء على طلب وفدي الصين وتايلاند. وطالب وفد اإ عادة اإ اإسلامية( ووفد مصر باإ

"التقليدية" بعد "المعارف". وكانت المادة الأولية كالتالي : "موضوع هذا الصك هو المعارف التقليدية، وهي المعارف التي تم 
ية والمجتمعات أأصل  ]شعوب[خلقهورا والحفاظ عليها ي  س ياق جماعي والتي ترتبط بالهوروية الاجتماعية و/أأو الراث الثقاي  لشعب 

، والتي يتم تناقلهورا بين الأجيال أأو من جيل ل خر سواء بصورة متتابعة أأم ل، والتي تس تمر ي  شكل مدون أأو  ]الأمم[المحلية و
والذي كان يش به أأحد الخيارات المتعلقة بالموضوع ي  نص  1بناء على الخيار  1شفهوريي أأو أأي صور أأخرى". وتم تعميم البديل 

لى "اس تخدام المصطلحات". وكان البديل الموارد الوراث  لى نقل تعريف المعارف التقليدية من "الموضوع" اإ  1ية وأأدى ذلك اإ
، 3بناء على الخيار  2قصير للغاية وكان كالتالي :"ينطبق هذا الصك على المعارف التقليدية". كما قاموا أأيضا بصياغة البديل 

وفد الوليات المتحدة الأمريكية ووفود أأخرى لإدراج "تم خلقهورا" وفقا لما والذي تم طرحه اليوم السابق، لكن قام بتعديله 
زاة الأقواس من حول "بصورة مباشرة" وفقا  عهورد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكريةاقرحه ي  البداية ممثل م  مع اإ

عايير الأهلية التي كانت ي  النص لقراح وفد سويسرا ووفود أأخرى وتضمين طلب وفد الوليات المتحدة بالحتفاظ بم
يران )جمهورورية اإسلامية( ومصر. وكان  -الأصلي. وأأعاد أأيضا كلمة "التقليدية" بعد كلمة "المعارف" بناء على طلب وفدي اإ

كالتالي:" موضوع هذا الصك هو المعارف التقليدية، وهي معارف تم خلقهورا والحفاظ عليها والتحكم فيها وحمايتها  2البديل 
محلية مرتبطة بصورة مباشرة بالهوروية الاجتماعية و/أأو الثقافية لشعب ]وأأمم[أأصلية ومجتمعات ]شعوب[يرها على يد شعب وتطو 

أأصلية ومجتمعات محلية، ويتم تناقلهورا من جيل اإلى جيل، سواء بصورة متتابعة أأم ل، وتس تمر ي  شكل مدون أأو ]شعوب[
معايير الأهلية. المعارف التقليدية المحمية هي معارف ترتبط  [طورة. شفهوريي أأو أأية أأشكال أأخرى، و تكون ديناميكية ومت

، والتي يتم توليدها، والحفاظ عليها ومشاركتها ونقلهورا 2بصورة متميزة بالراث الثقاي  لفئات المس تفيدين كما هو موضح ي  المادة 
طرف [/ ]دوة من الدول الأعضاء[كل  ي  س ياق جماعي، وهي تنتقل عبر الأجيال ويتم اس تخدامها لمدة تقوم بتحديدها

والذي يقوم على أأساس مداخلة وفد الهورند، وقد تضمن  3وكان هناك البديل  ].]عاما 50على أأل تقل الفرة عن [ ]متعاقد
اظ كالتالي :"موضوع هذا الصك هو المعارف التقليدية، التي يتم خلقهورا، والحف 3تعريفا واسعا للمعارف التقليدية. وكان البديل 

أأصلية ومجتمعات محلية، سواء كانت منتشرة على نطاق واسع أأم ل وهي ترتبط  ]شعوب[عليها وتطويرها على يد شعب 
الأصلية والمجتمعات المحلية ويتم تناقلهورا من جيل اإلى جيل سواء بصورة  ]للشعوب[بالهوروية الاجتماعية و/أأو الراث الثقاي  

متتابعة أأم ل، وتس تمر من خلال شكل مدون أأو شفهوريي أأو أأية أأشكال أأخرى، وقد تأأخذ شكل الخبرات والمهورارات 
بصفة خاصة، بمجالت مثل  والابتكارات والممارسات والتعاليم والأمور التي يتم تعلمهورا". ويمكن أأن ترتبط المعارف التقليدية،

الزراعة والبيئة والرعاية الصحية والمعارف الطبية الأصلية والتقليدية والتنوع البيولوجي وأأساليب المعيشة التقليدية والموارد 
 الطبيعية والموارد الوراثية وخبرات الهورندسة التقليدية والأساليب التكنولوجية ي  الإنشاءات ". وبدا أأن جزء من الصياغة

ضافة معلومات  الأصلي صكمأألوفا لأنها كانت ي  ال تحت "اس تخدام المصطلحات" ي  تعريف المعارف التقليدية. وتمت اإ
ضافية لذلك. وكانت المادة التالية التي ستتم مراجعتها هي المادة  " المس تفيدين من الحماية". ولزيادة الوضوح وتحديد 2اإ

وبديلين بناء على مداخلات العديد من الدول الأعضاء. وكانت المادة الأولى تقوم  المواقف، قام الميسرون بتضمين مادة واحدة
يران )جمهورورية 1على أأساس الخيار  اإسلامية(. وقد حددت فئات  -والذي اقرحه وفد غانا وقام بتعديله وفدي الهورند و اإ

لى الهوريئات اختلتصة وفقا للقانون الوطني. وقد تضمنت أأيضا  المس تفيدين على أأنها الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية بالإضافة اإ
احتمالية قيام الدول الأعضاء بتخصيص هيئات مختصة للعمل كرعاة للمس تفيدين وفقا للقانون الوطني. وكانت المادة الأولية 
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ختلوة أأو الأصلية والمجتمعات المحلية والهوريئات ا ]الشعوب[المس تفيدون من هذا الصك هم الشعب  1.2"الأولى كالتالي :
اختلتصة بالإشراف على اس تخدام أأو اس تغلال المعارف التقليدية وفقا للقانون الوطني" وهو تغيير تم على أأساس خيار تم 

يحق للدول الأعضاء أأيضا تخصيص هيئات مختصة لتعمل كراعية بالنيابة عن المس تفيدين وفقا  2.2اقراحه اليوم السابق، و" 
لى المادة  1.2 لك من قبل ي  المادةللقانون الوطني". وقد ورد ذ  بحيث يسير بسلاسة مع العبارة التالية: 2.2وتم نقله اإ

لى الهوريئات  بلاغ المكتب الدولي للمنظمة العالمية للملكية الفكرية بهوية أأي هيئة مختصة". وتشير تلك العبارة اإ "سوف يتم اإ
لى الهوريئات اختلوة 2.2اختلتصة الواردة ي  المادة  ، 2تعديلا للخيار  1. ويعتبر البديل 1.2 بأأن تكون مختصة ي  المادةبالإضافة اإ

وذلك  والذي حدد المس تفيدين على أأنهم الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية أأو مالكي المعرفة وفقا لتعريف القوانين الوطنية،
ضافة قام بها برنامج الصحة والبيئة بدعم من وفد الصين. وكانت المادة  كالتالي :" يحق للدول الأعضاء تخصيص  2.2بناء على اإ

هيئات مختصة لتعمل كرعاة بالنيابة عن المس تفيدين وبموافقة المس تفيدين عند الاقتضاء، وفقا للقانون الوطني. وسوف يتم 
لى المكتب الدولي لل  بلاغ هوية أأي هيئة مختصة اإ د . وكانت هناك حاش ية تشرح أأن "عنمنظمة العالمية للملكية الفكرية"اإ

الاقتضاء" كان يقصد بها استيعاب كافة المواقف التي ل يمكن تحديد موقع المس تفيدين فيها أأو معرفة هويتهم والمواقف الأخرى 
"مذكرة تفسيرية: يقصد  المحتملة والتي تحتم تخصيص هيئة مختصة أأو راعي بدون موافقة المس تفيدين. وكانت الحاش ية كالتالي:

اقف التي ل يمكن تحديد موقع أأو معرفة هوية المس تفيدين والمواقف الأخرى المحتملة التي قد تحتم بهذ  الصياغة استيعاب المو 
قامت بتقديمه المجموعة الأفريقية وسمح للدوة بأأن تكون  2تعيين هيئة مختصة أأو راعي بدون موافقة المس تفيدين". البديل 

لى جانب الشعوب الأصلية والمجتمعات المح  نشاء أأحد المس تفيدين اإ لية وفئات المس تفيدين ال خرين. كما سمح أأيضا للدول باإ
هيئات وطنية مختصة بالنس بة ختلتلف فئات المس تفيدين بالتشاور مع الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية وأأصحاب المصلحة 

فقد  2كل. أأما البديل وفقا للقوانين العرفية. وقالت الس يدة باجلي أأن ذلك ل جبب وضعه بين أأقواس وأأن هذا خطأأ ي  الش
يتضمن المس تفيدون من هذا الصك، عند الاقتضاء، الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية والدول وفئات  1.2 "كان كالتالي :

نشاء هيئات وطنية مختصة لتحديد المس تفيدين من  2.2المس تفيدين ال خرين وفقا لما يحدد  القانون الوطني.  يحق للدول اإ
نتاج والحفاظ على المعارف التقليدي ة بالتشاور مع الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، وأأصحاب المصلحة الذين يقومون باإ

وتطوير وممارسة حقوق المعارف التقليدية وفقا للقانون الوضعي والممارسات الوضعية." أأما المادة النهائية المنقحة فقد كانت المادة 
معقدة بعض الشيء. وتم تعديل العنوان لحذف "معايير" والركيز ببساطة على نطاق  مادة 3"نطاق الحماية". وكانت المادة  3

الحماية. وتضمنت النسخة المعدة الأولى مادة واحدة وبدائل. وكانت المادة الأولية تعتمد على النص الأصلي، مع تعديلات 
صر والهورند. وسمحت بتعريف القانون الوطني لفئة قامت بها العديد من الدول الأعضاء، بما فيها المجموعة الأفريقية ووفدي م

نتاج معارف  ضافة وتضمنت الحق ي  اإ ندونيس يا بوضع اإ من المعارف التقليدية مثل المعارف التقليدية السرية، وقام وفد اإ
ضافة. دخال اإ لغاء النفاذ لأس باب وجيه تقليدية، كما قامت المجموعة الأفريقية باإ ضافة القدرة على اإ ة مثل كما تمت أأيضا اإ

ضافة كلمة "الحرة" بعد "الموافقة المس بقة المس تنيرة". وقام وفد مصر بتقديم  الاس تخدام بصورة تخالف اتفاقية نفاذ. كما تمت اإ
دخاله وتمت كتابته بأأحرف كبيرة. أأما النسخة المعدة  هذين التغييرين. أأما بند "لأس باب وجيهة" فقد قام أأحد الميسرين باإ
لى أأن المعارف التقليدية غير محمية تحت المادة  3.3ولية، والتي أأشارت أأيضا ي  المادة الأولى ي  المادة الأ   2.3والمادة  1.3 اإ

مكانية التشارك ي   3.3لأنه من المعروف على نطاق واسع، أأنها س تكون محمية تحت المادة  والتي وفرت الحقوق المعنوية واإ
لهورند. وكان بندا طويلا وكان يماثل اإلى حد كبير النص الأصلي فيما عدا المنافع. وكانت هذ  هي الصياغة التي قدمها وفد ا

وقام بتقديمه وفد الاتحاد يقوم على التدابير فقد كان يمثل منهج  1التغييرات المذكورة، لذا لم تقم بقراءته برمته. أأما البديل 
نص خاص بأأشكال التعبير الثقاي   مشروع الأوروبي، بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء. وتمت اس تعارته من

تقوم الدول الأعضاء بحماية المصالح الاقتصادية والمعنوية للمس تفيدين فيما يتعلق أأن  ينبغي/يتعين التقليدي وكان كالتالي:"
زن." وي  بالمعارف التقليدية المحمية كما ورد ي  هذا الصك وفقا لما هو ملائم ووفقا للقانون الوطني وبشكل معقول ومتوا

، والذي قام بتطوير  الميسرون وتمت كتابته بأأحرف كبيرة. وقدم نهج معمم ومتعدد المس تويات 2النهاية كان هناك البديل 
بتحديد نطاق حماية المعارف التقليدية السرية وتزويدها بأأوسع  1.3لحماية العديد من فئات المعارف التقليدية مع قيام المادة
لى المعارف التقليدية المنتشرة على نطاق ضيق، مع توفير  2.3نطاق من الحقوق الاقتصادية والمعنوية. ووفرت المادة  الحماية اإ
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بالمعارف التقليدية السرية  3.3بعض الحقوق مثل تقاسم المنافع والإس ناد للمصدر وليس الحق ي  الرفض. وتتعلق المادة 
. عندما تكون 2المنتشرة على نطاق واسع. ولأن تلك البنود كانت بنودا جديدة للغاية فقد قامت بقراءتها كاملة: " البديل 

المس تفيدون لهم الحق الاس تئثاري المعارف التقليدية سرية، سواء كانت مقدسة أأم ل، تقوم الدول الأعضاء بضمان ما يلي : 
ليها أأو والج اعي ي  الحفاظ على معارفهورم التقليدية والتحكم فيها واس تخدامها وتنميتها والسماح باس تخدامها/اس تعمالهورا أأو النفاذ اإ

)ب( يس ند المس تخدمون تلك المعارف  منعه؛ والحصول على نصيب عادل ومنصف من المنافع المتأأتية من اس تخدامها.
لى المس تفيدين ويس تخدمون الم لى الطابع التقليدية اإ ضافة اإ عارف اس تخداما يحرم القواعد والممارسات الثقافية للمس تفيدين اإ

ي  حال كانت المعارف التقليدية  2.3 غير القابل للتصرف والتقس يم والتقادم للحقوق المعنوية المرتبطة بالمعارف التقليدية.
)أأ( حصول  أأن تكفل الدول الأعضاء ما يلي: منتشرة على نطاق ضيق، سواء أأكانت مقدسة أأم غير مقدسة، ]ينبغي/يتعين[

س ناد المس تخدمين تلك المعارف التقليدية  المس تفيدين على نصيب عادل ومنصف من المنافع المتأأتية من اس تخدامها؛ )ب( واإ
لى الطابع غ ضافة اإ لى المس تفيدين واس تخدامهم المعارف اس تخداما يحرم المعايير والممارسات الثقافية للمس تفيدين اإ ير القابل اإ

وجبب على الدول الأعضاء اس تخدام أأفضل  3.3 .للتصرف والتقس يم والتقادم للحقوق المعنوية المرتبطة بالمعارف التقليدية
الجهورود من أأجل حماية سلامة المعارف التقليدية المنتشرة على نطاق واسع والمقدسة". وأأضافت أأنهم لم يتمكنوا من اس تكمال 

نيا( حول التدابير التكميلية. وقاموا بعمل الإضافات الأولية "المتاحة للجمهورور" التي أأدخلهورا وفد )ثا 3الإضافات ي  المادة 
دخال كافة التغييرات على هذ  المادة.   الوليات المتحدة الأمريكية لكنهم لم يس تطيعوا اإ

. وصرح وفد نيجيريا، ]ملاحظة من الأمانة: أأعرب جميع المتحدثين عن شكرهم للميسرين على العمل الذي قاموا به[ .214
ذا كانت عبارة  متحدثا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية، بأأنه كان عملا نوعيا بصورة كبيرة. و أأعرب عن رغبته ي  توضيح ما اإ

 أأم ل، لأنها لم تظهورر ي  النص. وبالرغم من ذلك فقد قام  1"التي قد تكون ديناميكية ومتطورة" واردة ي  المادة 
 . الميسر بقراءتها

نه كان هناك سجال بين الميسرين لأنه كانت هناك مناقشات   .215 وقالت الس يدة باجلي، متحدثة بالنيابة عن الميسر، اإ
مطوة حول "الديناميكي والمتطور". واعتذرت لأن ذلك لم يظهورر ي  النص. ولم تقم بعمل التعديلات ي  الصك. وكان قرار 

ذا كانت هناك دول أأعض عادتها. الميسرون هو حذفهورا لكن اإ عادة العبارة، فمن السهورل اإ  اء تريد اإ

وذكَّر الرئيس بأأن النسخة المعدة الأولى كانت عبارة  ]ملاحظة من الأمانة: هذا الجزء من الدورة تم بعد الاسراحة[  .216
فرصة عن صك مؤقت تضمن أأفكارا ومفاهيما وأ راء طرحتها الدول الأعضاء والميسرون. وس يكون أأمام الدول الأعضاء ال ن ال

نه كان من  ضافات. وتذكيرا بالنسخة المعدة الأولى، فاإ دخال اإ للتعليق واقراح تعديلات والقيام بالحذف والقيام بالتصويبات واإ
الواضح أأنه بالرغم من وجود بعض الوضوح بشأأن مختلف المواقف، لزال هناك جهد لبد من أأن يبذل من أأجل تقليل 

 بشأأن المسائل الجوهرية الموضوعية. وبدأأ الرئيس بدعوة الميسرين للتعليق على الحذف. الثغرات وتحقيق بعض التقدم الكبير 

نه نظرا للقيود المتعلقة بالوقت، كان من الممكن وجود بل تم  .217 وقالت الس يدة باجلي، متحدثة بالنيابة عن الميسرين، اإ
جراء عمليات حذف ي  تضمين بعض البنود أأو التعديلات التي طالبت بها الدو  ل الأعضاء. وطالب وفد الاتحاد الأوروبي، اإ

أأينما وردت ي  الصك بين قوسين، بدل من  كلمة "شعوب"بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، بأأن يتم وضع 
جراء هذا التصحيح.   وضعهورا بين قوسين بعد كلمة شعب فقط ي  النهاية. ولم يس تكمل الميسرون هذا الأمر تماما. وسوف يتم اإ

ن الاعراف  .218 هانة. وقال اإ وقال ممثل توباج أأمارو أأن المطالبة بالحتفاظ بصيغة الجع "شعوب" بين أأقواس تعتبر اإ
علان في  علان الأمم المتحدة بشأأن الشعوب الأصلية أأيضا. ول يس تطيع  1993نا ي  عام ي بالشعوب الأصلية كان ي  اإ وي  اإ

 أأحد أأن ينكر الوجود التاريخي للشعوب الأصلية. 
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عداد  .219 وأأجرى وفد تش يلي، متحدثا بالنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، مناقشة مثيرة وكان يقوم باإ
 موقف المجموعة بشأأن البدائل المطروحة. وبالنس بة للوقت الحالي، يمكن للوفود التعبير عن نفسهورا بصفتها الوطنية. 

نه لم يكن من السهورل الخروج بصيغة، تهتم  .220 وقال وفد الهورند، متحدثا بالنيابة عن مجموعة دول أ س يا والمحيط الهورادي، اإ
جباد حل وسط. وكان من المبكر طرح موقف ملموس للمجموعة لكن كان لديه بعض  بمختلف ال راء المتباينة ومحاوة اإ

اك العديد من العناصر المرغوب فيها بالنس بة لغالبية أأعضاء المجموعة. وقال التعليقات المحددة بشأأن مختلف المواد. لقد كانت هن
لقاء بياناتها ي  حاة وجود قضايا معينة تريد أأن تطرهاا أأمام الجلسة العامة. وفيما يتعلق بالديباجة،  ن الوفود المنفردة س تقوم باإ اإ

ضافة الفقرة الجديدة  لتوافق ي  الرأأي. وي  "أأهداف الس ياسات"، دعم الوفد . ويمكن للوفد الانضمام ل "7"كانت مرنة مع اإ
النص الأصلي مع مطالبة بعض الأعضاء بوضع الفقرة ج بين قوسين. وبالنس بة "لس تخدام المصطلحات"، وفيما يتعلق 

. وبالرغم من ذلك كانت هناك بعض الأعضاء التي 1بمصطلح "التملك غير المشروع"، فقد أأيدت غالبية الأعضاء الخيار 
وكانوا جبعلون ذلك واضحا ي  بياناتهم. وبالنس بة لتعريف المعارف التقليدية أأيد الوفد النص الأصلي مع  ،2دعمت الخيار 

ضافة ما يلي :" أأمة/دول" بعد الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية وكلمة "مباشرة" بعد كلمة "مرتبطة" ووضع كليهما بين  اإ
عريف المعارف التقليدية السرية، والمقدسة، والمنتشرة على نطاق ضيق، والمنتشرة على معقوفين. وبالنس بة للنص الجديد و ت

نطاق واسع، فقد كان يرغب ي  وضعهورا بين أأقواس ي  الوقت الحالي. وأأراد حذف "التملك غير القانوني" من النص. وكان 
دخال 2النقاط الثلاثة، بدون الفقرة ، أأيدت غالبية الأعضاء كافة 1هناك توافق ي  الرأأي بهذا الشأأن. وي  المادة  ، مع اإ

ضافة "أأو جزء ل يتجزأأ من" بعد "مرتبطة".  ضافة "أأمم/دول" بعد الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية واإ التعديلات التالية : اإ
ضافة "حسب الا 2، أأيد الوفد البديل 2. وفيما يتعلق بالمادة 2وبالرغم من ذلك، أأيدت بعض الأعضاء البديل  قتضاء" مع اإ

ضاي  من الضمانات وتعزيز مساحة الس ياسات المتوافرة للدول  2.2بعد "السلطات الوطنية" ي  المادة  لتوفير مس توى اإ
. وكانت هناك 3.3الجديد مع حذف المادة  3، أأعربت غالبية الدول الأعضاء عن دعمهورا للبديل 3الأعضاء. وفيما يتعلق بالمادة 

لقاء بياناتهم. بعض الأعضاء الذين كان لديهم   أ راء مختلفة حول بعض المواد بعينها، وس يقومون باإ

وصرح وفد تايلاند بأأن النسخة المعدة الأولى، مثلت أأساسا جيدا بالنس بة للقيام بالمزيد من المراجعة لبعض المسائل  .221
لى تفاهم مشرك ي  المس تقبل القريب. وقد أأي لى التوصل اإ د الوفد بصفة عامة الموقف الرئيس ية، ومن المؤمل أأن يؤدي ذلك اإ

الذي اتفقت عليه غالبية دول مجموعة أ س يا والمحيط الهورادي كما عرضه وفد الهورند. وفيما يتعلق "باس تخدام المصطلحات" لم يكن 
ن الوفد  الوفد ي  موقف جبعله يقبل بها كما تم اقراهاا. ولأن تلك المصطلحات كانت مرتبطة بصورة حاسمة ببقية المواد، فاإ

ج لوقت للتشاور بصورة أأكثر توسعا مع الخبراء حول المعارف التقليدية ي  العاصة. وبالرغم من ذلك، أأيد الوفد وضع يحتا
لى تأأويل غير منصف  أأقواس حول الفقرة التي تتعلق "بالتملك غير القانوني" لأنها كانت غير واضحة وغامضة ويمكن أأن تؤدي اإ

ضافة مصطلح "أأمة" بعد مصطلح "المجتمعات المحلية" 3لوفد البديل ، أأيد ا1للنص بكامله. وبالنس بة للمادة  ، لكنه رغب ي  اإ
، لكنه 2، فضل البديل 3. وفيما يتعلق بالمادة 2.2والمادة  1.2، أأيد كلا من المادة 2وحذف الفقرة الثانية. وبالنس بة للمادة 

 ي  النص الأصلي.  3.3 المادة من خلال اس تخدام جزء من الصياغة الواردة ي  3.3رغب ي  تعزيز المادة 

ن الكاميرون كانت تمثل جزء من الجاعة الاقتصادية لدول وسط أأفريقيا. وكان  .222 وقالت ممثلة برنامج الصحة والبيئة اإ
تعريف المجتمعات المحلية ي  النص يثير مشكلات لأن المجتمعات كانت تتطور. وكان من الأفضل الاهتمام بذلك على المس توى 

عادة مصطلح "التقليدية"الوطني. وكا أأما كافة التدابير التكميلية لهورذ  المادة فقد كانت بين  بعد كلمة "المعارف". ن جبب اإ
 أأقواس حول تلك المادة، لكن هذا البند كان مهما للغاية بالنس بة لهورا. 

ن النسخة المعدة الأولى لم تتناول المادة .223 لى أأنه ليس  3وقال الرئيس اإ )ثانيا(. ولم يرغب ي  فتح هذ  المادة. وأأشار اإ
 هناك دعم من أأحد الدول الأعضاء للاقراح الذي تقدمت به ممثلة برنامج الصحة والبيئة. 
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أأي تعليقات حول الديباجة لأن المجموعة كانت ل ولم يكن لدى وفد نيجيريا، متحدثا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية،  .224
. وفيما 2أأو البديل  1تزال تقوم بالتشاور. وفيما يتعلق "بأأهداف الس ياسات" فضل الوفد صياغة المقدمة، وليس البديل 

لى تعريف المعارف التقليدية وكان ل يزال يتشاور بشأأن كافة العن اصر يتعلق "باس تخدام المصطلحات" نظر الوفد فقط اإ
ضافة  1"الـ" مفقودة من هناك. وفضل الوفد البديل  الأخرى. وبالنس بة لموضوع الصك، كانت علامة التعريف مع اإ

دخال تعديل طفيف بوضع كلمة "يبدع" بدل 2، أأيد الوفد البديل 2"الوطنية" بعد "الهوروية". وفيما يتعلق بالمادة  ، لكنه أأراد اإ
غم من ذلك، كان الوفد مرنا بالنس بة لكلمة "ي نتج" لكنه رغب ي  رؤية كلمة "يبدع" . وبالر2.2من كلمة "ي نتج" ي  المادة 

. وكان ذلك منهجا 2فضل نصوص الميسرين ي  البديل  3هناك حتى تتماشى مع تعريف المعارف التقليدية. وفيما يتعلق بالمادة 
 حذف كلمة "والمقدس".  رغب ي  3.3جيدا بالنس بة للنهج متعدد المس تويات الذي أأيد . وي  المادة 

ن الشعوب الأصلية كانت شعبا وأأمة.  .225  وقال ممثل الاتحاد الدولي لجعية المؤلفين والملحنين اإ

وأأعرب وفد جمهورورية كوريا عن شكر  على البيان الذي أألقا  وفد الهورند بالنيابة عن مجموعة بلدان أ س يا والمحيط الهورادي.  .226
ثناء الاجتماعات غير الرسمية. وفيما يتعلق "بالتملك غير الشرعي" لم يكن متوافقا وسوف يعلن الوفد عن رأأيه بشأأن المسائل أأ 

 ي  الرأأي بشأأن حذفهورا لأن التفاق يمكن أأن يتضمن الموقف المحدد لكافة الأعضاء. 

ثارة مسأأة  .227 تتعلق وأأعرب وفد الاتحاد الأوروبي، متحدثا بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، عن رغبته ي  اإ
بالتوضيح لكي يتم التعامل معهورا قبل طرح النسخة المعدة الثانية. وكانت اللجنة الحكومية الدولية تحتاج اإلى وجود نظام متسق 
يقوم باس تخدام الخيارات أأو البدائل خلال الصك. وقد انطبق ذلك على مختلف المواد لكن أأحيانا كان من الصعب معرفة ما 

ذا كانت البدائل يكمل بع  ضهورا بعضا أأم أأنها كانت بدائل حقيقية. وكانت هناك ملاحظة عامة تتعلق "بالديباجة" و "اس تخدام اإ
المصطلحات" حيث كان لديه بعض الأس ئلة التي تتعلق بالمنهجية. ولم تناقش اللجنة الحكومية الدولية تلك الأس ئلة لذا كان 

ضافة البديل الجديد ي  "الديباجة"  وكافة الإضافات ي  "اس تخدام المصطلحات". علاوة على لبد من وضع أأقواس حول اإ
ذلك، وافقت اللجنة الحكومية الدولية على الركيز على القضايا الأساس ية ي  وليتها. وفيما يتعلق "بأأهداف الس ياسات" أأيد 

ساءة اس تخدام". وكان من المهورم عدم تكرار الأمو  1الوفد اعتبار البديل  لى "اإ ر، التي تم التعامل معهورا أأساس كما أأيد الإشارة اإ
وأأيد  ي  الصكوك الأخرى مثل اتفاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناجويا لذا لم يؤيد الوفد كلمة "تحقيق" ي  الفقرة )ج(.

لى قيمة الملك العام. وفيما يتعلق "باس تخدام المصطلحات"، وفيما يتعلق بتعريف  2المفاهيم الواردة ي  البديل  وخاصة الإشارة اإ
فقد كانت وصفية للغاية كما  2من البديل  2المعارف التقليدية، كان من الأفضل الاحتفاظ بمعايير الأهلية ي  المادة. أأما الفقرة 

لى الموضوع الذي تمت مناقش ته ي  الاجتماعات التي عقدت حول الموارد الوراثية. وفيما يتعلق  شارات اإ تضمنت أأيضا اإ
جراء مناقشة بالمعارف التقليدية السرية، والم قدسة والمنتشرة على نطاق ضيق والمنتشرة على نطاق واسع، فقد رحب الوفد باإ

تضفي وضوحا على المنهج المتعدد المس تويات والفئات التي ذكرها الميسرون. وكان الوفد مهتما بسماع كيف سيتم تطبيق تلك 
صلية والمحلية والموضوع مهما للغاية. لذا رغب الوفد ي  تضمين ، كان الارتباط بين المجتمعات الأ 1التعريفات. وفيما يتعلق بالمادة 

"مباشرة" بعد "مرتبطة". كما رغب ي  حذف كلمة "أأو" بحيث يكون النص كالتالي "الهوروية الاجتماعية والراث الثقاي ". 
لى الموضوع الذي تمت مناقش ته ي   3من البديل  2وكانت الفقرة  شارات اإ الاجتماع السابق للجنة وصفية للغاية كما تضمنت اإ

ولم يس تطع الوفد تأأييد  ، أأيد الوفد أأن تكون المجتمعات الأصلية والمحلية أأحد المس تفيدين.2الحكومية الدولية. وبالنس بة للمادة 
أأعرب الوفد عن رغبته ي  وضع  . و1.2أأي صياغات تتضمن أأمم باعتبارها مس تفيد، مثل "الهوريئات" التي ذكرت ي  المادة 

. وطالب الوفد أأيضا بحذف الحاش ية ذات الصلة. ولم تؤدِّ المعارف 1من البديل  1.2ل "عند الاقتضاء" ي  المادة أأقواس حو 
، 1، أأيد الوفد البديل 3. وبالنس بة للمادة 1التقليدية كما ذكرت ي  الحاش ية اإلى الوفاء بالمعايير الضرورية التي أأيدها ي  المادة 

طارا يمكن أأن يعطي مرونة كافية. ولم يؤيد الوفد أ لية وكان يفضل أأن يرى هذا الخيار ي   بداية المادة لأنه خيار عام ويوفر اإ
 ، أأو الموافقة المس بقة المس تنيرة والشروط المتعارف عليها تبادليا. واحتفظ بموقفه فيما يتعلق ببقية المادة.3الكشف ي  المادة 
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لى السؤال الإجرائي المتعلق بالخيارات  .228 ذا تسبب ي والبدائل والذوأأشار الرئيس اإ  ي سيتم التعامل معه اإ
 حدوث ارتباك. 

يران )جمهورورية .229 أأو البديل  1النص الأصلي، وليس البديل  الس ياسات"،اإسلامية( فيما يتعلق "بأأهداف  -وأأيد وفد اإ
تقليدية أأيد . وفيما يتعلق بتعريف المعارف ال التملك غير المشروعلتعريف  1. وحول "اس تخدام المصطلحات" أأيد الخيار 2

النص الأصلي بالإضافة اإلى مصطلح "أأمم". وبالنس بة للاقراح الجديد الذي تقدم به الميسرون فيما يتعلق بمختلف أأنواع 
بقاء هذ  الفقرة  نه ي  هذا الوقت لم يكن ي  موقف يؤهله لتبني موقف واضح حول تلك المسأأة وفضل اإ المعارف التقليدية، فاإ

غير الشرعي"، كان يرى أأنه جبب حذف تلك  لتملكقوم بعمل مفاوضات مع عاصته. وفيما يتعلق "باالجديدة بين أأقواس حتى ي
مع  3الفقرة. وبالنس بة للموضوع، أأيد الوفد بيان وفد الهورند بالنيابة عن مجموعة بلدان أأس يا والمحيط الهورادي فيما يتعلق بالبديل 

دخال بعض التعديلات وفقا لما هو مقرح. وفيما يتعلق ، أأيد الوفد النص الأصلي كما أأيد وضع العبارة الأخيرة ي  2بالمادة  اإ
بلاغ المكتب الدولي بهوية أأي هيئة مختصة بين قوسين. 2.2المادة   التي تتعلق باإ

دخال بعض التعديلات. وي  الفقرة )أأ( أأعرب  .230 وفيما يتعلق بأأهداف الس ياسات، أأيد وفد الهورند النص الأصلي مع اإ
الاحتفاظ "بالس تخدامات غير العادة وغير المنصفة" قبل "الاس تخدام غير المرخص". وي  الفقرة )ج( الوفد عن رغبته ي  

ضافة"  1العادل والمنصف" قبل "المشاركة". كما أأعرب عن رغبته ي  وضع البديل تقاسم المنافع أأعرب الوفد عن رغبته ي  اإ
للتملك غير المشروع لكنه احتفظ بحقه  1" أأيد الوفد الخيار بين أأقواس مربعة. وبالنس بة "لس تخدام المصطلحات 2والبديل 

لى جانب الفقرة  من  2ي  العودة لتلك النقطة. وبالنس بة لتعريف المعارف التقليدية، أأيد التعريف الموجود ي  النص الأصلي، اإ
ية. ولم يكن يشعر بالراحة . كما أأعرب عن رغبته ي  الاحتفاظ بمصطلح "أأمم/دول" قبل المجتمعات الأصلية والمحل 2البديل 

بشأأن كافة التعريفات الأربعة المتعلقة بمختلف المعارف التقليدية وكان يرغب ي  وضعهورا بين أأقواس لأن الطريقة التي يتم تعريفهورا 
ضافة "أأمة/دوة" قبل المجتمعات الأصل 3، أأيد الوفد البديل 1. وي  المادة 3بها س يكون لهورا أأثر مباشر على المادة  ية ، مع اإ

ضافة "أأو جزء ل يتجزأأ من" قبل "مرتبطة". وي  المادة  ، أأيد وفد الهورند بالنيابة عن مجموعة بلدان أأس يا والمحيط 2والمحلية واإ
، أأيد النص الأصلي. وي  السطر 3. وي  المادة 2الهورادي ووفد نيجيريا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية من خلال دعم البديل 

". 2.3والفقرة  1.3م بتصحيحه بحيث يكون "حيث ل تكون المعارف التقليدية محمية بموجب الفقرة قا 3.3الأول ي  المادة 
  .3.3، أأعرب الوفد عن رغبته ي  وضع النص الأصلي بدل من المادة 2وي  البديل 

مة وصرح وفد الاتحاد الروسي بأأن النسخة الأقدم "لتعزيز الابتكار" ي  الديباجة كانت أأفضل مع اس تخدام كل .231
قناعا من كلمة "يحق". و  لى أأهداف الس ياسأأشار قسم ""ينبغي" والتي كانت أأكثر اإ لى أأنه "ينبغي لهورذ  الوثيقة أأن تهدف اإ ة" اإ

لى أأن ،..."]الأمم[المس تفيدين وضمان أأن   أأن، السطر التالي يرغالأمم لم تكن من بين المس تفيدين.  وتحيل هذ  العبارات اإ
لى أأن الأمم  لى "الحماية من التملك غير المشروع لمعارفهورم التقليدية" والذي يحيل بدور  اإ عارف تقليدية وعليه كان لديها ميشير اإ

جراء تعديل. ري الضرومن بالتالي، . وبعبارة أأخرى، تناقض الجلة الأولى نظيرتها الثانية. ومنها ةمس تفيد تكونيمكن أأن   اإ

نه يحرم بصورة كاملة كافة  وأأيد .232 وفد مصر البيان الذي أألقا  وفد نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية. وقال اإ
وبالرغم من ذلك، كانت هناك  الاقراحات التي تقدم بها، بما ي  ذلك الإشارة اإلى كلمة "تحقيق" من بين الاقراحات الأخرى.

م كلمة "التملك غير القانوني" وطالب باستبدالهورا "بالتملك غير الشرعي". وقد نقطة ضرورية تم حذفهورا. ولم يتقبل اس تخدا
، أأيد الوفد 1اس تخدم النص "التملك بدون وجه حق". كما أأعرب الوفد عن رغبته ي  تعديل النص. وفيما يتعلق بالمادة 

ن رغبته ي  استبدال كلمة "جهات" أأو أأعرب ع و 2، أأيد الوفد البديل 2مع حذف الفقرة الثانية. وبالنس بة للمادة  3البديل 
، جبب أأن تكون "حقوق" وليس "مصالح" لأننا نتحدث ي  3ي  المادة  1"كيانات" بكلمة "سلطات". وفيما يتعلق بالبديل 

 مجال الملكية الفكرية، عن الحقوق الاقتصادية والأخلاقية وليس عن المصالح. 
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لى أأن هناك أأن هناك حاجة لعقد الم تولليبوقال ممثل قبائل  .233 زيد من المناقشات. وفيما يتعلق بالديباجة، أأشار اإ
اتفاقيات دولية ذات صلة وعمليات غير تلك التي وردت ي  منظومة الملكية الفكرية مثل العهورد الدولي الخاص بالحقوق 

علان الأمم المتحدة ب  169الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، واتفاقية  شأأن حقوق الشعوب الأصلية. لمنظمة العمل الدولية، واإ
"تعزيز المعارف" و "ضمانا للملك العام". ولم يكن ذلك ضروريا. ولم يكن  أأعرب عن رغبته ي  الاحتفاظ بالأقواس حول و

يدرك أأن الملك العام يواجه أأي خطر أأو أأنه يحتاج اإلى ضمان. وكان على اللجنة الحكومية الدولية الركيز على مسأأة المعارف 
لى الكثير من العمل، وقد ل يتم دعمهورا ي  النهاية التقليدي ة. أأما عبارة "توثيق وحفظ المعارف التقليدية" فقد كانت ي  حاجة اإ

لأن مسأأة التوثيق والحفظ، وخاصة عندما يتعلق الأمر بالنفاذ اإلى المعارف التقليدية من قبل جهات خارجية، جبب أأن 
لى موافقتها المس بقة الحرة المس تنيرة. ت المحلية تكون تحت س يطرة الشعوب الأصلية والمجتمعا كما رفض أأيضا وجبب أأن تخضع اإ

لى غير  طار أ خر "لتعزيز الابتكار" ل يركز على المنافع المقدمة اإ مسأأة "تعزيز الابتكار" ي  كلا البديلين. وكان يتصور اإ
لى الموافقة المس بقة الحرة ا لمس تنيرة. وفيما يتعلق "بأأهداف الس ياسات" أأعرب عن الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية وتخضع اإ

دارة الحقوق ي  المادة  . وبالرغم من ذلك، كان لبد أأن 5رغبته ي  حذف كلمة أأمم. ولم تكن لديه مشكلة فيما يتعلق بالأمم ي  اإ
دارة. وجبب أأن تكون تخضع للموافقة المس بقة الحرة المس تنيرة من قبل مالكي المعارف التقليدية بشأأن كيفية حدوث هذ  الإ 

الأمم جزء من "أأهداف الس ياسات" بوصفهورا جهات مس تفيدة. وكان لديه تعديل على نص الفقرة )ج( :"تحقيق مشاركة منافع 
منصفة تنشأأ عن اس تخدام معارفهورا التقليدية من خلال الموافقة المس بقة الحرة المس تنيرة للشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية مع 

العري  ي  الحس بان بحسب الاقتضاء". وكان لبد من حذف "الموافقة والتطور" لأن تلك الصياغة مس تمدة من أأخذ القانون 
 لمؤتمر الأطراف.التفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي والتي لزال يتم التفاوض بشأأنها وسوف يتم مناقش تها ي  الاجتماع القادم 

لى عدم وجود تأأييد من أأي م .234  . تولليبن الدول الأعضاء لقراح ممثل قبائل وأأشار الرئيس اإ

التملك غير " . كما كان لديه توصية تتعلق بالنص فيما يتعلق بتعريف2أأنه ل يدعم البديل  تولليبوأأضاف ممثل قبائل  .235
. لذا س يكون التعريف الجديد مزجبا 3والخيار  1، لكنه رأأى أأن هناك عناصر مفيدة ي  الخيار 2". ولم يؤيد الخيار المشروع

أأي نفاذ أأو اس تخدام للمعارف التقليدية الخاصة  التملك غير المشروع)ثانيا(. يعنى  3من هذين الخيارين ويكون "
بدون موافقتها المس بقة الحرة المس تنيرة وبدون شروط متفق عليها بين  )بالمس تفيدين( بالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية

لى أأو اس تخدام مثل تلك المعارف التقليدية". وكان  الطرفين، وانتهاكا للقانون العري  والممارسات الثابتة التي تحكم النفاذ اإ
 السبب من وضع القوسين هو أأنه يعتمد على تعريف كلمة المس تفيدين. 

 ومبيا هذا الاقراح. وأأيد وفد كول .236

لى أأنه أأيد ي  "اس تخدام المصطلحات" التعريف الأول للمعارف التقليدية. وتحفظ بشأأن  تولليبوأأشار ممثل قبائل  .237 اإ
مناقشة تعريف المعارف التقليدية السرية، المقدسة، المنتشرة على نطاق ضيق، والمنتشرة على نطاق واسع لأن ذلك يعتمد 

يات والذي لم تتم مناقش ته. ورفض "التملك غير المشروع". وكان لديه تساؤلت بشأأن "بموافقة على النهج متعدد المس تو
، أأيد 1صاحب الحق" والتي كان لبد من وضعهورا بين قوسين لأن ذلك يعتمد عمن س يكون صاحب الحق. وبالنس بة للمادة 

لى الجزء الأول من المقدمة لأنها عبارة ع1البديل  عادة لتعريف المعارف التقليدية.. ولم تكن هناك حاجة اإ لذا كان الخيار  ن اإ
لى التعريف تحت "اس تخدام المصطلحات". وجبب أأن  ما أأن يتم تعريف المعارف التقليدية تحت الموضوع أأو الإشارة اإ بين اإ

ي  وضع . وبالرغم من ذلك، أأعرب عن رغبته 1، أأيد البديل 2يطرح هذا الموضوع لمزيد من المناقشات. وبالنس بة للمادة 
دارة الحقوق، لأنها ل تعرف  1تحت البديل  2.2قوسين حول "وفقا للقانون الوطني". أأما المادة  لى اإ فقد كانت تنتمي اإ

دارة تلك الحقوق.   المس تفيدين لكنها تتحدث عن كيفية اإ

لى أأن ل توجد دوة من الدول الأعضاء تؤيد وضع قوسين حول "وفقا للقانون الوطني" .238   .وأأشار الرئيس اإ
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، كمسأأة تمهوريدية، أأن يتم وضع كلمة "المحمية" بعد 1.3واقرح وفد الوليات المتحدة الأمريكية فيما يتعلق بالمادة   .239
لى موضع على الأقل حيث تم حذف كلمات مثل  المعارف التقليدية. وحدد بعض المواضع التي حذف ذلك منها. كما أأشار اإ

)ب(  1.3جبب وضع كلمة "المحمية" بعد المعارف التقليدية. وي  المادة  "4")أأ( 1.3"ينبغي" دون اتفاق على ذلك. وي  المادة 
( جبب وضع كلمة "المحمية" 2)ب( البديل ) 1.3 جبب وضع نفس كلمة "المحمية" بعد كلمة المعارف التقليدية. وي  المادة "2"

ضافة كلمة "المحم  2.3بعد المعارف التقليدية. وي  المادة   ية" بعد المعارف التقليدية. وي  البديل )د( جبب اإ
تم حذف كلمات "متاح للجميع" و "من المعروف على نطاق واسع" و "ي  الملك العام" لكن الوفد كان قد أأيد  3.3المادة 

ذا اعرض ال خرون عليها فيجب وضعهورا بين أأقواس. وي  المادة  بقاء عليها ي  النص. واإ  3.3تلك الكلمات ي  السابق. وفضل الإ
ذف كلمة "يشجع". وأأعرب الوفد عن رغبته ي  الإبقاء على تلك الكلمة. كما أأعرب أأيضا عن رغبته ي  الإبقاء على كلمة تم ح

ضافة كلمة "المحمية" بعد 3.3". وي  المادة  ينبغي/يتعين "ينبغي" وجبب صياغتها ي  صورة " )ج( أأعرب عن رغبته ي  اإ
ضافة اقرح  1.3للمادة  2المعارف التقليدية. وي  البديل   2.3بعد المعارف التقليدية ي  ثلاثة مواضع. وي  المادة  المحمية"“اإ

ضافة)و(،  "المحمية" بعد المعارف التقليدية. وقال الوفد اإن الميسرين قد أأضافوا نصا بأأحرف مائلة من أأجل تحقيق  جبب اإ
ضافة كلمة "المحمية" بعد المعارف التقليدي ضافة كلمة التناسق مع مقرحاته المتعلقة باإ ة، وأأعرب عن رغبته ي  الاحتفاظ أأو اإ

والصياغة التي اقرهاا ي   2من البديل  1وفيما يتعلق "بأأهداف الس ياسات، الفقرة ية" حتى لو تم وضعهورا بين أأقواس. "المحم 
عادة النظر ي  هذ  الفقرة أأراد تقديم صياغة أأكثر وضوحا: "الهوردف من هذا الصك هو  الإسهورام ي  اليوم السابق ومن خلال اإ

حماية الابتكار ونقل ونشر المعرفة لتحقيق المصلحة المتبادة لأصحاب الحقوق ومس تخدمي المعارف التقليدية وبالصورة التي 
تؤدي اإلى تحقيق الرفا  الاجتماعي والاقتصادي وتحقق التوازن بين الحقوق والواجبات". وأأوضح الوفد أأنه يريد تعديل اقراحه 

. 3والمادة  1ته. كما اقرح أأيضا بضعة تعديلات على معايير الأهلية التي قام الوفد بتضمينها ي  المادة من أأجل توضيح صياغ 
ضافة عبارة جديدة حول 1للمادة  1وي  بديل  ، تحت "ينطبق الصك على المعارف التقليدية" أأعرب الوفد عن رغبته ي  اإ

ول على الحماية بموجب هذا الصك، جبب أأن تكون المعارف معايير الأهلية بحيث تصبح كما يلي: "من أأجل التأأهل للحص
بداعهورا أأو توليدها أأو تطويرها 2التقليدية مرتبطة بصورة مميزة بالراث الثقاي  للمس تفيدين كما هو موضح ي  المادة  ، وأأن يتم اإ

لى نقلهورا من جيل اإلى جيل للمدة التي  تحددها كل دوة من الدول أأو الحفاظ عليها أأو مشاركتها بصورة جماعية بالإضافة اإ
نه يوافق على وضعهورا بين أأقواس لأن الجلسة العامة لم تقم بمناقشة  50الأعضاء على أأل تقل تلك المدة عن  عاما." وقال الوفد اإ

دراج تعريف للمعارف التقليدية المحمية ي  التعريفات كما  والموافقة على كافة تلك المداخلات. كما أأعرب عن رغبته أأيضا ي  اإ
ونطاق وشروط  1يلي :"المعارف التقليدية المحمية هي المعارف التقليدية التي تفي بالمعايير المتعلقة بالأهلية بموجب المادة 

ضافة "وشروط". وي  "نطاق الحماية" أأعرب 3". وفيما يتعلق بعنوان المادة 3الحماية الواردة ي  المادة   عن رغبته ي  اإ
"مالكي المعارف وفقا للقانون الوطني" بدل من "الذين يمتلكون المعارف التقليدية المحمية".  ، طالب بوضع1.2للمادة  1البديل 

لى الديباجة والتي س يقوم بمناقش تها أأثناء الاجتماعات 2.2وطالب بوضع قوسين حول المادة  ضافة فقرة جديدة اإ  . واقرح اإ
 غير الرسمية. 

، 2ي  البديل  2.3و  1.3ي  النص الأصلي، والمادة  3.3وطلب وفد اليابان توضيح من الميسرين فيما يتعلق بالمادة  .240
حول أأس باب حذف كلمة "ينبغي". وأأكد على تفضيله لكلمة "ينبغي" لأن "يتعين" كانت تعطي حكما مس بقا على طبيعة 

 الصك القانوني. وجبب وضع كلمة "يتعين" بين قوسين. 

أأعرب وفد الصين عن رغبته ي  ذكر نقاط ضرورية واحتفظ بحقه ي  تقديم تعليقات أأخرى. وفيما يتعلق "بأأهداف  و .241
. وبالرغم من 1" فضل الوفد الخيار  لتملك غير المشروع. وفيما يتعلق "با2أأو البديل  1الس ياسات" لم يرد اس تخدام البديل 

لى أأنه لم يقم يمكن حذف "الإبداع المس تقل" 2ذلك، ففي الخيار  . وفيما يتعلق بأأصحاب حقوق المعارف التقليدية، أأشار اإ
باتخاذ التدابير الضرورية للحفاظ على المعارف. وي  الواقع أأن أأصحاب تلك الحقوق لم يكونوا على دراية بتلك الحماية ولم يعرفوا 

لى تعريض الحقوق المشروعة لأصحاب كيف يحفظون حقوقهورم وهو ما يعنى أأن المعارف التقليدية قد تم نشرها وقد أأدى  ذلك اإ
ضافة كلمة "أأمم" بعد "الشعوب الأصلية 2ويمكن للوفد أأن يقبل البديل  حقوق المعارف التقليدية للخطر. ، لكن مع اإ
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 والمجتمعات المحلية". وفيما يتعلق بالمعارف التقليدية المقدسة والسرية ونشرها، كان من الضروري تقديم تعريف، يمكن وضعه ي 
ضا 3، فضل البديل 1. وفيما يتعلق بالمادة 3المادة   فة كلمة "أأمم" أأيضا. وفيما يتعلقوفقا لقراح وفد الهورند. وكان جبب اإ
ضافة كلمة "يبدع"2، فضل الوفد البديل 2بالمادة   . وأأيد طلب وفد نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية، المتعلق باإ

 بعد "ينتج". 

 اد الدولي لجعيات المؤلفين والملحنين كلمة "أأمة" لأن الشعوب الأصلية كانت تعتبر نفسهورا أأمة. وأأقر ممثل الاتح .242

ظهوررت بصورة جيدة ي  النسخة المعدة الأولى. وقد  والاقراحات المداخلاتأأعرب وفد سويسرا عن اعتقاد  بأأن  و .243
لى تعيين جهة 1، فضل الوفد البديل 2حصر مداخلاته ي  نقاط قليلة. وبالنس بة للمادة  . وبالرغم من ذلك، لم يفهورم الحاجة اإ

أأو  2مختصة ي  حاة عدم وجود مس تفيدين يمكن تحديد موقعهورم أأو تحديدهم ي  دوة ما. لذا اقرح الوفد حذف حاش ية الفقرة 
نشاؤها بموافق ة المجتمعات وضعهورا بين قوسين. علاوة على ذلك، فاإن مثل تلك الجهورات أأو الهوريئات اختلتصة ل جبب أأن يتم اإ

الأصلية والمحلية فحسب ولكن جبب السماح لهورا بالمشاركة ي  عمل تلك الهوريئات. واقرح اس تخدام مصطلح "المشاركة المباشرة 
. ومع ذلك، قد يكون من 1من البديل  2والموافقة من المجتمعات الأصلية والمحلية" بدل من "موافقة المس تفيدين" ي  الفقرة 

دارة الحقوق. وبالنس بة للمادة الأفضل التعامل مع  ، أأعرب الوفد عن تقدير  للجهورود التي بذلهورا الميسرون لزيادة 3الفقرة تحت اإ
لى المزيد من المناقشات قبل أأن  توضيح المس تويات اختلتلفة للحماية والتدابير المحتملة. وكان من الواضح أأن هذا المفهوروم يحتاج اإ

طلحات التي اس تخدمت ي  تصنيف المس تويات غير واضحة. وجبب أأن تقوم يقوم بدعمه كبديل. وظلت العديد من المص
جراء المزيد من المناقشات على مس توى المفاهيم بدل من طرح مقرحات معينة متعلقة بالنص.  اللجنة الحكومية الدولية باإ

لى فهورم أأفضل للمفاهيم واقراحات النص التي طرحتها الوفود. و ب الوفد عن أأمله ي  أأعر  وسوف يسمح ذلك بالتوصل اإ
الانتقال اإلى الاجتماعات غير الرسمية للاس تماع للمزيد عن مختلف المفاهيم، بما ي  ذلك النهج متعدد المس تويات. وسوف 

لى تيسير مهمة طرح المسائل المعلقة لمناقش تها ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية.   يؤدي ذلك أأيضا اإ

فريقيا تعليقات وفد نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية. وطالب بوضع الإضافات التي تقدم بها وأأيد وفد جنوب أأ  .244
 . 3المتعلق "بأأهداف الس ياسات" وي  المادة  2وفد الوليات المتحدة الأمريكية بين قوسين ي  البديل 

دراج كافة وصرح وفد كندا بأأن الميسرين يلعبون دورا مهما بالنس بة للجنة الحكومية ا .245 لدولية لأنهم كانوا يحاولون القيام باإ
الرغبات المتنوعة للدول الأعضاء ي  النص، ولم تكن بالمهورمة اليسيرة. وقد قضت اللجنة الحكومية الدولية معظم الوقت ي  

الحكومية  مراجعة وثيقة العمل والمقرحات المتعلقة بالنص. وأأدركت أأن ذلك يمثل جزء من الولية، لكن كان على اللجنة
لى تفاهم مشرك حول المسائل الأساس ية. وتم طرح العديد من الخيارات ي  النص وبصفة خاصة  الدولية أأن تحاول التوصل اإ

النهج متعدد المس تويات والذي تم طرحه أأمام اللجنة الحكومية الدولية من خلال س بل غير مأألوفة ول تعتمد على خبرات 
لت حول المسائل المحورية. وكان من الجلي أأنه من أأجل السير قدما وتخطي مرحلة وطنية عميقة وطرح عدد من التساؤ

تبادل ال راء الوطنية، كان على اللجنة الحكومية الدولية الإجابة على التساؤلت بناء على خبرات معينة للدول الأعضاء ي  
لجلسة العامة وي  الاجتماعات غير الرسمية أأعرب عن أأمله ي  أأن يؤدي تبادل وجهات النظر ي  ا تطبيق تلك الخيارات. و

ليها ي   لى تعميق النقاشات وأأن تقوم الدول التي تمتلك خبرات معينة ي  مجال تطبيق تدابير حماية المعارف التقليدية المشار اإ اإ
أأولية غير مفصلة  بمشاركتها مع اللجنة الحكومية الدولية بحيث تساعد ي  دفع العمل قدما. وكان لديه أأيضا تعليقات 3المادة 

حول نص الميسرين. وفيما يتعلق بأأهداف الس ياسات، كان لديه تساؤلت معينة بشأأن بعض المفاهيم والمصطلحات، وخاصة 
ي  الفقرة )ب( وكيفية قيام الدول بتعريف الس ياقات التقليدية والعرفية وماهية الاختلافات بين تلك المصطلحات، وي  الفقرة 

ليه عبارة "حسب الاقتضاء". وي  الفقرة )د( أأكد الوفد على أأن الصك جبب أأن يشجع ويحمي )ج( كان يتساءل عما  تشير اإ
" توضيحا  التملك غير المشروع لتعريفات " 3الإبداع والابتكار بصفة عامة وليس فقط "القائم على التقاليد". ولم يعط الخيار 

، لذا س يكون من المفيد 1لمعارف التقليدية فقد تداخل مع نص المادة كبيرا ويقين بشأأن غير المس تفيدين. وفيما يتعلق بتعريف ا
مناقشة هذا الأمر بشيء من التفصيل وخاصة "الديناميكي والمتطور". ورحب الوفد بهورود الميسرين المبذوة لتعريف المعارف 
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لى مزيد من الوقت التقليدية السرية، والمقدسة، والمنتشرة على نطاق ضيق، والمنتشرة على نطاق واسع وكان  ي  حاجة اإ
، مع الأخذ ي  الحس بان 3لمعرفة كيف س تكون تلك المصطلحات والمفاهيم جزء من المنهج متعدد المس تويات الوارد ي  المادة 

، كانت 2أأن المصطلحات الجديدة، مثلهورا مثل المعارف التقليدية المنتشرة على نطاق ضيق، لم تكن واضحة. وبالنس بة للمادة 
عتبار السلطات المحلية من المس تفيدين. وكان الوفد يتساءل عن كيفية تسوية تلك المقرحات مع عمل المناهج المتوقعة تتعلق با

لى ودراسة الخبرات العملية الخاصة بالدول 3. وفيما يتعلق بالمادة 3وخاصة ي  المادة  ، أأكد الوفد على اهتمامه بالس تماع اإ
 اهج، وسوف يساعدها ذلك ي  المشاركة بصورة واضحة ي  المناقشات. وفيما يتعلقالأعضاء التي قامت بتطبيق تلك المن

)ثانيا( تم تقديم  3كان لدى الوفد بعض الشواغل المتعلقة باس تخدام "لسبب وجيه". وبالنس بة للمادة  "3")أأ(  1.3بالمادة 
ولذا،  ول أأن تلك التدابير يكمل بعضهورا بعضا.الخيارات التي ارتبطت بصورة مفيدة بمسأأة نطاق الحماية، لكن لم تر كافة الد

 . 3)ثانيا( ي  نفس الوقت مع المادة 3يمكن التعامل مع المادة 

أأعربت عن شكرها لوفد  و تولليببيان ممثل قبائل  معهورد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكريةوأأيدت ممثلة  .246
من الديباجة التي تتناول ضمان  5". وكانت الفقرة  التملك غير المشروع كولومبيا على تأأييد الاقراح النصي حول مصطلح "

الملك العام تتعارض مع ولية اللجنة الحكومية الدولية والذي يتعلق بحماية المعارف التقليدية وليس حماية الملك العام. وفيما 
. وجبب وضع قوسين 5" ي  المادة يتعلق "بأأهداف الس ياسات" فضلت النص المبدئي ورأأت أأنه من الأفضل وضع "والأمم

لى المزيد من الوقت للتشاور مع المجتمعات 2والبديل  1حول البديل  . وفيما يتعلق "باس تخدام المصطلحات"، كانت تحتاج اإ
حتى تتمكن من تعريف المفاهيم الأساس ية ي  الصك نظرا لأهمية تلك المصطلحات المتعلقة بمختلف المعارف التقليدية بالنس بة 

دراج كلمة "الأمم" ي  مفهوروم المعارف التقليدية. وي  البديل لل  ، كان جبب توضيح كلمة 2شعوب الأصلية. ولم تتقبل اإ
لى البيان الذي أألقا  وفد سويسرا ومفاد  أأن المس تفيدين هم الشعوب 2للمادة  1"المحمية". وفضلت البديل  ، وأأشارت اإ

ا للقانون الوطني" متعارضة مع القانون الوطني ي  البرازيل لأن القانون الوطني الأصلية والمجتمعات المحلية. وس تكون عبارة "وفق
لم يعرف الشعوب الأصلية. وي  س ياق البرازيل، والقانون البرازيلي، تم تعريف الشعوب الأصلية بأأنها أأصلية. وقالت أأنها 

 ي  الاجتماعات غير الرسمية.  3سوف تقوم بالمزيد من الإسهورامات حول المادة 

لى أأنه لم يكن هناك دعم من أأي دوة من الدول الأعضاء لقراح ممثلة  .247 معهورد الشعوب الأصلية وأأشار الرئيس اإ
 كية الفكرية. البرازيلي للمل 

لى اقراحه  .248 نه بعد الاس تماع للبيانات ل يوجد وضوح بشأأن تفسير المعارف التقليدية. وأأشار اإ وقال ممثل توباج أأمارو اإ
 ارف التقليدية والذي قام بطرحه بالفعل. المتعلق بتعريف المع

 وذكر الرئيس بأأنه لم يكن هناك تأأييد من أأي دوة من الدول الأعضاء لقراح ممثل توباج أأمارو.  .249

ولم يدعم وفد نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية، وضع قوسين حول اقراحات الميسرين. وجبب أأن تتوافر الفرصة  .250
 قش تها ي  الاجتماعات غير الرسمية قبل ظهورور أأي أأقواس أأو أأي أأفكار جديدة ي  النص. للدول الأعضاء بمنا

لى أأنه لم يعد هناك الجزء المتعلق بمنع منح حقوق الملكية الفكرية  المتعددة القوميات(-بوليفيا )دوةوأأشار وفد  .251 اإ
من المهورم وجود هذ  الفقرة ي  النص، بحيث يمكن للمعارف التقليدية المتعلقة بالموارد الوراثية ي  "أأهداف الس ياسات". وكان 

عادة الفقرة.  تعريف الهوردف الأساسي، وهو حماية المعارف التقليدية من التملك غير المشروع. وطالب الوفد الميسرين باإ
ة الأمريكية ، ل جبب أأن يكون الجزء الثاني من الفقرة حول معايير الأهلية. وقد قام وفد الوليات المتحد1وبالنس بة للمادة 

ضع لذلك سوف بطرح المعايير ولم يكن من الملائم قصر ذلك على فرات زمنية لأن ذلك يعنى أأن أأي معارف تقليدية ل تخ
، لم يدعم المصطلح "المحمية" المس تخدم بعد المعارف التقليدية لأن ذلك 3يتم استبعادها من مجال الحماية. وبالنس بة للمادة 
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ذا كانت المعارف التقليدية سوف يؤدي ي  المس تقبل اإ  تقع ضمن نطاق  -سواء كانت محمية أأم ل  -لى حدوث ارتباك بشأأن ما اإ
 هذا الصك أأم ل. 

ندونيس يا بيان وفد الهورند، بالنيابة عن مجموعة بلدان أأس يا والمحيط الهورادي. وطلب توضيحا لمصطلح المعارف  .252 وأأيد وفد اإ
أأعرب  بينها وبين المعارف التقليدية "التي يتم الاحتفاظ بها بشكل وثيق". و المنتشرة على نطاق ضيق" والفارق التقليدية "

 الوفد عن تعجبه لسبب تغيير ذلك. 

أأعربت عن  )ثانيا( أأن الميسرين قد أأضافوا "المتاحة للجمهورور". و3ورأأت ممثلة برنامج الصحة والبيئة بالنس بة للمادة  .253
ضافة "ليس ، فاإن 2ت متاحة للجمهورور" بحيث يتوافر هناك خياران. وبالنس بة للمادة رغبتها ي  حذف القوسين المربعين أأو اإ

. لكنها كانت تريد أأن تفهورم بشكل 2المس تفيدين جبب أأن يكونوا كل الأطراف التي يعرف بها التشريع الوطني. وأأيدت البديل 
 أأفضل عبارة "التملك غير القانوني". 

لى أأنه لم يكن هناك تأأييد من أأي .254  دوة من الدول الأعضاء لقراح ممثلة برنامج الصحة والبيئة.  وأأشار الرئيس اإ

ضافات أأو أأي نص جديد قبل  .255 دخال أأية اإ وأأيد وفد البرازيل بيان وفد نيجريا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية بعدم اإ
، طريقة للتوصل لبعض 2للمادة  2الاجتماعات غير الرسمية. وسوف يوفر ذلك المزيد من تبادل وجهات النظر. ويعتبر البديل 

ن ذكر أأن بعض المس تفيدين جبب تحديدهم من خلال القوانين الوطنية ل يعنى بصورة  المرونة بالنس بة للدول الأعضاء. اإ
لى توافر مرونة لستيعاب مختلف الحقائق المتعلقة  مباشرة الشعوب الأصلية، لكنه يعنى المجتمعات المحلية. وهناك حاجة اإ

 الويبو. بالدول الأعضاء ي  

، فيما يتعلق بعنصر الوقت. وكان ذلك 1حول المادة  المتعددة القوميات(-بوليفيا )دوةوأأيد وفد كولومبيا تعليقات وفد  .256
دراج "المحمية" بعد المعارف التقليدية هو 3غير مقبول. وبالنس بة للمادة  ن تعليقات وفد الوليات المتحدة الأمريكية حول اإ ، فاإ

لى مناق   ش ته بصورة أأعمق ي  الاجتماعات غير الرسمية. أأمر يحتاج اإ

 واختتم الرئيس المناقشة حول النسخة المعدة الأولى ي  الجلسة العامة وانتقل اإلى الاجتماعات غير الرسمية.   .257

أأعرب  و ]ملاحظة من الأمانة: تم هذا الجزء من الدورة ي  اليوم الأخير من الدورة وبعد توزيع النسخة المعدة الثانية[ .258
 الرئيس عن شكر  للميسرين على عملهورم الجاد ودعاهم لتقديم النسخة المعدة الثانية. 

وصرح الس يد أأوزكاتيجوي جيمينيز، بالنيابة عن الميسرين، أأنه ي  "الديباجة/المقدمة" كان أأول تغيير يتعلق   .259
شارة اإلى  ضافة اإ ع"بالتساق مع التفاقيات والعمليات الدولية". وقد قرروا اإ  لان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصليةاإ

قليمية الأخرى والعمل على نحو يتماشى " . وكانت الفقرة كالتالي:"4"ي  نهاية الفقرة  مراعاة الصكوك والمسارات الدولية والإ
لى الموارد الوراثية التي تقرن بالمعارف التقليدية وتنظِّّ  معهورا، ول علاوة  [ م عملية اقتسام منافعهوراس يما الأنظمة التي تحكم النفاذ اإ

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية  "6"وقد تم وضع الفقرة بين قوسين. كما وضعوا قوسين حول الفقرة  ]على اإ
النهوض  [ "توثيق وحفظ المعارف التقليدية". وقد أأضافوا اقراح وفد الوليات المتحدة الأمريكية والذي صيغ كالتالي :"

" الإقرار بأأن لكل شخص الحق والحرية ي  المشاركة ي  حياة المجتمع الثقافية وي  الاس تمتاع بالفنون 7ق الإنسان "بحقو 
والاس تفادة من التقدم العلمي ومنافعه دون أأي تمييز، كالتمييز بسبب العنصر أأو اللون أأو الجنس أأو اللغة أأو الدين أأو الرأأي 

وطني أأو الاجتماعي أأو الثروة أأو الميلاد أأو أأي وضع أ خر. وفضلا عما تقدّم فلن الس ياسي أأو أأي رأأي أ خر، أأو الأصل ال
ليها الفرد سواء كان هذا البلد  يكون هناك أأي تمييز أأساسه الوضع الس ياسي أأو القانوني أأو الدولي للبلد أأو البقعة التي ينتمي اإ

ثم قاموا  ] .أأو كانت س يادته خاضعة لأي قيد من القيودأأو تلك البقعة مس تقلا أأو تحت الوصاية أأو غير متمتع بالحكم الذاتي 
الابتكار الذي يقوم على المعارف التقليدية قد [ بعمل تغييرات ي  النص البديل المتعلق "بدعم الابتكار"، بحيث أأصبح :"
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ا تسهورم ي  تيسير يسهورم ي  نقل ونشر المعرفة لصالح أأصحاب المعرفة أأو المس تخدمين الشرعيين للمعارف التقليدية طالما أأنه
ن حماية الابتكار المس تمدة من المعارف التقليدية تمكن  الرفا  الاجتماعي والاقتصادي وتحقيق التوازن بين الحقوق والواجبات. اإ

دارة والس يطرة على الاس تغلال التجاري للملكية الفكرية المملوكة بالإضافة اإلى الاس تفادة الجاعية منها ." وتم ]المجتمعات من اإ
لى تنكير ثم حذفوا "يبقى كما هو" بعد "التوازن بين الحقوق وض ع قوسين حول البديل بكامله. ثم قاموا بتغيير التعريف اإ

والواجبات" وفقا لقراح وفد تش يلي بالنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. كما قاموا أأيضا بتغيير الرقيم ي  كل 
لى:" وكانت الفقرات  ينبغي، أأضافوا عنوان "1داف الس ياسات" ي  البديل الأجزاء. وفيما يتعلق "بأأه أأن يهدف هذا الصك اإ

التملك غير المشروع /التملك غير القانوني، سؤ  [. تزويد المس تفيدين بالوسائل اللازمة لتحقيق)أأ( منع 1كما يلي: "
لى الطرق التي تس تخدم بها معارفهورم التقليدية الس يطرة ع[ للمعارف التقليدية )ب( ]الاس تخدام والاس تخدام بدون تصرح

، )ج( تحقيق تقاسم منصف وعادل للمنافع التي تنشأأ عن اس تخدام معارفهورم التقليدية مع ]خارج الس ياق التقليدي أأو العري  
تضاء. )د( ق الحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة أأو الإقرار والمشاركة مع أأخذ القوانين العرفية ي  الحس بان حسب الا

. المساعدة ي  2 [. بغض النظر عن الانتفاع التجاري بهاعلى التقاليد ي القائم والابتكار تشجيع وحماية النشاط الإبداعي 
 ]معارف تقليدية[ [معارف تقليدية و[بصورة خاطئة فيما يتعلق  ]حقوق براءة اخراع [الوقاية من منح حقوق ملكية فكرية /

. ثم قاموا بحذف "الأمم" بناء على مناقشة عقدت ي  الاجتماعات غير الرسمية. وقاموا ]]].]الموارد الوراثية ]مع [مرتبطة 
ضافة ي  الفقرة )أأ( "التملك غير القانوني" وفقا لقراح وفد مصر. وقاموا بوضع الفقرة )ب( بين قوسين. وبالنس بة  بوضع اإ

ضافة "التقاسم المنصف وال عادل للمنافع" بناء على مناقشة تمت ي  الاجتماعات غير الرسمية تزعمهورا وفد للفقرة )ج( قاموا باإ
ضافة "وأأخذ القوانين الوضعية ي  الاعتبار" وفقا لقراح الممثلين الأصليين وقامت الدول الأعضاء بتأأييد  الهورند. وقاموا باإ

دراج جزء من النص الأصلي بناء على عب 2الاقراح. ولم يتم تغيير الفقرة )د( فيما عدا الرقيم. وكانت الفقرة  عادة اإ ارة عن اإ
لى منع  ينبغيكالتالي :" 2. وكان البديل المتعددة القوميات(-بوليفيا )دوةطلب وفد   ]اس تخدام  ءسو [أأن يهدف هذا الصك اإ

" ولم ] ]لى التقاليدعالقائم  [ النشاط الإبداعي والابتكاري [للمعارف التقليدية المحمية وتشجيع  ]التملك غير القانوني [/ 
فقد كان النص المقرح  3يضيفوا كلمة "المحمية" بعد المعارف التقليدية، كما طلب وفد الوليات المتحدة الأمريكية. أأما البديل 

لى المساهمة ي  أأصلا ثم تم تعديله على يد وفد الوليات المتحدة الأمريكية. وكان النص النهائي كالتالي : " يهدف هذا الصك اإ
لى نقل المعرفة ونشرها بما يعود بالنفع على أأصحاب المعارف التقليدية المحمية ومس تخدميها كليهما ويؤدي اإلى ح ماية الابتكار واإ

والإقرار بالقيمة التي يكتس يها ملك عام حيوي أأي مجموعة المعارف  الرفا  الاجتماعي والاقتصادي وموازنة الحقوق والواجبات.
بداع والابتكار، وبضرورة حماية الملك العام والحفاظ عليه وتعزيز المتاحة لس تخدام الجيع  ".، والتي ت عد ضرورية للاإ

".  التملك غير المشروع وعلقت الس يدة هاولي، بالنيابة عن الميسرين، على "اس تخدام المصطلحات" بدءا بمصطلح " .260
لى بدائل للاس تجابة للشواغل التي أأثارها  وفد الاتحاد الأوروبي، بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي وقد قاموا بتغيير الخيارات اإ
، قاموا بوضع قوسين حول "الاكتشاف والإبداع 2ودوله الأعضاء، حول وجود أأنظمة مختلفة داخل الصك. وي  البديل 

ضافة للنسخة المعدة الأولى كان كالتالي: "أأي ن3المس تقل" وفقا لطلب وفد الصين. البديل  فاذ أأو ، والذي كان بمثابة اإ
لى أأو  اس تخدام للمعارف التقليدية الخاصة بالمس تفيدين بصورة تنتهك القانون العري  والممارسات الثابتة التي تحكم النفاذ اإ

اس تخدام مثل تلك المعارف التقليدية". ولم يكونوا قد سمعوا عن أأي دعم خاص بالنس بة لهورذا الخيار وي  المس تقبل س يكون 
ذا كانت هناك ضرورة له وخاصة لأن الأفكار قد وضعت أأيضا ي  البديل من الجيد عقد بعض المناقشا ، 4ت حول ما اإ

 ]بالشعوب[ ]بالمس تفيدين[كما يلي :"أأي نفاذ أأو اس تخدام للمعارف التقليدية الخاصة  تولليبوالذي اقرحه ممثل قبائل 
عليها من الطرفين بما يعد انتهاكا للقانون العري   الأصلية أأو المجتمعات المحلية بدون موافقة حرة مس بقة ومس تنيرة وشروط متفق

لى واس تخدام مثل تلك المعارف التقليدية". وكان تعريف المعارف التقليدية المحمية  والممارسات الثابتة التي تحكم النفاذ اإ
المحمية هي معارف  "المعارف التقليدية مصطلحا جديدا واقرح وفد الوليات المتحدة الأمريكية أأن يكون التعريف التالي:

لى تعريفات المعارف " 3ط الحماية الواردة ي  المادة ونطاق وشرو  1تقليدية تفي بمعايير الأهلية الواردة ي  المادة  وننتقل اإ
من النسخة المعدة الأولى، لأنه لم يلقر تأأييدا من الدول  1التقليدية ونجد بديلين. وقاموا بحذف نص الميسرين، البديل 

ضافة "والأمم/الدول" بناء على طلب مجموعة بلدان أ س يا والمحيط  1ي  البديل الأعضاء. و من النسخة المعدة الثانية، قاموا باإ
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ضافة "وطني و/أأو" والتي تؤدي اإلى وجود هوية اجتماعية و/أأو تراث ثقاي  بناء على اقراح من وفد  الهورادي. وقاموا باإ
لى البديل نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية. وبا ، بناء على طلب بعض الدول 2نجد أأنهم حذفوا الفقرة  2لنتقال اإ

بقاء تلك الفقرة ي  المادة  2عن رغبته ي  الاحتفاظ بالفقرة  أأعربالأعضاء، لكن وفد الهورند  فقط، بحيث يتجنب  1واختار اإ
ل التعريفات الجديدة للمصطلحات تكرارها ي  النص. وبناء على طلب العديد من الدول الأعضاء، قاموا بوضع أأقواس حو 

دخالهورا: المعارف التقليدية  السرية، والمقدسة، والمنتشرة على نطاق ضيق، والمنتشرة على نطاق واسع، والتملك غير التي تم اإ
بقاء عليها ي  النص.   الشرعي. وقد تم وضع أأقواس حول كافة تلك التعريفات لكن تم الإ

. وقد حاولوا بقدر الإمكان الحفاظ على 3و 2و 1بة عن الميسرين، المواد وقدمت الس يدة باجلي، متحدثة بالنيا .261
سلامة ووضوح كل اقراح من خلال عدم تكديس المقرحات مع الأحكام التي يقدمها المعارضون. وبدل من وجود مادة أأولية 

للتوضيح ولسهوروة المراجعة وتم وضع  وبدائل، قاموا ي  النسخة المعدة الثانية باختيار عرض كافة الخيارات على أأنها بدائل
ضافة أأداة تعريف ي  العنوان بحيث يصبح :"موضوع الصك"، وفقا 1كافة البدائل بين أأقواس. وبالنس بة للمادة  ، قاموا باإ

بندا معمما يعتمد على تعريف المعارف التقليدية ي   1لقراح وفد نيجيريا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية. وظل البديل 
والذي يعد بمثابة  2اس تخدام المصطلحات". وكان ببساطة كالتالي :"يطبق هذا الصك على المعارف التقليدية." أأما البديل "

و الأصلية التي وردت ي  النسخة المعدة الأولى فقد تم تعديله من خلال مداخلات وفد الاتحاد الأوروبي، الأولية أأ المادة 
 الأعضاء، والتي أأدخلت كلمة "بصورة مباشرة" بعد كلمة "مرتبط" ووضعت أأقواس بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله

موضوع هذا الصك هو المعارف التقليدية التي تكون مس تنبطة ومحافظا عليها  . وكانت كالتالي :"حول "الشعوب" و"و/أأو"
ث الثقاي  ]للشعوب[ والجاعات ي  س ياق جماعي؛ والتي تكون مرتبطة بشكل مباشر بالهوروية الاجتماعية ]و[/]أأو[ الرا

لى أ خر، سواء بصورة متتالية أأم ل؛ والتي توجد ي   المحلية الأصلية ]والأمم[؛ والتي تكون منقوة عبر الأجيال أأو من جيل اإ
اكم من النسخة المعدة الأولى فقد تم حذفه لأنه ير  1أأما البديل السابق  ".أأنظمة معرفية مقننة أأو شفهورية أأو ي  أأي شكل أ خر

من النسخة المعدة الأولى فقد تم تعديله من خلال وضع  3مع الخيارات الأخرى و"اس تخدام المصطلحات". أأما البديل 
لى عبارة "تعد جزء ل يتجزأأ من". وصارت الصياغة كما يلي :"موضوع  قوسين حول "الشعوب" و "الأمم/الدول" بالإضافة اإ

أأصلية ومجتمعات محلية  ]شعوب[تم ابتكارها والحفاظ عليها وتطويرها من قبل  هذا الصك هو المعارف التقليدية، وهي معارف
، سواء كانت منتشرة على نطاق واسع أأم ل، وهي مرتبطة مع، وتعد جزءا ل يتجزأأ من، الهوروية الاجتماعية و/أأو ]وأأمم /دول[

لى جيل سواء بصورة متتابعة أأم ل، وهي تس تمر الأصلية والمجتمعات المحلية، ويتم تناقلهورا من جيل اإ  ]للشعوب[الراث الثقاي  
ي  صورة مدونة أأو شفهورية أأو ي  أأشكال أأخرى، وقد تأأخذ شكل الخبرات والمهورارات والابتكارات والممارسات والتعاليم 

لى أأنها حذفت ي  "اس تخدام المصطلحات" كما تم الاحتفاظ  بها ي  والأمور المتعلمة". أأما العبارة التي أأشارت الس يدة هاولي اإ
مثل الزراعة والبيئة والرعاية الصحية والمعارف الأصلية قد ترتبط المعارف التقليدية بصفة خاصة بمجالت [ فهوريي :" 3البديل 

 والتقليدية والتنوع البيولوجي وأأساليب الحياة التقليدية والموارد الطبيعية والموارد الوراثية وخبرات العمارة التقليدية وتكنولوجيا
 2بند جديد أأدرجه وفد الوليات المتحدة الأمريكية وجمع بين عناصر مس تمدة من البديل  4.ويعتبر البديل ] ت.الإنشاءا
يقتضي الحصول على الحماية بموجب هذا الصك أأن تكون المعارف  "كالتالي:من النسخة المعدة الأولى. وكان  3والبديل 

، وأأن تكون مبدعة ومس تنبطة ومطورة 2كما هم معرفون ي  المادة  التقليدية متصلة بوضوح بالراث الثقاي  للمس تفيدين
دّدت من قبل كل دوة عضو، على أأل تقل تلك  لى أ خر لمدة ح  ومحافظا عليها ومتقاسمة ي  س ياق جماعي ومنقوة من جيل اإ

لى اس تخدام ، ومن أأجل زيادة الوضوح وتحديد المواقف، انتقل الم 2"وفيما يتعلق بالمادة  ] .س نة 50المدة عن  يسرون اإ
من قبل وفد الوليات المتحدة الأمريكية من النسخة المعدة الأولى، تم تعديله  1يارات ي  المادة. البديل البدائل لثلاثة خ 

، لإضافة "المشاركة  2.2والمادة  1.2لستبدال "مالكو المعارف" بعبارة "الذين يحتفظون بمعارف تقليدية محمية" ي  المادة 
ت عن أأملهورا ي  أأن تعكس الصياغة الشواغل التي طرهاا وفد أأعرب ة المباشرة" بناء على طلب وفد سويسرا. ووالموافق

" والحاش ية تش يلي، بالنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي فيما يتعلق بتلك اللغة. وقاموا بحذف "عند الاقتضاء
 المتعلقة بها وفقا لطلب وفد الاتحاد الأوروبي، بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، ووفد سويسرا. وكانت 

المس تفيدون من حماية هذا الصك هم ]الشعوب[ والجاعات المحلية الأصلية التي تملك معارف تقليدية محمية.  1.2" كالتالي :
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الدول الأعضاء هيئات مختصة كمؤتمن نيابة عن المس تفيدين ]بقبول[/]مشاركة مباشرة وموافقة[  وجبوز أأيضا أأن تحدد 2.2]
بلاغ هوية أأي هيئة مختصة ]ينبغي/يتعين[و .المس تفيدين وفقا للقانون الوطني لى المكتب الدولي للمنظمة العالمية للملكية  اإ اإ

وحدها من أأجل تجنب  ] يتعين[بين أأقواس بدل من  ]ينبغي/يتعين[وتقدم وفد اليابان بطلب الإدراج العام لكلمة ]] الفكرية.
صدار أأحكام مس بقة على طبيعة الصك. أأما البديل  دراج كلمة "أأمم"  2اإ من النسخة المعدة الأولى فقد تم تعديلهورا من خلال اإ

دراج "بحسب الاقتضاء" وفقا لطلب مجموعة بلدان أ س ي 2.2و  1.2بين أأقواس ي  المادة  ا والمحيط الهورادي مع من خلال اإ
استبدال "ينتج" بكلمة "يبدع" وفقا لطلب نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية، ووفدي الصين ومصر. وكانت العبارة 

 ]والأمم[كالتالي:"يتضمن المس تفيدون من هذ  الصك، عند الاقتضاء، الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية والدول 
يحق للدول تخصيص هيئات وطنية مختصة، عند الاقتضاء،  2.2قا لما ينص عليه القانون الوطني. والمس تفيدين ال خرين وف

لتحديد المس تفيدين من المعارف التقليدية بالتشاور مع الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية وأأصحاب المصلحة الذين يبدعون 
"وينبغي وضع كلمة "الشعوب" ] انون والممارسات العرفية.ويحافظون ويتطورون ويمارسون حقوق المعارف التقليدية وفقا للق

يران  3بين أأقواس. وكان البديل  ي  السابق هو المادة الأولية ي  النسخة المعدة الأولى لكن تم تعديله من قبل وفد اإ
ا ينص عليه القانون "بالمس تفيدين ال خرين وفقا لم 1.2 اإسلامية( لستبدال الصياغة المتعلقة بالهوريئات ي  المادة -)جمهورورية

للسماح للدول الأعضاء بتخصيص هيئات مختصة لتكون راعية وفقا للقانون الوطني وحذف المطلب  2.2الوطني" وي  المادة 
لى الويبو. وكانت المادة كالتالي:" بلاغ هوية أأي هيئة مختصة اإ يتضمن المس تفيدين من هذا الصك، عند  1.2 المتعلق بضرورة اإ

يحق للدول الأعضاء  2.2الأصلية والمجتمعات المحلية وأأي مس تفيدين وفقا لما يرد ي  القانون الوطني.  ]بالشعو [الاقتضاء، 
وفيما ] أأيضا تخصيص، أأينما رأأت أأن ذلك ملائما، هيئات مختصة للعمل كرعا  بالنيابة عن المس تفيدين بموجب القانون الوطني."

لى "نطاق ، 3يتعلق بالمادة  وشروط الحماية" بناء على طلب وفد الوليات المتحدة الأمريكية. وكانت هناك تم تغيير العنوان اإ
بقاء عليها ي  النص. ولم يتم تغيير  ثلاثة بدائل. وتم حذف المادة الأولية ي  النسخة المعدة الأولى، لأنه لم يؤيد أأي وفد الإ

" بناء على طلب وفد اليابان. وكان ينبغي/يتعين"النسخة المعدة الأولى تقريبا وكانت كل الإضافات عبارة عن أأقواس حول 
دخاله وفد الاتحاد الأوروبي، بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء،  1البديل  عبارة عن نهج قائم على التدابير قام باإ

 وكان قد تم من النسخة المعدة الأولى 2وتم وضع أأقواس حول "محمية كجزء من اخراعهورا الأصلي". وتم ترحيل البديل 
ومثل نهجا معمما متعدد المس تويات لحماية  تقديمه ي  الأصل من قبل الميسرين وقامت العديد من الدول الأعضاء بدعمه.

التي تحدد نطاق حماية المعارف التقليدية السرية وتزويدها بأأوسع نطاق من  1.3العديد من فئات المعارف التقليدية، مع المادة 
على التوالي بالنس بة للفئات الأخرى من المعارف  3.3و 2.3والأخلاقية وحقوق أأقل ي  المادتين الحقوق الاقتصادية 

مصطلح "المحمية" والموضوع بين أأقواس بعد المعارف التقليدية بناء على طلب وفد  2.3و 1.3التقليدية. وتضمنت المادتين 
لتعبير عن الاهتمام بعبارة المعارف التقليدية "المحمية" واعتقد الوليات المتحدة الأمريكية. وكان على الدول الأعضاء الأخرى ا

الميسرون أأن هذا المفهوروم له مزايا . وبالرغم من ذلك، قد يكون من المفيد صياغة تعريف بديل للمعارف التقليدية المحمية لكن 
 والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. وكانت  لم يتوفر الوقت اللازم للقيام بهذا الإجراء. وينبغي القيام بذلك ي  الدورة الثانية

لى " 3.3المادة  " وتم وضعهورا ينبغي/يتعينتتعلق بالمعارف التقليدية المنتشرة على نطاق واسع. وتم تغيير "يتعين" مرة أأخرى اإ
ضع "السرية" بين "بالتشاور مع المجتمعات الأصلية والمحلية" وتم و ضافة تم اإ  3.3وي  المادة  2.3و 1.3بين أأقواس ي  المواد 

وكان عبارة عن بند  3أأقواس بناء على طلب وفد نيجريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية. وكان البديل النهائي هو البديل 
من المادة  3.3ة جديد طالب به وفد اندونيس يا بالنيابة عن البلدان متقاربة التفكير ووفد الهورند. وكان ذلك مزجبا من الماد

لى جانب المادةالأولية أأو الأ  الذي اقرحه الميسرون ي   2من البديل  2.3والمادة  1.3 صلية ي  النسخة المعدة الأولى اإ
ية متعدد المس تويات للعديد من فئات المعارف التقليدية. وكان هناك اختلاف النسخة المعدة الأولى. وبذلك، مثل نهج حما

، التي وفرت حقوق اقتصادية ومعنوية وفقا لما 3.3عارف التقليدية ي  المادة . ولم تتم حماية الم3.3 ي  المادة 2أأولي للبديل 
ي  حال كانت المعارف التقليدية سرية مقدسة أأو غير مقدسة، ]ينبغي/يتعين[ أأن 1.3 " ادخله وفد الهورند. وكانت كما يلي:

فاظ على معارفهورم التقليدية والتحكم فيها )أأ( المس تفيدون لهم الحق الاس تئثاري والجاعي ي  الح تكفل الدول الأعضاء ما يلي:
ليها أأو منعه؛ والحصول على نصيب عادل ومنصف من المنافع  واس تخدامها وتنميتها والسماح باس تخدامها/اس تعمالهورا أأو النفاذ اإ
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لى المس تفيدين ويس تخدمون المعارف اس تخد المتأأتية من اس تخدامها. اما )ب( يس ند المس تخدمون تلك المعارف التقليدية اإ
لى الطابع غير القابل للتصرف والتقس يم والتقادم للحقوق المعنوية  ضافة اإ يحرم القواعد والممارسات الثقافية للمس تفيدين اإ

ي  حال كانت المعارف التقليدية منتشرة على نطاق ضيق، سواء أأكانت مقدسة أأم غير  2.3التقليدية. المرتبطة بالمعارف 
)أأ( حصول المس تفيدين على نصيب عادل ومنصف من المنافع  لدول الأعضاء ما يلي:مقدسة، ]ينبغي/يتعين[ أأن تكفل ا

س ناد المس تخدمين تلك المعارف التقليدية اإلى المس تفيدين واس تخدامهم المعارف اس تخداما  المتأأتية من اس تخدامها؛ )ب( واإ
لى الطابع غير القابل  ضافة اإ للتصرف والتقس يم والتقادم للحقوق المعنوية يحرم المعايير والممارسات الثقافية للمس تفيدين اإ

وينبغي للدول الأعضاء أأن تبذل كل مساعيها ]بالتشاور مع المجتمعات الأصلية والمحلية[ من  3.3 .المرتبطة بالمعارف التقليدية
يدية سرية ي  حال كانت المعارف التقل  1.3 3]البديل  أأجل حماية سلامة المعارف التقليدية المنتشرة على نطاق واسع.[

)أأ( المس تفيدون لهم الحق الاس تئثاري والجاعي ي   مقدسة أأو غير مقدسة، ]ينبغي/يتعين[ أأن تكفل الدول الأعضاء ما يلي:
ليها أأو منعه؛  الحفاظ على معارفهورم التقليدية والتحكم فيها واس تخدامها وتنميتها والسماح باس تخدامها/اس تعمالهورا أأو النفاذ اإ

لى  عادل ومنصف من المنافع المتأأتية من اس تخدامها.والحصول على نصيب  )ب( يس ند المس تخدمون تلك المعارف التقليدية اإ
لى الطابع غير القابل  ضافة اإ المس تفيدين ويس تخدمون المعارف اس تخداما يحرم القواعد والممارسات الثقافية للمس تفيدين اإ

ي  حال كانت المعارف التقليدية منتشرة على  2.3 عارف التقليدية.للتصرف والتقس يم والتقادم للحقوق المعنوية المرتبطة بالم
)أأ( حصول المس تفيدين  نطاق ضيق، سواء أأكانت مقدسة أأم غير مقدسة، ]ينبغي/يتعين[ أأن تكفل الدول الأعضاء ما يلي:

س ناد المس تخدمين تلك المعارف ال  على نصيب عادل ومنصف من المنافع المتأأتية من اس تخدامها؛ تقليدية اإلى )ب( واإ
ضافة اإلى الطابع غير القابل  المس تفيدين واس تخدامهم المعارف اس تخداما يحرم المعايير والممارسات الثقافية للمس تفيدين اإ

ي  حال كانت المعارف التقليدية غير محمية  3.3 للتصرف والتقس يم والتقادم للحقوق المعنوية المرتبطة بالمعارف التقليدية.
)أأ(  ، ]ينبغي/يتعين[ أأن تضمن الدول الأعضاء قيام مس تخدمي تلك المعارف التقليدية بما يلي:2.3أأو  1.3بموجب الفقرتين 

لى المس تفيدين؛ س ناد المعارف التقليدية اإ )ب( واس تخدام المعارف اس تخداما يحرم القواعد والممارسات الثقافية للمس تفيدين  اإ
لى الطابع غير القابل للتصرف والتقس يم وال  ضافة اإ يداع أأي رسم من اإ تقادم للحقوق المعنوية المرتبطة بالمعارف التقليدية؛)ج( واإ

ل ي  الحالت التي يكون فيها الاس تخدام بحثا أأو تطويرا  رسوم المس تخدمين ي  الصندوق الذي تنش ئه تلك الدوة العضو اإ
لى منتجات أأو عمليات جديدة ومفيدة؛ وي  هذ  الحاة، يتعين منح المس تفيدي ن نصيبا عادل ومنصفا من المنافع المتأأتية يؤدي اإ

 " و] من اس تخدام تلك المعارف التقليدية شريطة الحصول على موافقتهم المس بقة والمس تنيرة والتفاق على الشروط اللازمة.
صودة، ت عن أأملهورا ي  أأن تنعكس الاقراحات بصورة صحيحة، مع الأخذ ي  الحس بان أأن أأخطاء الحذف كانت غير مقأأعرب

لى اس تمرار المناقشات.   وكانت تتطلع اإ

وقام الرئيس، بعد التشاور مع الدول الأعضاء،  ]ملاحظة من الأمانة: تم هذا الجزء من الدورة بعد الاسراحة[ .262
لى النسخة الأصلية بدون كلمة "محمية" ومع حذف كلمة "مقدسة".  3بالموافقة على تعديل المادة  والتي كانت جبب أأن تعود اإ

لى الأخطاء ومواضع الحذف التي تمت مناقش تها ي  أأثناء الفرة الفاصلة. وطالب الم   يسرين بالإشارة اإ

ليهم .263 ن الميسرين قد تم اللجوء اإ تعريف المعارف  من أأجل وقالت الس يدة باجلي، متحدثة بالنيابة عن الميسرين، اإ
ن عليهم وضع قوسين حول ناك، وكا، كان عليهم حذف "و/" والتي كان ل جبب أأن تضاف ه 1التقليدية. وي  البديل 

 كان عليهم وضع قوسين أأيضا حول "الشعوب".  2.2والمادة  1.2من المادة  2"الشعوب". وي  البديل 

وقام الرئيس بفتح الباب لطرح التعليقات حول النسخة المعدة الثانية. ووفقا للمنهجية المتفق عليها، كان س يقوم  .264
 ذف. وسيتم تسجيل التعليقات أأو التغييرات ي  النص. بالسؤال فقط عن الأخطاء ومواضع الح

وقال  ]قامت العديد من الوفود والمراقبين الذين أألقوا كلمات بالتعبير عن تقديرهم لعمل الميسرينملاحظة من الأمانة: [ .265
ن النسخة المعدة الثانية يمكن أأن تس   ندونيس يا، متحدثا بالنيابة عن البلدان متقاربة التفكير، اإ تخدم كأساس للنقاشات وفد اإ

ي  اللجنة الحكومية الدولية. وكان لديه تحفظات قوية بشأأن المفاهيم والعناصر الجديدة التي طرحت أأثناء الدورة الحادية 
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والثلاثين للجنة الحكومية الدولية ي  النسخة المعدة الثانية. وسوف يس تمر تقديم مزيد من الإيضاحات وعقد مزيد من 
لى 3والبديل  2، وكلا من البديل 2.3 المفاهيم. وفيما يتعلق بالمادة المناقشات حول تلك شارة اإ ، ي  الفقرة )أأ( لم يكن هناك اإ

ضافة  "الحق ي  الحفاظ، والس يطرة، والاس تخدام والتطوير". وأأراد الوفد أأن يتم دمج الصياغة. و أأعرب عن رغبته ي  اإ
لى الموافقة المس بقة المس تنيرة و  شارة اإ بعد "النصيب العادل من  2.3والمادة  1.3ي  المادة  تبادلياعارف عليها الشروط المتاإ

وكانت الفقرة كما يلي :" يحق للمس تفيدين الحفاظ على والس يطرة على واس تخدام وتطوير  التي تنشأأ عن اس تخدامها". نافعالم 
معارفهورم التقليدية وتلقي نصيب عادل ومنصف من المنافع التي تنشأأ من اس تخدامها من خلال الموافقة المس بقة المس تنيرة وبناء 

 على شروط متفق عليها من الطرفين". 

دونيس يا، بالنيابة عن البلدان المتقاربة التفكير. وبالرغم من أأن النص كان مليئا بالخيارات وأأيد وفد تايلند بيان وفد ان .266
حراز  أأثناء الوقت المحدود المتوافر ي  الدورة  نه يمثل تقدما تم اإ للجنة الحكومية الدولية.  31والأقواس والمسائل العالقة فاإ

لتي تتم دراس تها بصورة أأكبر ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية وجبب قبول النسخة المعدة الثانية كأحد وثائق العمل ا
دخالهورا. ولم يتم توضيح  الدولية. وبالرغم من ذلك فقد كان لديه تحفظات حول عدد من المصطلحات والمفاهيم الجديدة التي تم اإ

لى مسائل معقدة المصطلحات والمفاهيم الجديدة بصورة كافية، وكانت خارج س ياق حماية المعارف ا لتقليدية ويمكن أأن تؤدي اإ
خارج نطاق حماية المعارف التقليدية. ولم يس تطع تقبل تلك المصطلحات والمفاهيم الجديدة التي تم تضمينها ي  النسخة المعدة 

"بناء  1.3يلي للمادة ي  النسخة المعدة الثانية، لكنه أأعرب عن رغبته ي  اإضافة ما  3، أأيد بديل 3الثانية. وفيما يتعلق بالمادة 
لى المادة  ضافة ما يلي اإ )أأ( نفس بند  2.3على الموافقة المس بقة المس تنيرة والشروط المتفق عليها بين الطرفين" ي  النهاية، واإ

لى 1.3الحقوق الحصرية والجاعية الذي ظهورر ي  المادة  شارة أأيضا اإ ضافة اإ الموافقة المس بقة المس تنيرة الشروط المتعارف  )أأ( واإ
)ب( لكنه فضل عدم وجود الفقرة )ج( والتي يمكن مناقش تها ، أأيد الفقرتين )أأ( و3.3 ي  النهاية. وبالنس بة للمادة تبادلياعليها 

 ي  مرحلة لحقة. 

ووافق وفد تش يلي، متحدثا بالنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، بصفة عامة، عن وجود نهج يقوم على  .267
شارتين ولم تتم  بالديباجة"،“ونهج متعدد المس تويات بخصوص الوثائق المس تقبلية. وفيما يتعلق أأساس الحقوق  ضافة اإ تمت اإ

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية. وكانت 4مناقش تهما. وكانت الأولى ي  الفقرة الفرعية ) لى اإ شارة اإ ( وكانت اإ
وكان هذا الأمر أأكثر تعقيدا  به الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وبين النص. الإضافة الثانية عبارة عن مزج جزئي بين ما صرح

مما هو ممكن التعامل معه لأنه لم يفهورم سبب القيام بذلك. علاوة على ذلك، ي  هذا الس ياق، أأو ي  نقيضه، سيبدو أأنه ل 
ذا كان جبب  حداث قلق اإ تضمين ذلك. وفضل الوفد أأل يتم يوجد هناك حماية لحقوق الشعوب الأصلية. ويتسبب ذلك ي  اإ

لى "أأهداف الس ياسات" لم يوافق على التمييز بين المعارف التقليدية المحمية وغير المحمية.  تضمين ذلك ي  النص. وبالعودة اإ
وكان من المعقول بصورة أأكبر أأن يتم العمل على وضع تعريف للمعارف التقليدية مع نهج متعدد المس تويات بدون تضمين أأي 

ضافة المزيد من الارتباك وليس الوضوح. وقد تم تضمين ذلك ي  العديد من البدائل بالرغم من  شيء لى اإ ضاي  يؤدي اإ اإ
اعراضات من مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي ومن دول أأخرى. وطالب بوضع أأقواس حولهورا ي  كافة البدائل ي  كل 

ق على تضمين أأي تعريف للمعارف التقليدية المحمية للأس باب ال نفة الذكر. النص. وبالنس بة "لس تخدام المصطلحات" لم يواف
لى المعارف التقليدية المقدسة والسرية وواسعة الانتشار أأو ضيقة الانتشار. وقد سار ذلك جنبا اإلى  وكان يميل بصورة أأكبر اإ

لى الموضوع، كان ل يزال جنب مع النهج متعدد المس تويات والذي يمكن أأن يعطي مزيد من اليقين والوضوح لل  نص. وعودة اإ
يوجد بهما عبارة ي  نهايتهما ي  النسخ الأولى "والتي  2والبديل  1يفحص البدائل. وبالرغم من ذلك، فاإن كلا من البديل 

 ي  يمكن أأن تكون ديناميكية أأو متطورة". وكان هناك اقراح من مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي لإعادة تضمين ذلك
ن أأمكن. ول يعنى ذلك أأنه يفضل ذلك، لكنه كان يرغب ي  تضمين ذلك ي  البديل 2البديل  الجديد والذي ل يميز بين  2، اإ

لى التغييرات وكان ممتنا 3المحتوى المحمي وغير المحمي. ولم يس تطع الموافقة على معايير الأهلية. وفيما يتعلق بالمادة  ، أأشار الوفد اإ
حراز تقدم بشأأن هذا النص. وي  داخل مجموعة للقيام بها. وكا لى أأنه يمكن اإ ن يعمل على ويقوم بتقييم المقرحات لكنه أأشار اإ

عطاء الكلمة لكل دوة على حدا  بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، كانت لدى الدول الأعضاء أأذواق متباينة، لذا كان جبب اإ
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ضافية. ولم يكن للحديث عن ذلك فيما بعد. ولم تس تطع مجموعة بلد ان أأمريكا اللاتينية والكاريبي أأن توافق على تضمين شروط اإ
 لديها أأي اختيارات خاصة. 

وصرح وفد نيجيريا، متحدثا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية، أأن الإضافة التي تمت تحت "تعزيز حقوق الإنسان" تحتاج  .268
لى المزيد من المناقشة. ولم يكن لديه موقف بهذا الشأأن  ي  هذا الوقت. وفيما يتعلق "بأأهداف الس ياسات" أأيد الوفد  اإ

لى النص، لكن ذلك كان يمثل أأساسا جيدا للقيام بمزيد من المناقشات. وفيما يتعلق 1البديل  . وكانت هناك بعض الإضافات اإ
ف التقليدية. وفيما أأعرب عن شكر  على التصحيح الذي تم لتعريف المعار  و 1أأيد الوفد البديل  المصطلحات"،"باس تخدام 
لى جانب تعريف المعارف التقليدية الوارد ي  "اس تخدام المصطلحات". وبالنس بة 1، أأيد الوفد البديل 1يتعلق بالمادة  ، اإ

لى التغييرات التي تمت والتي تعلقت باستبدال مصطلح وكلمة "ينتج" بكلمة 2، أأيد الوفد البديل 2للمادة  . كما أأشار أأيضا اإ
نها جبب أأن تكون "مجال 3وفد بذلك. وبالنس بة للمادة "يبدع" ورحب ال دراج عبارة "وشروط الحماية". ورأأى اإ ، لم يؤيد اإ

" لكن الرئيس أأوضح ي  البداية أأن ينبغي/يتعين. وتم تضمين بعض التغييرات مثل "3ي  المادة  2الحماية". كما أأيد البديل 
د بذلك. وي  الشروط العامة، عكست النسخة المعدة الثانية ورحب الوف 2مصطلح "المحمية" سوف يتم حذفه من البديل 

 التقدم الذي تم اإحراز  وكانت تمثل أأساسا جيدا للمناقشات ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. 

ة كانت مقبوة وصرح وفد الهورند، متحدثا بالنيابة عن مجموعة بلدان أ س يا والمحيط الهورادي، بأأن النسخة المعدة الثاني .269
لعرضهورا على الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. وبالرغم من ذلك، كانت هناك العديد من العناصر الجديدة والتي 

يمكن أأن تؤدي اإلى حدوث ارتباك. وكان على الوفد أأن يكون حريصا للغاية عند مناقشة تلك العناصر الجديدة. وفيما عدا 
 ناقشات بكاملهورا عن المسار المحدد ويمكن أأن تصل اإلى طريق مسدود وهو أأمر جبب حله. ذلك سوف تخرج الم 

يران )جمهورورية .270 اإسلامية( بأأن النسخة المعدة الثانية تضمنت بعض النقاط الإجبابية التي يمكن أأن تمثل  -وصرح وفد اإ
نفس الوقت، كانت هناك عناصر ومفاهيم جديدة  أأساسا لنظرها ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. ولكن ي 

ي  مشروع النص والتي كانت معارضة بصورة صريحة للهوردف من الصك. علاوة على ذلك، فاإن وجود المزيد من الفقرات 
ن طرح تلك المقرحات على المائدة ل  الجديدة المقرحة، بدل من تقليل الفجوة، سوف يؤدي اإلى تجزئة الصك بكامله. اإ

ق مع الولية الخاصة باللجنة الحكومية الدولية المتعلق بالركيز على المفاوضات المتعلقة بالنص من أأجل التوصل اإلى صك يتواف
ن الفقرة  ملزم قانونيا على المس توى الدولي من أأجل تحقيق الحماية الفاعلة للمعارف التقليدية. وفيما يتعلق "بالديباجة"، فاإ

وق الإنسان كانت غير متماش ية على الإطلاق مع الس ياق الخاص بالمسائل المتعلقة بالملكية الجديدة المتعلقة بالنهوض بحق
. ويمكن أأن يمثل أأساسا 1الفكرية وكان جبب حذفهورا من النص. وفيما يتعلق "بأأهداف الس ياسات" رحب الوفد بالبديل 

لى مناس با لتحقيق التوافق ي  الرأأي ي  المس تقبل. وفيما يتعلق "باس تخدام المص طلحات"، أأيد مصطلح "التملك" وأأشار اإ
جبابية من حيث 1الخيار  . وفيما يتعلق بالمصطلحات الجديدة المعرفة حول مختلف أأنواع المعارف التقليدية، رأأى الوفد أأنها اإ

، فقد وافق على المبدأأ، بالرغم من أأنه كان ينبغي توفر المزيد من الوقت للنظر فيها. وفيما يتعلق بمصطلح "التملك غير القانوني"
مع وضع أأقواس حول  1رأأي الوفود الأخرى بوجوب حذفه. وفيما يتعلق بتعريف المعارف التقليدية، كان يفضل البديل 

مصطلح "الأمم". وفيما يتعلق "بالملك العام"، فاإن تقديم مفهوروم جديد ي  المناقشة قد يتماشى مع طبيعة المعارف التقليدية. 
بديلة لتحقيق التوازن بين الحقوق الخاصة والمصلحة العامة ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية ويمكن مناقشة المفاهيم ال 

، مع وضع مصطلح أأمة/دوة بين أأقواس. وفيما يتعلق 2، مع حذف الفقرة 2، فضل الوفد البديل 1الدولية. وفيما يتعلق بالمادة 
، كان جبب تحديد المس تفيدين على المس توى الوطني وفقا للاعتبارات 2لمادة "بمعايير الأهلية"، أأيد حذفهورا. وفيما يتعلق با

الوطنية ي  كل دوة. وجبب أأن يكون المس تفيدون الأساس يون من حماية المعارف التقليدية هم الشعوب الأصلية والمجتمعات 
، مع 3، أأيد الوفد البديل 3ة للمادة المحلية لكن ل جبب أأن يقتصر الأمر عليها. وتلعب الدول دور راعي الحقوق. وبالنس ب

 الصياغة الجديدة التي اقرهاا وفد اندونيس يا بالنيابة عن البلدان المتقاربة التفكير. 
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لى أأن النص يتم تقويضه ويتلاشى محتوا  القانوني فيما يتعلق بالشكل والمضمون. وفيما يتعلق  .271 وأأشار ممثل توباج أأمارو اإ
لمعارف التقليدية بين أأقواس مربعة وي  أأوقات أأخرى ل تظهورر ي  أأقواس مربعة. وطالب بالمصطلحات، أأحيانا ما تظهورر ا

ن المعارف التقليدية ليس لهورا تاريخ صلاحية لأنه طالما  بتوضيح ذلك. ولم يتم التعامل مع مفهوروم الملك العام ي  الجلسة العامة. اإ
كذلك س تظل معارفهورا التقليدية على قيد الحياة. لقد كان من  أأن الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية لزالت على قيد الحياة

الصعب تفسير ذلك ي  صك دولي. وفيما يتعلق بكلمة "أأمم" أأعربت الكثير من الوفود عن شكوكهورا بشأأن هذا المصطلح. وفيما 
نتفاع يتعلق "باس تخدام المصطلحات"، كانت هناك مناقشات ي  الجلسة العامة حول مصطلحات "بعض النظر عن الا

ن اقراحاته ليست ي  النص. 1التجاري بها" بحيث يمكن حذفهورا من النص. وبالنس بة للمادة  وفيما يتعلق بأأهداف ، قال اإ
الس ياسات، اقرح "يكون للصك الدولي الملزم قانونا هدفا رئيس يا يتعلق بالحماية القانونية للمعارف التقليدية للشعوب 

، اقرحت 1للمادة  4والقرصنة الحيوية ي  العلاقة مع الملكية الفكرية." وفيما يتعلق بالبديل  التملك غير المشروعالأصلية ومنع 
ذا كان أأمر ما يعتبر العديد من الوفود ي  الجلسة العامة حذف معايير الأهلية. وتساءل عن الجهورة التي يحق  لهورا أأن تقرر ما اإ

عاما" ي  النهاية. وأأضاف قائلا، أأنه فيما يتعلق  50"لمدة  معارف تقليدية أأم ل. واقرح حذف معايير الأهلية وخاصة
ن الطريقة التي صيغت بها المادة ليس لهورا علاقة بالمعايير القانونية. وي  البديل  ، ظهوررت الأمم 2ي  المادة  2بالمس تفيدين، فاإ

 ل أأن تكون من المس تفيدين. والدول على أأنها خاضعة للقانون الدولي وكذلك لمالكي المعارف التقليدية. ول يمكن للدو 

ندونيس يا بالنيابة عن الدول المتقاربة التفكير وبيان وفد الهورند بالنيابة عن مجموعة  .272 وأأيد وفد الهورند البيان الذي أألقا  وفد اإ
لأنه أألقى الضوء على الأهداف الشاملة التي  1بلدان أ س يا والمحيط الهورادي. وتحت "أأهداف الس ياسات" أأيد الوفد البديل 

لتعريف  ة. وبالنس ب1تطوير النص بصورة أأكبر على أأساسهورا. وفيما يتعلق "بالتملك غير المشروع "، أأيد الوفد البديل  جبب
دراج صياغة "سواء كانت منتشرة على نطاق واسع أأم ل" بعد "الأمم/الدول". 1المعارف التقليدية، أأيد الوفد البديل  ، مع اإ

أأعرب الوفد عن رغبته ي  وضع أأقواس حول التعريفات الجديدة  المعارف التقليدية. ووكان من المهورم الاحتفاظ بهذا النوع من 
دراجها من قبل المنسقين. وي  المادة  لى جانب الفقرة الثانية لكنه طالب بأأن تكون الفقرة  3، أأيد الوفد البديل 1التي تم اإ اإ

 ران مفقودان ي  الفقرة الأولى مناك أأمولتوضيح ذلك، كان هنتحت "اس تخدام المصطلحات".  1ديل الأولى مثل الب
بعد "أأشكال  : ذكر الأمم/الدول بعد المجتمعات الأصلية والمحلية و"التي يمكن أأن تكون ديناميكية ومتطورة"، وهما3البديل 

 ي  1خدام المصطلحات" وي  المادة أأخرى". وقد تم اقراح ذلك من أأجل تحقيق التناسق ي  التعريف المقدم ي  "اس ت
ضافة "أأمم/دول" بعد المجتمعات الأصلية والمحلية  3لكنه يمكنه قبول البديل  2، فضل الوفد البديل 2. وي  المادة 3ديل الب مع اإ

ندونيس يا بالنيابة عن البلدان متقاربة التفكير. وقال 3. وفيما يتعلق بالمادة 1.2ي  الفقرة ، أأيد الوفد البيان الذي أألقا  وفد اإ
ن المادة قد سلبت فقط الحق ي  الإنكار. وقد لحظ أأن عبارة "الحق ي  الحفاظ على الس يطرة والاس تخدام  2.3 الميسرون اإ

أأعرب الوفد أأيضا  ( بعد "المس تفيدون". و1) 2.3 والتطوير" كانت مفقودة أأيضا. ولذلك، رغب ي  الاحتفاظ بها ي  المادة
ضافة "بناء على الموافقة المس بقة المس تنيرة وال   2.3 و المادة 1.3 شروط المتفق عليها من الجانبين" ي  المادةعن رغبته ي  اإ

دراج أأهداف الس ياسات المذكورة ي  الفقرة  )ج( 1و"التبادل المنصف والعادل للمنافع الناش ئة عن اس تخدامها" بحيث يتم اإ
 حسب الأصول. 

داع بصورة شاملة تعتبر من أأهداف الس ياسات، الفقرة )د( أأن أأهداف حماية الإب 1ورأأى وفد كندا، ي  البديل  .273
على  2على التقاليد" بين أأقواس بما يتماشى مع الممارسات المس تخدمة ي  البديل  مس تقلا. وطالب وضع "القائم هدفا مهما

على  القائمسبيل المثال حيث تم وضع هذا المصطلح بين أأقواس. ولم يكن ذلك يعنى أأن الوفد يعارض ممارسة تشجيع الابتكار 
كانت هناك ضرورة لعقد المزيد من المناقشات حول هذ  المسأأة. بالإضافة اإلى ذلك، ي  حين أأعرب الوفد عن التقاليد لكن 

ظهورار المرونة بقدر الإمكان، وهو ما سمح به وضع العبارات  تقدير  لمحاولت ضمان سلامة مختلف الخيارات، كان من المهورم اإ
. 3)ثانيا( يمكن اعتبارها جزء ل يتجزأأ من المادة  3تفكير فيها بموجب المادة بين أأقواس. وأأكد الوفد على أأن التدابير التي تم ال 

لقاء المزيد من الضوء  ورحب الوفد بتبادل الخبرات الوطنية. وكان هذا النوع من المناقشات الذي ذكر ي  الولية ضروريا لإ
كومية الدولية ومن أأجل المضي قدما. وكان الوفد على معنى مختلف الخيارات. وكان يعد أأمرا أأساس يا بالنس بة لعمل اللجنة الح
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ملتزما أأمام اللجنة الحكومية الدولية وتطلع لمناقشة تلك المسائل ومسائل أأخرى من خلال الحوار القائم حول المسائل 
 الرئيس ية كما تطلع لتحقيق تقدم. 

لنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية البيان الذي أألقا  وفد تش يلي با المتعددة القوميات(-بوليفيا )دوةوأأيد وفد  .274
والكاريبي، ومفاد  أأن مفهوروم "المعارف التقليدية المحمية" جبب التخلص منه لأنه ل يتماشى مع الأهداف التي تسعى اللجنة 

لى تحقيقهورا. وبالمثل، ففي المادة  نص بكامله. وكان ذلك ، أأكد الوفد على موقفه المتعلق بمعايير الأهلية ي  ال 1الحكومية الدولية اإ
يتماشى بصورة مباشرة مع التعليق الخاص بالمعارف التقليدية المحمية. ول يمكن قصر النص على بعض معايير الأهلية الخاصة 

كان من المهورم النظر ي  كلمة "الأمم" ومحاوة جعل  2بالمعارف التقليدية. لقد كان هذا الأمر ببساطة غير مقبول. وي  المادة 
تفاقية التنوع البيولوجي ومصطلحاتها.تلك الم ، أأيد الوفد حذف كلمات 3وي  المادة  فاهيم بدل من ذلك متماش ية مع اإ

"والشروط" من العنوان، لأنها كانت ل تتماشى مع روح النص. لقد كان من المهورم التمكن من الخروج بصك تعكس مصطلحاته 
قابلية التصرف، وعدم قابلية المعارف التقليدية للتجزئة. وسوف ينشأأ عن  طبيعة المعارف التقليدية: عدم قابلية تقادم، وعدم

 ذلك اعراف بطبيعة الموضوع محل النقاش. 

ن كل أ رائه قد ظهوررت ي  النسخة  .275 وقال وفد لتفيا، متحدثا بالنيابة عن مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق، اإ
نه جبب تقديم المزيد من البراهين ي  أأعرب عن تقدير  للمناقشات ال المعدة الثانية. و تي قامت على أأساس البراهين وقال اإ

جبابية ي  الدراسة التي اقرهاا وفد الاتحاد الأوروبي بالنيابة عن  المناقشات. وشجع الدول الأعضاء على التفكير بصورة اإ
 الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء. 

بشرط حذف كلمات مثل  3للمادة  2ن المجموعة الأفريقية. وأأيد البديل وأأيد وفد غانا، موقف وفد نيجيريا، بالنيابة ع .276
لى أأنه ي  البديل  ، تم 3.3وخاصة المادة  3للمادة  3"المحمية" وهو ما أأقر  الرئيس. كما أأعرب عن رغبته أأيضا ي  الإشارة اإ
كانت تس تحق المزيد من النظر ي   تحديد بعض العناصر المعينة والتي عكست الممارسات التشريعية الوطنية الحالية والتي

 الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. 

عن اعتقادها بأأن النص قد تم تحسينه وتنقيحه. لقد  عهورد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكريةوأأعربت ممثلة م  .277
علان الأمم كانت هناك عناصر مهمة للغاية تشجع على اس تمرار المناقشات ي  اللجنة الحكومية الدولية. وي  الديباجة، كان  اإ

عارفهورم التقليدية الأصلية فيما يتعلق بم متسقا مع مبدأأ عدم التقليل من حقوق الشعوب المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية
هي أأكثر بند كامل فيما يتعلق بتقديم قائمة غير حصرية للمعارف التقليدية. وكانت اللجنة الحكومية  31مع اعتبار أأن المادة 

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الدولية تتمتع بولية لمناقشة صك مس تقبلي يهدف لحماية ذلك. وكانت الإشارة اإلى  اإ
لأن  1بة مبادرة جيدة وجبب أأن تبقى ي  مكانها. وفيما يتعلق "بأأهداف الس ياسات"، أأيدت ممثلة المعهورد البديل بمثا الأصلية

بعض شواغلهورا المتعلقة بالتقاسم المنصف والعادل للمنافع، والموافقة المس بقة المس تنيرة، والموافقة المس بقة الحرة المس تنيرة 
ن البديل والقانون العري  قد تم تناولهورا هناك. وبا تضمن شواغلهورا المتعلقة بالعناصر  4لنس بة "لس تخدام المصطلحات" فاإ

المهورمة الخاصة بحماية المعارف التقليدية عن طريق صك مس تقبلي ملزم قانونا من خلال روح الموافقة المس بقة الحرة المس تنيرة 
 بين أأقواس. وي  لقة بشأأن بقاء كلمة "الشعوب"والشروط المتعارف عليها تبادليا وبما يتماشى مع القانون العري . وكانت ق

، كانت قلقة بشأأن مفهوروم معايير الأهلية والتي يمكن أأن تستبعد المتعددة القوميات(-بوليفيا )دوة، وكما صرح وفد 1المادة 
ء العالم. وفيما بعض الأمور وخاصة ما يتعلق بالإطار الزمني. وكان هناك أأنواع مختلفة من المعارف التقليدية ي  مختلف أأجزا

يتعلق بالمس تفيدين، اعتقدت أأن الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية جبب أأن تكون بين المس تفيدين. ولم يكن هناك دور 
، عبرت 3تلعبه الدول، لكن يمكن ذكر ذلك ي  جزء أ خر من النص ويمكن مناقش ته بصورة أأشمل ي  المس تقبل. وي  المادة 

 على مس تويات مختلفة وأأن النهج متعدد المس تويات قد تضمن الحقوق المعنوية من بين حقوق عن سرورها لأنها رأأت الركيز
قد تضمن احرام المعايير والممارسات الثقافية للشعوب الأصلية  3ي  المادة  2أأخرى متعلقة بالمعارف التقليدية وأأن البديل 



WIPO/GRTKF/IC/31/10 
72 
 

دراج تقاسم المنافع العادل والمنصف. وجبب عقد  لى اإ مزيد من المناقشات حول مصطلح "المحمية" لأن هناك العديد بالإضافة اإ
 من المعارف غير المحمية حاليا. 

وصرح وفد الصين بأأن النص قد عكس بصورة كاملة التوازن ي  المداخلات أأثناء الاجتماعات غير الرسمية والجلسة  .278
لى المزيد من النظر والدراسة. وقد العامة. وكانت هناك بعض المفاهيم والعناصر الجديدة التي ظهوررت ي  الصك وال تي تحتاج اإ

ذا كان جبب ذكر  لى بعض تلك المسائل. وجبب دراسة ما اإ علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق احتفظ الوفد بحقه ي  العودة اإ اإ
بصفة خاصة ي  الديباجة حتى لو كان مهم للغاية وذو مغزى للشعوب الأصلية. وفيما يتعلق "بأأهداف  الشعوب الأصلية

وبالنس بة "للمعارف التقليدية"  1" فضل البديل  لتملك غير المشروع. وفيما يتعلق "با1لس ياسات" فضل الوفد البديل ا
. وأأيد المداخلة التي قام بها وفد الهورند حول المعارف التقليدية المحمية. وكان غير واثق بشأأن هذا 1فضل أأيضا البديل 

ذا كان من الضروري ت  صنيف المعارف التقليدية اإلى "محمية" و "غير محمية". وكان النص يتعلق بحماية التعريف. وتساءل عما اإ
ذا كان من الضروري وجود كلمة "محمية". وقد كان هذا الأمر يمثل تكرارا وكانت المسأأة  المعارف التقليدية، لذا تساءل عما اإ

لى مزيد من النظر. وبالنس بة للمادة  هورم وجود اتساق مع تعريف المصطلحات. . وكان من الم 3، فضل البديل 1تحتاج اإ
. وأأيد مداخلة وفد الهورند حول الموافقة المس بقة 3، فضل البديل 3. وفيما يتعلق بالمادة 2، فضل البديل 2وبالنس بة للمادة 

 المس تنيرة والشروط المتعارف عليها تبادليا. 

ن ذكر  .279 جرائية مهمة. اإ ن وفد الصين قد أأثار مسأأة اإ علانوقال الرئيس اإ  الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية اإ
حدى الدول الأعضاء.   ي  الديباجة قد قام به الميسرون. وقال الرئيس أأن تلك الإشارة تحتاج اإلى دعم من اإ

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصليةذكر المتعددة القوميات(-بوليفيا )دوةوأأيد وفد  .280  ي  الديباجة.  اإ

أأعرب الوفد عن سرور  لما تم الحصول عليه خلال  موقف نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية. ووأأيد وفد مصر  .281
الاجتماع. لقد كان يمثل أأساسا سليما لس تمرار المناقشات ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. وبالرغم من 

ضافتها. وكان جبب التعامل مع الإضافات الجديدة بحرص ذلك، كان لدى الوفد تحفظات بشأأن العناصر الجديدة  التي تمت اإ
لى نقطة البداية بعد س بعة عشر عاما. وحث الوفود على أأن تكون متفائلة  للغاية لأن الإضافات الجديدة قد تعود بالمناقشات اإ

 وبناءة والقيام بكل ما ي  وسعهورا لضمان تتويج عمل اللجنة الحكومية الدولية بالنجاح. 

أأيد وفد كينيا أ راء وفد نيجيريا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية. وأأيد حذف كلمة "المحمية" من النص بكامله. ويمكن أأن و  .282
 تكون النسخة المعدة الثانية أأساسا جيدا للمناقشات ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. 

 على النسخة المعدة الثانية بوصفهورا وثيقة عمل الدورة الثانية والثلاثين وفد جمهورورية كوريا عن رغبته ي  الركيز وأأعرب .283
للجنة الحكومية الدولية. وأأيد الاقراح الذي تقدم به وفد الاتحاد الأوروبي، بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء. 

تحقيق فهورم أأفضل للمسائل الرئيس ية وتضييق  وسوف يكون النهج الذي يعتمد على الدراسة وعلى البراهين مفيدا للغاية ي 
 الثغرات ي  المس تقبل. 

نه يمكنه السير قدما بناء على النص. ومن أأجل السير قدما بشأأن النهج متعدد  تولليبوقال ممثل قبائل  .284 اإ
توى المس تويات، والذي كانت مهتمة باس تكشافه، فس يكون من الجيد عقد بعض النقاشات حول ما س يكون عليه شكل المح 

لى الأمام س يعتمد على طبيعة الحقوق المعنوية الممنوحة أأو التي تم الإقرار  والحقوق المعنوية لأن سير نهج يعتمد على الحقوق اإ
ضافته للحفاظ على المصطلحات والتعريفات والتأأويلات الخاصة  بها. وقد رأأينا مشروع النص. وقد يكون هناك أأمر جبب اإ

 خرى. بالحقوق المعنوية والحقوق الأ 
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وعبر وفد اندونيس يا عن ارتياحه بشأأن مصطلحين هما "المعارف التقليدية المحمية" و"التملك غير القانوني"، على أأساس  .285
 2أأنهما سيتضمنان عقيدة الاس تخدام العادل التي تتضمن ثغرة الرحيب بالقرصنة الحيوية. واقرح الوفد أأن يتضمن البديل 

 حقوقا معنوية واقتصادية بدل من مجرد حماية سلامة المعارف التقليدية.  3.3للمادة 

وصرح وفد تش يلي، متحدثا بالنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا الوسطى والكاريبي، أأنه فيما يتعلق "بأأهداف  .286
نه يقر بالشواغل التي عبرت عنها الوفود الأخرى. وي  الفقرة )د( ي  البديل  عن رغبته ي  وضع ، أأعرب 1الس ياسات" فاإ

 1. ومن أأجل تحقيق الاتساق، قام البديل 2على التقاليد" بين أأقواس مربعة، حتى تكون متسقة مع البديل  القائمعبارة "
 " و "الاس تخدام غير المرخص"، الخ. و التملك غير المشروع مرة ثانية بوضع أأقواس مربعة حول الأفعال الرئيس ية مثل "

مكانية الاختيار التي ظهوررت بصورة متسقة ي  البديل أأعرب عن رغبته ي  توافر   " التملك غير المشروع ، بما ي  ذلك "2اإ
 بين البدائل. 

لى  .287 علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصليةوأأيدت ممثلة برنامج الصحة والبيئة الإشارة اإ ، 2. وي  المادة اإ
 . 2.3، أأيدت المادة 3. وي  المادة 3أأيدت البديل 

لى البيان الذي أألقا  وفد وأأشا .288 نه من المهورم تضمين الإشارة  المتعددة القوميات(-بوليفيا )دوةر وفد كوس تاريكا اإ وقال اإ
لى  علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصليةاإ لأنه مرتبط بصورة وثيقة بموضوع المناقشات. كما أأيد أأيضا البيان الذي  اإ

 ة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. أألقا  وفد تش يلي، بالنيابة عن مجموع

نه يمكنه القيام بمزيد من العمل على النص. وفيما يتعلق بالنص نفسه، أأيد البيان الذي أألقا  وفد  .289 وقال وفد كولومبيا اإ
حول  القوميات( المتعددة-بوليفيا )دوةبالنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. وأأيد البيان الذي أألقا  وفد  تش يلي،

. 3"المعارف التقليدية المحمية" ومعايير الأهلية. ولم يرغب ي  تضمينها. ولم يوافق على تضمين "والشروط" ي  عنوان المادة 
لى تعليق طرح ي  الاجتماعات غير الرسمية والذي لم يتم تضمينه. جبب وضع الفقرة  لى المعارف  "4"كما أأشار اإ "تعزيز النفاذ اإ

  العام" ي  الديباجة بين أأقواس مربعة.وحماية الملك

وفد جنوب أأفريقيا عن شكر  للدول الأعضاء على المشاركة البناءة خلال الدورة. كما أأيد موقف وفد نيجيريا،  أأعربو  .290
لى وفد كينيا بشأأن السير قدما بشأأن حذف "المعارف التقليدية المحمية" من الصك.  بالنيابة عن المجموعة الأفريقية. وانضم اإ

 وأأثار شواغل حول تقديم مصطلحات جديدة وخاصة "التملك غير القانوني" أأو "المعارف التقليدية المحمية". 

وفد اليابان عن رغبته ي  اس تمرار دراسة النص بالتفصيل والإسهورام ي  المناقشات المس تقبلية. وي  خلال  أأعربو  .291
على أأساس البراهين. وأأيد الاقراح الذي تقدم به وفد الاتحاد الاجتماعات غير الرسمية أأكد الوفد على أأهمية وجود نهج يقوم 

لى تيسير المناقشات.   الأوروبي، بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء. وسوف تؤدي مثل هذ  الدراسة اإ

ة الثانية، تم أأخذ وأأيد وفد الجزائر البيان الذي أألقا  وفد نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية. وي  النسخة المعد .292
لى موقف المجموعة الأفريقية. أأعربالمواقف التي  وقد كان ذلك سببا ي  الشعور بتفاؤل كبير  عنها الوفد ي  الحس بان بالإضافة اإ

 بشأأن التوصل اإلى صك ملزم يفي بتوقعاته. 

عطائه الفرصة لتبادل خبراته. وأأيد البيان الذي أألق .293 كوادور عن امتنانه عن اإ ا  وفد تش يلي، بالنيابة عن وأأعرب وفد اإ
مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. وأأيد النهج متعدد المس تويات والذي كان مفيدا ي  تحقيق الحماية المتكاملة للمعارف 

 لية. التقليدية. ورحب الوفد بالنسخة المعدة الثانية بوصفهورا أأساس العمل ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدو 
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وصرح وفد الاتحاد الروسي بأأن ملاحظاته قد تم أأخذها ي  الحس بان. وأأيد البيان الذي أألقا  وفد مصر. ومن خلال  .294
دراجها ي   عادة اإ قراءة النسخة المعدة الثانية، كان لديه شعور بالتكرار الخفيف. فبعض العبارات على سبيل المثال قد تم اإ

لثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية من الاس تمرار بنجاح ي  دفع النسخة النص. وأأعرب عن أأمله ي  أأن تتمكن الدورة ا
 المعدة الثانية ي  الاتجا  الصحيح. 

وأأيد وفد البرازيل البيان الذي أألقا  وفد تش يلي، بالنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، والذي أأيدته  .295
ندونيس يا، بالنيابة  قوميات(المتعددة ال-بوليفيا )دوةأأيضا وفود  كوادور. وأأيد البيان الذي تقدم به وفد اإ وكوس تاريكا وكولومبيا واإ

ثارتها  عن البلدان المتقاربة التفكير. وعبر عن شواغله وكان يشعر بالحماس ي  الاس تمرار ي  النقاش حول المسائل التي تمت اإ
 ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. 

عدم انتقاص كل  يكفل ا، نهجفيه الأعضاء الدولوأأيد وفد الاتحاد الأوروبي، متحدثا بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي و  .296
لى فهورم مشرك للأهداف الاقراحات  التي تم التعبير عنها ي  الدورة الحالية والدورات السابقة. وكان من الضروري التوصل اإ

لى تفاهم مشر  ك، كان من الصعب تحقيق تقدم. وجبب أأل تقوم اللجنة الحكومية الدولية بتكرار والمبادئ. وبدون التوصل اإ
للأهداف  2للفقرة )ج( الخاصة بالأهداف. علاوة على ذلك، أأيد البديل  1الوثائق الأخرى لذلك لم يؤيد الوفد البديل 

ساءة اس تخدام" والتي س تفيد النهج القائم على التدابير. كما أأيد الإشارة لى قيمة الملك العام كما ورد ي  البديل  وفضل "اإ . 3اإ
، كان جبب وجود علاقة قوية بين الموضوع والمجتمعات الأصلية والمحلية. لذلك، أأيد "يرتبط ارتباطا 1وفيما يتعلق بالمادة 

. ولم يكن الوفد 1ل ، أأيد أأن تكون المجتمعات الأصلية والمحلية من المس تفيدين ولذلك أأيد البدي2مباشرا". وفيما يتعلق بالمادة 
. وقد يعطى ذلك للدول 3ي  المادة  1ي  موقف يؤهله لدعم الصياغات التي تضمنت الأمم بوصفهورا مس تفيدة. وأأيد البديل 

، فاإن الخطوط الفاصلة بين مختلف 3والبديل  2الأعضاء المرونة الضرورية للتعامل مع تلك المسائل. وفيما يتعلق بالبديل 
أأعرب الوفد عن تقدير  للمعلومات التي قدمتها  قليدية كانت لتزال غير واضحة وعرضة للتأأويل. ومس تويات المعارف الت 

بعض الدول الأعضاء التي قامت مؤخرا بتطبيق تشريعات أأو لزالت ي  مرحلة تطوير تشريعات تتعلق بالمعارف التقليدية. 
 كانت بعضهورا الأخرى تركز على اس تخدام قواعد البيانات. وقد وكان من المثير للاهتمام معرفة أأن بعضهورا يقوم على الحقوق بينما

ساعدت الأمثلة المقدمة على توفير معلومات للمناقشات بطريقة ل يمكن للمناقشات التي تعتمد على النظريات وحدها أأن 
لى عقد مناقشات أأكثر تفصيلا والحصول على معلومات أأكثر بناء على كيفي ليها. وتطلع الوفد اإ ة ارتباط تلك الأنظمة تتوصل اإ

بالمسائل الرئيس ية ي  الصك. وس يكون لذلك وجاهة خاصة عندما يتعلق الأمر بمختلف مس تويات النشر كما يرد حاليا ي  
. وكان الوفد يحتاج لفهورم أأفضل لكيفية عمل تلك التعريفات ي  مجال التطبيق، مع أأخذ كل مصالح 3قائمة المصطلحات والمادة 

ة ي  الحس بان. وكان يقصد باقراح الاتحاد الأوروبي المتعلق بالدراسة والمتضمن ي  كافة أأصحاب المصلح
توفير معلومات للمناقشات. وبدون براهين وأأمثلة ملموسة لم تكن اللجنة الحكومية  WIPO/GRTKF/IC/31/9 الوثيقة

ولية، والتي نصت على اتباع نهج متعدد الدولية قادرة على السير قدما بصورة جادة. وس يكون هذا النهج متماش يا أأيضا مع ال
صدار أأحكام مس بقة على طبيعة النتيجة. كما أأعرب الوفد عن رغبته ي  شكر وفد لتفيا،  المسارات تجا  العمل بدون اإ
ل بالنيابة عن مجموعة بلدان أ س يا الوسطى والبلطيق، ووفود الوليات المتحدة الأمريكية وكندا واليابان وجمهورورية كوريا وممث

وأأعرب عن تطلعه  تولليبعلى دعمهورا. وقد اس تمع بكثير من الاهتمام اإلى الاقراح الذي تقدم به ممثل قبائل  تولليبقبائل 
لى اس تمرار المناقشات حول هذا الاقراح والاقراحات الأخرى التي يمكن أأن تثري مرجعيات الدراسة مع أأخذ نطاقهورا الحالي  اإ

 ي  الحس بان. 

دانيال ميران أأن المنظمة دعمت لس نوات طويلة الشعوب الأصلية التي كافحت  -فرانس ليبيرتيه  وقال ممثل منظمة .297
والقرصنة الحيوية. وكانت المعارف التقليدية من منطلق  التملك غير المشروعمن أأجل حق حماية تراثها الثقاي  وخاصة ضد 

. وقد قصرت غالبية التشريعات المتعلقة بالمعارف التقليدية تلك طبيعتها الخاصة تقع خارج نطاق منظومة الملكية الفكرية المعتاد
المعارف على الملك العام. وي  غالب الأحيان لم تفي المعارف التقليدية بمعايير حماية الملكية الفكرية. أأما مفهوروم الملك العام فقد 
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ذا كان هناك  تعارض حول تلك النقطة. وكان على مشروع تجاهل القوانين العرفية التي كانت موجودة بالفعل. وتساءل عما اإ
الصك الذي تتم مناقش ته، والذي أأيدته جماعة القوقاز الأصلية، أأن يركز على القوانين العرفية التي تحكم المعارف التقليدية، بما 

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصليةيتماشى مع الحقوق الأساس ية المعرف بها ي   الغرض من  وجبب أأن يتضمن اإ
الصك دول  تعطي صفة قانونية حقيقية للمعارف التقليدية للشعوب الأصلية ي  تشريعاتها المحلية على أأساس القوانين الوضعية. 

لى المادة  من بروتوكول ناجويا والذي  12وسوف يسهورم ذلك ي  خلق جسر بين الملكية الفكرية والمعارف التقليدية. وأأشار اإ
لى أأن تأأخ لى المعارف التقليدية. وقد تضمنت دعا الدول اإ ذ ي  حس بانها القوانين الوضعية للشعوب الأصلية عند النفاذ اإ

النسخة المعدة الثانية القوانين الوضعية والبروتوكولت ي  الديباجة، وي  الأهداف و"اس تخدام المصطلحات". وبالرغم من 
ل فاإن تلك الأحكام س تكون ذلك، وحتى تصبح القوانين الوضعية مهمة من الناحية القانون  ية جبب تضمينها ي  متن النص، واإ

 رمزية فقط. 

وأأيد وفد نيجيريا البيانات التي أألقاها وفد نيجيريا، بالنيابة عن المجموعة الأفريقية، وأأكد على دعمه للنسخة المعدة  .298
جراء مزيد من المناقشات. وبالرغم م لى تعديل من خلال اإ ن ذلك، بدا أأن هناك شعور مهم يتعلق الثانية والتي كانت تحتاج اإ

لى اس تدامة س بل  بأأهمية العمل واحتمال أأن يؤدي هذا العمل اإلى تحسين حياة الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية ويؤدي اإ
كر بالولية فحسب لكنه ذكر أأيضا بطبيعة المهورام والتي ظلت رغما ه من طول الطريق هدفا مهما يؤكد على أأن معيش تها. ولم يذَّ

لى كافة معارف الشعوب. كما أأقر الوفد بأأن هناك تقدم يحرز ي  عملية  سيتم منح بعض الحماية القانونية لكافة أأشكال المعارف واإ
عن أأمله ي  أأن يس تمر هذا الاتجا  وتلك الروح التعاونية وأأن يش يع ي  الدورة  أأعرب تقليل الثغرات. وأأشاد الوفد بذلك و

 كومية الدولية شعور متجدد بالتصميم القوي وبوضوح أأكبر على السير قدما. الثانية والثلاثين للجنة الح

واختتم الرئيس المناقشات حول النسخة المعدة الثانية وقدم قائمة اسرشادية بالمسائل العالقة التي ينبغي معالجتها/التي  .299
 قات من الحضور. لم يبت فيها والتي جبب تناولهورا ي  الجلسة التالية. وفتح الباب لتلقي التعلي

ن "اس تخدام ومعنى بعض المصطلحات والمفاهيم" يبدو أأنه  .300 وقال وفد نيجيريا، متحدثا بالنيابة عن المجموعة الأفريقية، اإ
لى اتفاق بشأأنها. وبالرغم من ذلك حدثت ثغرات شاسعة بدل من تقليل  يس توعب كافة العناصر التي لم يتم التوصل اإ

حا طة ولم تكن تعنى أأن كافة العناصر سوف تتم مناقش تها ي  الدورة الثانية والثلاثين للجنة الثغرات. وكانت القائمة للاإ
 أأعرب الوفد عن رغبته ي  الركيز على بعض النقاط بصفة خاصة.  الحكومية الدولية. و

لى، أأنه ي  النقطة  تولليبوأأشار ممثل قبائل  .301 المفيد  "اس تخدام ومعاني بعض المصطلحات والمفاهيم، س يكون من 1اإ
ضافة "نطاق الحماية" بعد " الحقوق الاقتصادية و/أأو المعنوية" و"الحقوق 4"الحقوق المعنوية" وي  النقطة  تفسير ، يمكن اإ

ليها من أأجل دفع النهج متعدد المس تويات للأمام.   الأخرى ذات الصلة" لستيعاب كافة الحقوق التي قد تكون هناك حاجة اإ

نه ل جبب أأن تكون هناك أأقواس وقال وفد تش يلي، متحدثا بال  .302 نيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا الوسطى والكاريبي، اإ
حول "الشعوب الأصلية". وفيما يتعلق بالموضوع، كان هناك اختلاف بين الاقراحين. أأحدهما تضمن معايير الأهلية بدون 

فيما يتعلق بعملية التشكيك ي  معايير الأهلية. عرض كاي  لما تمت مناقش ته ي  الاجتماعات غير الرسمية أأو ي  الجلسة العامة 
واقرح استبدال "حيثما وكيفما تضمن" بعبارة "سواء تضمن". وأأثناء الاجتماعات غير الرسمية كان تبادل ال راء ممتعا، فقد ساعد 

نه كان  على فهورم ما الذي يتم ي  مجال التطبيق والأمور التي كانت تقف وراء تلك المفاهيم. هناك ارتباطا واضحا بين وقال اإ
ضافة عنصر ليتم نظر  كما يلي: "أأنظر التداخل بين المعارف  المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقاي  التقليدي. واقرح اإ

 التقليدية وأأشكال التعبير الثقاي  التقليدي."

 كا اللاتينية والكاريبي. وأأيد وفد البرازيل البيان الذي أألقا  وفد تش يلي بالنيابة عن مجموعة بلدان أأمري .303
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وأأيد وفد كولومبيا البيان الذي أألقا  وفد تش يلي بالنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. لكنه شعر بالضيق  .304
زاء وضع الأقواس حول "اس تخدام ومعاني بعض المصطلحات والمفاهيم".   اإ

كوادور بيان وفد تش يلي بالنيابة عن مجموعة  .305  بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي.وأأيد وفد اإ

 وأأختتم الرئيس هذا البند من بنود جدول الأعمال .306

 :من جدول الأعمال 6بشأأن البند قرار 

لى  .307 أأعدّت اللجنة، استنادا اإ
، نصا أ خر WIPO/GRTKF/IC/31/4 الوثيقة

 –بعنوان "حماية المعارف التقليدية: مشروع مواد 
قرّرت اللجنة (". و Rev.2النسخة المعدّة الثانية )

حاة ذلك النص، بالصيغة التي ورد بها ي  اختتام  اإ
 البند من جدول الأعمال  النظر ي  هذا

لى دورتها الثانية والثلاثين 2016 سبتمبر 23ي   ، اإ
وبرنامج عملهورا  2017-2016 طبقا لوليتها للثنائية

، كما جاء ي  2017 لعام
 .WO/GA/47/19 الوثيقة

لى دورتها وقرّرت اللجنة أأيضا أأن  .308 تحيل اإ
رشادية بالقضايا العالقة التي ينبغي  القادمة "قائمة اإ
معالجتها/حلّهورا ي  الدورة القادمة"، ترد نسخة منها 

 ي  المرفق.

وأأحاطت اللجنة علما  .309
 WIPO/GRTKF/IC/31/5 بالوثائق

وWIPO/GRTKF/IC/31/6و
WIPO/GRTKF/IC/31/7و
WIPO/GRTKF/IC/31/8 

 WIPO/GRTKF/IC/31/9و
 WIPO/GRTKF/IC/31/INF/7و
 WIPO/GRTKF/IC/31/INF/8و
، وأأجرت WIPO/GRTKF/IC/31/INF/9و

 مناقشات بشأأنها.
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مساهمة اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف من جدول الأعمال:  7البند 
 عمال التنميةالحكومية الدولية( ي  تنفيذ ما يعنيها من توصيات جدول أأ  التقليدية والفولكلور )اللجنة

لحاقا بقرار الجعية العامة للويبو ي  عام  .310 لى  2010اإ بلاغ جهات الويبو المعنية بتضمين تقريرها الس نوي المرسل اإ بشأأن "اإ
لى مناقشة  سهورامها ي  تنفيذ ما يعنيها من توصيات جدول أأعمال التنمية"، دعا الرئيس الوفود والمراقبين اإ الجعيات وصفا باإ

  .ومية الدولية ي  تنفيذ توصيات جدول أأعمال التنميةمساهمة اللجنة الحك

تحدث وفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية وأأقر بما قدمته شعبة المعارف التقليدية تحديدا  والويبو عامة  من مختلف و  .311
سداء المشورة التنظيمية وتوفير مساعدات موجهة  نحو التنمية اإلى ضروب المساعدة التقنية وأأنشطة تكوين الكفاءات بغية اإ

ثت فيها  2007من أأجندة التنمية التي اعت مدت ي  عام  18وشدد الوفد على التوصية  البلدان النامية والبلدان الأقل نموا . وح 
اللجنة على "الإسراع ي  مسارها بشأأن حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور، من غير اإخلال بأأي نتائج بما فيها 

م ومن هذا المنطلق، ساهمت اللجنة الحكومية الدولية مساهمة حثيثة وجليلة ي  تنفيذ نية وضع صك دولي واحد أأو أأكثر". كااإ
عداد صك دولي ملزم قانونا  وممتثل للمعايير  توصيات أأجندة التنمية، وتكللت مفاوضاتها المتمحورة حول ثلاثة موضوعات باإ

نفاذ من أأجل تعزيز شف افية النظام الدولي للملكية الفكرية وفعاليته، وحماية المعارف والإبداعات والابتكارات الدنيا وقابل للاإ
طار الملكية الفكرية الحديث )بغض النظر عن الانتفاع التجاري بها(، وضمان منافع اقتصادية  التقليدية والنهوض بها ي  اإ

فد أأنه جبب أأن تتميز المساعدة التقنية التي تقدمها وأأضاف الو  .المعارف منصفة وحقوق معنية، عند الاقتضاء، لأصحاب تلك
الويبو ي  مجالت اللجنة الحكومية الدولية بأأنها موجهة نحو التنمية وقائمة على الطلب وشفافة وتس تجيب للأولويات 

لتزامات مواطن وعليه كان من الأهمية بمكان أأن تراعي تلك الالبلدان الملتمسة لتلك المساعدة. والاحتياجات الإنمائية ي  ا
طار النظام الدولي للملكية وي  الختام، أأكد الوفد التزام المجموعة الأفريقية بتحقيق هدفهورا ي  الفكرية.  المرونة المتاحة حاليا  ي  اإ

طار اللجنة الحكومية الدولية ومواصلة العمل على نحو بناء.   اإ

وأأضاف أأن وجود  أأنشطتها بعد توقف دام أأكثر من عام. وذكَّر وفد البرازيل بأأن اللجنة الحكومية الدولية قد اس تأأنفت .312
ذ يساهم عمل اللجنة ي  تنفيذ توصيات أأخرى أأبرزها من أأجندة التنمية على الأقل.  18اللجنة شرطا  لتحقيق التوصية  اإ

اللتان  هما الدورتان التاسعة والعشرين والثلاثين 2016وعقدت اللجنة دورتين ي  عام  .22و 19و 17و 16و 15التوصيات 
عداد صك ملزم  تناولتا العلاقة بين الموارد الوراثية ونظام الملكية الفكرية وساهمتا ي  تسريع مسار اللجنة الحكومية الدولية ي  اإ

فضلا  عن المضي  18وي  الختام، أأعرب الوفد عن أأمله ي  أأن تواصل هذ  الدورة والدورات المقبلة الامتثال للتوصية  قانونا .
 فيذ توصيات أأخرى.قدما  ي  تن 

وأأعرب وفد الصين عن تقدير  لما قدمته اللجنة الحكومية الدولية من مساهمات ي  تنفيذ أأجندة التنمية، وأأيد البيانين  .313
لى أأن حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية  اللذين أأدلى بهما وفد نيجيريا، باسم المجموعة الأفريقية، ووفد البرازيل. وأأشار اإ

ل التعبير الثقاي  التقليدي تعبر عن تطلعات متنوعة لكل البلدان وعن رغبة ي  تحقيق التوازن بين الإبداع والتقاليد. وأأشكا
س يما البلدان الأقل نموا ،  الختام، أأبدى الوفد أأمله ي  مواصلة العمل على تحقيق تطلعات البلدان النامية، ول وي 
 المجال. ذلك ي 

ب باسم جماعة القوقاز الأصلية، فذكَّر بأأن الجعية العامة للأمم المتحدة قد اعتمدت أأهداف وتحدث ممثل قبائل توللي .314
وعدم ترك أأي أأحد خلف الركب ي   2030التنمية المس تدامة ي  العام الماضي من أأجل القضاء على الفقر المدقع بحلول عام 

حدى غايات هدف الق تحقيق التنمية المس تدامة. لى اإ ضاء على الفقر المدقع التي تلزم الدول الأعضاء بضمان تمتعّ ولفت الانتبا  اإ
جميع الرجال والنساء، ول س يما الفقراء والضعفاء منهم، بنفس الحقوق ي  الحصول على الموارد الاقتصادية، وكذلك حصولهم 

 شكال الملكية الأخرى.على الخدمات الأساس ية، وعلى حق امتلاك الأراضي والتصّرف فيها وغير  من الحقوق المتعلقّة بأأ 
لى الشعوب الأصلية، تشمل "الحقوق المتعلقة بأأشكال الملكية الأخرى" ملكية المعارف التقليدية وأأشكال التعبير  وبالنس بة اإ
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وأأوصى الوفد الدول الأعضاء ي  اللجنة بأأن تأأخذ تلك الغاية بعين  الثقاي  التقليدي وغيرها من الإبداعات الفكرية للمجتمعات.
وذكَّر الوفد أأيضا  بأأن الأمم المتحدة قد اعتمدت خطة العمل على نطاق المنظومة لضمان انتهاج نهج  بار ي  مفاوضاتها.الاعت 

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية ومن ثم الامتثال للوثيقة الختامية المنبثقة عن  متسق ي  تحقيق مقاصد اإ
حقاق حقوق الشعوب  المؤتمر العالمي بشأأن الشعوب الأصلية. لى المساهمة ي  اإ وكانت هذ  الخطة تهدف ي  نهاية المطاف اإ

لى الدول الأعضاء ي  ذلك المجال.  الأصلية على الصعيد القطري عن طريق تعزيز الدعم الذي تقدمه منظومة الأمم المتحدة اإ
يها والصكوك القانونية الدولية الأخرى وحث الوفد الدول الأعضاء ي  اللجنة على ضمان الاتساق بين الصكوك المتفاوض عل

ذ ينبغي أأل يحد أأي صك جديد تعد  اللجنة من حقوق الشعوب الأصلية المكفوة بموجب  الخاصة بحقوق الشعوب الأصلية. اإ
 صكوك قانونية دولية أأخرى.

وقال  والبرازيل والصين. وأأعرب وفد الهورند عن تأأييد  للبيانات التي أأدلت بها وفود نيجيريا، باسم المجموعة الأفريقية، .315
لى التصدي لسوء اس تخدام الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقاي   ن بلاد  لطالما كانت من أأكبر الدعاة اإ اإ

ح أأن عمل اللجنة س يفضي اإلى صك ملزم قانونا  أأو أأكثر لحماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكا التقليدي. ل ورجَّ
وأأعرب الوفد عن تقدير   التعبير الثقاي  التقليدي والنهوض بها ومن ثم المساهمة ي  تنفيذ عدة توصيات من أأجندة التنمية.

لى تعميم أأجندة التنمية ي  عملهورا وشجعهورا على مواصلة ذلك العمل.  لعمل الويبو الرامي اإ

  

 من جدول الأعمال:  7قرار بشأأن البند 

ن هذا البند. أأجرت اللجنة مناقشة بشأأ  .316
وقرّرت أأن ت دوّن جميع البيانات الم دلى بها 

لى  بخصوص هذا البند ي  تقريرها وأأن ت رفع أأيضا اإ
 3الجعية العامة للويبو المزمع عقدها ي  الفرة من 

لى  كتوبر 11اإ ، طبقا للقرار الذي اتخذته 2016 أأ
بشأأن أ لية تنس يق  2010 الجعية العامة للويبو لعام

 لتنمية.جدول أأعمال ا

 أأية مسائل أأخرىمن جدول الأعمال:  8البند 

 ول الأعمال:من جد 8ر بشأأن البند قرا

طار هذا البند. .317 ر أأية مناقشات ي  اإ  لم تج 

 من جدول الأعمال: اختتام الدورة 9البند 

أأعرب الرئيس عن شكر  لنائبي الرئيس، السفير تين والس يدة ليدز. كما أأعرب عن شكر  للميسرين. وشكر كذلك  .318
الأمانة التي ضمنت سير الاجتماعات بسلاسة وقامت بكافة الأعمال التحضيرية ودعمت الميسرين ونائبي الرئيس. وقد عمل 

حراز  وقاموا بتدوين تعقيبات الرئيس ونائبيه والأمانة كفريق واحد. وقاموا بعقد اجتما عات دورية ومناقشة التقدم الذي تم اإ
بقائه مطلعا  صدار أأحكام عليها. كما أأعرب عن شكر  للمنسقين الإقليميين، الذين لعبوا دورا مهما ي  اإ وتعليقات الجيع ثم قاموا باإ

نجاح الاجتماع. وأأشار والعمل كهورمزة وصل بينه وبين الدول الأعضاء لضمان تمكن اللجنة الحكومية الد ولية من السير قدما واإ
لى أأن الصندوق الطوعي كان خاليا من الأرصدة،  اإلى دعمه القوي لجاعة القوقاز الأصلية والعمل الذي قامت به. وبالإشارة اإ
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لى الاجتماع. وكان شكر وفد الوليات المتحدة الأمريكية على الأرصدة التي قدمها لتمكين المزيد من الممثلين الأصليين للقدوم اإ 
سهورامات للصندوق  من المهورم وجود الممثلين الأصليين ي  الإسهورام ي  المناقشات وكان من المهورم أأن يتم تمثيلهورم. وطالب بتقديم اإ
الطوعي بين الدورتين الحادية الثلاثية والثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. وقد شارك ممثلو الصناعات والمجتمع المدني من 
أأصحاب المصلحة الرئيس يين ي  المناقشات. وكانت هناك حاجة للنظر بحرص ي  تعليقاتهم وأ رائهم لأن أأي نتيجة كان جبب أأن 

نجاح الدورة  عن شكر  للدول الأعضاء بوصفهورا أأهم مجموعة ساعدت على أأعربوي  النهاية تحقق التوازن بين كافة المصالح.  اإ
ولية. وكان الاجتماع مثمرا وتم عقد  ي  مناخ جيد. وكانت بعض المناقشات جيدة للغاية الحادية والثلاثين للجنة الحكومية الد

وخاصة بعض المناقشات المتعلقة بالأمثلة العملية. وكان على اللجنة الحكومية الدولية أأن تس تمر ي  العمل بنفس الروح. 
لى المادة الواردة ي  النسخة المعدة  وطالب الدول الأعضاء بالقيام بين الدورة الحادية والثلاثية والثانية والثلاثين بالنظر بدية اإ

 أأعرب الثانية والبدء ي  نظر تلك المادة وتحليلهورا. وكانت الندوة المتعلقة بالملكية الفكرية والموارد الوراثية ندوة ناجحة للغاية. و
ن تساعد على تفكيك بعض المسائل الرئيس ية عن أأمله ي  أأن يتم عقد ندوة مماثلة حول المعارف التقليدية، والتي يمكن أأ 

نها تمثل أأرائه  وتقليل بعض الثغرات. وسوف يبدأأ ي  التفكير بشأأن مذكرة الرئيس التي ل توجد لهورا صفة وكانت من الواضح اإ
 الرئيس عن شكر  للمرجمين.  أأعرب فقط ول تضر بأ راء الدول الأعضاء الأخرى. و

 .واختتم الرئيس الدورة .319

 :من جدول الأعمال 9البند  قرار بشأأن

 2 اعتمدت اللجنة قراراتها بشأأن البنود  .320
 من جدول الأعمال 7و 6و 5و 4و 3و

عداد مشروع 2016 سبتمبر 23ي   . واتفقت على اإ
تقرير كتابي يحتوي على نصوص هذ  القرارات 

لي بها أأمام المتفق عليها وجميع المداخلات التي أأد
كتوبر 28ي  أأجل أأقصا  اللجنة، وتعميمه  . 2016 أأ

لى تقديم تصويبات  وس ي دعى المشاركون ي  اللجنة اإ
كتابية على مداخلاتهم كما هي مدرجة ي  مشروع 

التقرير قبل أأن تعمَّم الصيغة النهائية لمشروع التقرير 
اللجنة لحقا لعتمادها ي  الدورة ي   المشاركينعلى 

  للجنة. القادمة

 []يلي ذلك المرفقان
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I. ÉTATS/STATES 
 
(dans l’ordre alphabétique des noms français des États) 
(in the alphabetical order of the names in French of the States) 
 
 

AFRIQUE DU SUD/SOUTH AFRICA 
 
Velaphi SKOSANA (Ms.), Senior Manager, Indigenous Cultural Expression and Knowledge, 
Department of Trade and Industry, Companies and Intellectual Property Commission (CIPC), 
Pretoria 
vskosana@cipc.co.za  
 
Tom SUCHANANDAN, Expert, Policy Development, Department of Science and Technology 
(DST), Pretoria 
 
Shumi PANGO (Ms.), Expert, Department of Science and Technology (DST), Minister of 
Science and Technology, Pretoria 
 
 
ALGÉRIE/ALGERIA 
 
Lounes ABDOUN, directeur général adjoint, Office national des droits d’auteur et droits voisins 
(ONDA), Ministère de la culture, Alger 
 
Fayssal ALLEK, premier secrétaire, Mission permanente, Genève 
allek@mission-algeria.ch  
 
 
ALLEMAGNE/GERMANY 
 
Pamela WILLE (Ms.), Counsellor, Economic Division, Permanent Mission, Geneva 
wi-2-io@genf.diplo.de  
 
Arne WEGNER, Intern, Economic Division, Permanent Mission, Geneva 
wi-s1-io@genf.diplo.de  
 
 
ARABIE SAOUDITE/SAUDI ARABIA 
 
Abdulmunsen ALJEED, Director, Examination Department, Saudi Patents Office (SPO), King 
Abdulaziz City for Science and Technology (KACST), Riyadh 
aljeed@kacst.edu.sa  
 
 
ARGENTINE/ARGENTINA 
 
María Inés RODRÍGUEZ (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
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AUSTRALIE/AUSTRALIA 
 
Ian GOSS, General Manager, Continuous Improvement Projects, IP Australia, Canberra 
 
Aideen FITZGERALD (Ms.), Assistant Director, International Policy and Cooperation Section, 
IP Australia, Canberra 
aideen.fitzgerald@ipaustralia.gov.au  
 
Felicity HAMMOND (Ms.), First Secretary, Permanent Mission to the World Trade Organization 
(WTO), Geneva 
felicity.hammond@dfat.gov.au  
 
 
AUTRICHE/AUSTRIA 
 
Charline VAN DER BEEK (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
Pia HAUBENWALLNER (Ms.), Intern, Permanent Mission, Geneva 
 
 
AZERBAÏDJAN/AZERBAIJAN 
 
Zahir HAJIYEV, Head, Examining and Legal Enforcement Department, State Committee for 
Standardization, Metrology and Patents, Center of Examination on Industrial Property Objects, 
Baku 
 
Rustam AGHAYEV, Deputy Head, Department of Finance and Economy, Copyright Agency, 
Baku 
mha@copag.gov.az  
 
 
BAHAMAS 
 
Bernadette BUTLER (Ms.), Minister-Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
bbutler@bahamasmission.ch  
 
 
BOLIVIE (ÉTAT PLURINATIONAL DE)/BOLIVIA (PLURINATIONAL STATE OF) 
 
Horacio Gabriel USQUIANO VARGAS, Director General de Integración y Cooperación 
Económica, Viceministerio de Comercio Exterior e Integración, La Paz 
 
Luis Fernando ROSALES LOZADA, Primer Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
fernando.rosales@mission-bolivia.ch  
 
 
BRÉSIL/BRAZIL 
 
Rodrigo MENDES ARAUJO, First Secretary, Permanent Mission to the World Trade 
Organization (WTO), Geneva 
 
 
CAMBODGE/CAMBODIA 
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OP Rady, Director, Intellectual Property Department, Ministry of Commerce, Phnom Penh 
oprady@yahoo.com  
 
 
CAMEROUN/CAMEROON 
 
Célestin SIETCHOUA DJUITCHOKO, chef, Division des affaires juridiques, Ministère des arts 
et de la culture, Yaoundé 
sietchouacelestin@yahoo.fr  
 
Boubakar LIKIBY, secrétaire permanent, Comité national de développement des technologies 
(CNDT), Ministère de la recherche scientifique et de l’innovation (MINRESI), Yaoundé 
likibyboubakar@gmail.com  
 
Edwige Christelle NAAMBOW ANABA (Mme), experte, Comité national de développement des 
technologies (CNDT), Ministère de la recherche scientifique et de l’innovation (MINRESI), 
Yaoundé 
 
 
CANADA 
 
Nicolas LESIEUR, Senior Trade Policy Officer, Intellectual Property Policy Division, Global 
Affairs Canada, Ottawa 
 
Shelley ROWE (Ms.), Senior Leader, Copyright and Trade-mark Policy Directorate, Intellectual 
Property, Ottawa 
 
Frédérique DELAPRÉE (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
CHILI/CHILE 
 
Nelson CAMPOS, Asesor Legal, Departamento de Propiedad Intelectual, Dirección General de 
Relaciones Económicas Internacionales (DIRECON), Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Santiago 
ncampos@direcon.gob.cl  
 
Marcela PAIVA (Sra.), Consejera, Misión Permanente ante la Organización Mundial del 
Comercio (OMC), Ginebra 
mpaiva@minrel.gob.cl  
 
 
CHINE/CHINA 
 
YAO Xin, Deputy Director of Division 3, Legal Affairs Department, State Intellectual Property 
Office (SIPO), Beijing 
 
WANG Wei, Project Administrator, International Cooperation Department, State Intellectual 
Property Office (SIPO), Beijing 
 
SHI Yuefeng, Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
 
COLOMBIE/COLOMBIA 
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Daniela RODRÍGUEZ URIBE (Sra.), Asesora de Patrimonio Inmaterial, Dirección de 
Patrimonio, Ministerio de Cultura, Bogotá D.C. 
 
Manuel CHACÓN, Consejero Comercial, Misión Permanente ante la Organización Mundial del 
Comercio (OMC), Ginebra 
mchacon@mincit.gov.co  
 
Juan Camilo SARETZKI FORERO, Consejero, Misión Permanente, Ginebra 
 
Luis Carlos SACHICA, Pasante, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
CONGO 
 
Edwige Julienne PEA (Mme), chef, Bureau de la documentation, Ministère de l’économie, du 
développement industriel et de la promotion du secteur privé, Antenne nationale de la propriété 
industrielle (ANPI), Brazzaville 
 
 
COSTA RICA 
 
Maribel ÁLVAREZ MORA (Sra.), Asesora Legal, Comisión Nacional para la Gestión de la 
Biodiversidad (CONAGEBIO), Ministerio de Ambiente y Energía, San José 
malvarezminae@yahoo.es  
 
 
CÔTE D’IVOIRE 
 
Kumou MANKONGA, premier secrétaire, Mission permanente, Genève 
 
 
CUBA 
 
Madelyn RODRÍGUEZ LARA (Sra.), Primer Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
m_rodriguez@missioncuba.ch  
 
 
DANEMARK/DENMARK 
 
Mette Wiuff KORSHOLM (Ms.), Legal Adviser, Danish Patent and Trademark Office, Ministry of 
Business and Growth, Taastrup 
 
 
ÉGYPTE/EGYPT 
 
Hassan ELBADRAWY, Vice President, Court of Cassation, Cairo 
 
 
ÉMIRATS ARABES UNIS/UNITED ARAB EMIRATES 
 
Shaima AL-AKEL (Ms.), International Organizations Executive, Permanent Mission to the World 
Trade Organization (WTO), Geneva 
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ÉQUATEUR/ECUADOR 
 
Emilio Fernando UZCATEGUI JIMÉNEZ, Asesor, Subsecretaría General de Ciencia, 
Tecnología e Innovación, Secretaría de Educación Superior, Ciencia, Tecnología e Innovación, 
Quito 
euzcategui@senescyt.gob.ec  
 
Ñusta MALDONADO (Sra.), Tercer Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
nmaldonado@cancilleria.gob.ec  
 
 
ESPAGNE/SPAIN 
 
Ana María URRECHA ESPULGA (Sra.), Consejera Técnica, Departamento de Coordinación 
Jurídica y Relaciones Internacionales, Oficina Española de Patentes y Marcas (OEPM), 
Ministerio de Industria, Energía y Turismo, Madrid 
ana.urrecha@oepm.es  
 
Oriol ESCALAS NOLLA, Consejero, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
ESTONIE/ESTONIA 
 
Gea LEPÌK (Ms.), Adviser, Legislative Policy Department, Private Law Division, Ministry of 
Justice, Tallinn 
gea.lepik@ut.ee  
 
Veikko MONTONEN, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
veikko.montonen@mfa.ee  
 
 
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE/USA 
 
Dominic KEATING, Director, Intellectual Property Attaché Program, Office of Policy and 
International Affairs, United States Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 
 
Aurelia SCHULTZ (Ms.), Counsellor, Policy and International Affairs, Copyright Office, 
Washington D.C. 
aschu@loc.gov  
 
Peter MEHRAVARI, Patent Attorney, United States Patent and Trademark Office (USPTO), 
Alexandria 
 
Deborah LASHLEY-JOHNSON (Ms.), Intellectual Property Attaché, Permanent Mission to the 
World Trade Organization (WTO), Geneva 
 
Kristine SCHLEGELMILCH (Ms.), Intellectual Property Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
Yasmine FULENA (Ms.), Intellectual Property Assistant, Permanent Mission, Geneva 
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ÉTHIOPIE/ETHIOPIA 
 
Negash Kebret BOTORA, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
 
Yoseph Kassaye YOSEPH, Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
Frew Hailu WONDIMNEH, Head, Legal Department, Ethiopian Intellectual Property Office 
(EIPO), Addis Ababa 
 
Yanit Abera HABTEMARIAM (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
FÉDÉRATION DE RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION 
 
Oleg NERETIN, Advisor, Federal Institute of Industrial Property, Federal Service for Intellectual 
Property (ROSPATENT), Moscow 
 
Larisa SIMONOVA (Ms.), Researcher, Law Division, Federal Service for Intellectual Property 
(ROSPATENT), Moscow 
 
Andrei KALININ, Cousellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
FIDJI/FIJI 
 
Lyanne VANURASI (Ms.), Deputy Chief Law Draftsperson, Legislative Drafting, Office of the 
Attorney-General, Suva 
lyanne.vaurasi@govnet.gov.fj  
 
Timaima VAKADEWABUKA (Ms.), Principal Legal Officer, Legislative Drafting, Office of the 
Attorney-General, Suva 
timaima.vakadewabuka@govnet.gov.fj  
 
Ajendra Adarsh PRATAP, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
FINLANDE/FINLAND 
 
Jukka LIEDES, Special Adviser to the Government, Helsinki 
 
Heli HONKAPÄÄ (Ms.), Senior Government Secretary, Ministry for Economic Affairs and 
Employment, Helsinki 
 
Anna VUOPALA (Ms.), Government Counsellor, Copyright and Economy of Culture 
Department, Ministry of Education and Culture, Helsinki 
anna.vuopala@minedu.fi  
 
Soile KAURANEN (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
FRANCE 
 
Olivier MARTIN, conseiller, Mission permanente, Genève 
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GHANA 
 
Kwame Ntim DONKOH, Minister, Commercial Affairs, Permanent Mission, Geneva 
 
Sarah Norkor ANKU (Ms.), State Attorney, Registrar General Department, Ministry of Justice, 
Accra 
 
Paul KURUK, Professor of Law, Institute for African Development (INADEV), Accra 
 
Joseph OWUSU-ANSAH, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
GRÈCE/GREECE 
 
Paraskevi NAKIOU (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
 
GUATEMALA 
 
Flor de María GARCÍA DÍAZ (Sra.), Consejera, Misión Permanente ante la Organización 
Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 
flor.garcia@wtoguatemala.ch  
 
 
HONDURAS 
 
Franklin Omar LÓPEZ SANTOS, Registrador Adjunto, Dirección General de Propiedad 
Intelectual (DIGEPIH), Instituto de la Propiedad, Tegucigalpa 
fols@yahoo.com  
 
 
HONGRIE/HUNGARY 
 
Krisztina KOVÁCS (Ms.), Head, Industrial Property Law Section, Hungarian Intellectual Property 
Office (HIPO), Budapest 
 
 
ÎLES SALOMON/SOLOMON ISLANDS  
 
Andrew Eéwa HOULIA, Deputy Director, Department of Culture, Ministry of Culture and 
Tourism, Honiara 
 
Christina G. WINI (Ms.), Administrative Officer, Permanent Mission, Geneva 
ck@solomonislandsmission.ch  
 
 
INDE/INDIA 
 
Ghazala JAVED (Ms.), Scientist-IV, International Cooperation, Ministry of Ayurveda, Yoga and 
Naturopathy, Unani, Siddha and Homoeopathy (AYUSH), New Delhi 
javed_ghazal@yahoo.com  
 

mailto:ck@solomonislandsmission.ch
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Sumit SETH, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
INDONÉSIE/INDONESIA 
 
Robert Matheus Michael TENE, Ambassador, Deputy Permanent Representative, Permanent 
Mission, Geneva 
 
Miranda Risang AYU (Ms.), Lecturer, Faculty of Law, Padjadjaran University, Bandung 
 
Erry Wahyu PRASETYO, Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
erry.prasetyo@mission-indonesia.org  
 
 
IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D’)/IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 
 
Yousef NOURIKIA, Legal Expert, Legal Department, Ministry of Foreign Affairs, Tehran 
 
Reza DEHGHANI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
IRAQ 
 
Baqir RASHEED, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
brnjar@gmail.com  
 
 
ISRAËL/ISRAEL 
 
Judith GALILEE-METZER (Ms.), Counselor, Permanent Mission, Geneva 
reporter3@geneva.mfa.gov.il  
 
Dan ZAFRIR, Adviser, Permanent Mission, Geneva 
reporter3@geneva.mfa.gov.il  
 
 
ITALIE/ITALY 
 
Vittorio RAGONESI, Legal Adviser, Ministry of Foreign Affairs, Rome 
 
Maria-Chiara MALAGUTI (Ms.), Consultant, Ministry of Foreign Affairs, Rome 
 
Matteo EVANGELISTA, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
matteo.evangelista@esteri.it  
 
Alessandro MANDANICI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
alessandro.mandanici@esteri.it  
 
Carlo FAVARETTO, Intern, Permanent Mission, Geneva 
wipostage.ginevra@esteri.it  
 
 
JAMAÏQUE/JAMAICA 
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Simara HOWELL (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
 
JAPON/JAPAN 
 
Yoshihito KOBAYASHI, Deputy Director, International Affairs Division, Agency for Cultural 
Affairs, Tokyo 
 
Hirohisa OHSE, Deputy Director, Intellectual Property Affairs Division, Japan Patent Office 
(JPO), Tokyo 
 
Hiroki UEJIMA, Deputy Director, International Policy Division, General Affairs Department, 
Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
 
Ryo KASAHARA, Assistant Director, International Policy Division, General Affairs Department, 
Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
 
Kenji SAITO, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
KAZAKHSTAN 
 
Zhasulan DZHIENBEKOV (Ms.), Head, Department of Intellectual Property Rights, Ministry of 
Justice of the Republic of Kazakhstan, Astana 
zh.jiyenbekov@adilet.gov.kz  
 
Madina SMANKULOVA (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
KENYA 
 
Catherine BUNYASSI KAHURIA (Ms.), Senior Principal State Counsel, International Law 
Division, Office of Attorney General and Department of Justice, Nairobi 
kahurianyassi@yahoo.com  
 
 
LETTONIE/LATVIA 
 
Janis KARKLINS, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 
 
Liene GRIKE (Ms.), Advisor, Permanent Mission, Geneva 
 
Rémy DARGHOUT, Intern, Permanent Mission, Geneva 
 
 
LITUANIE/LITHUANIA 
 
Renata RINHAUSKIENE (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
MALAISIE/MALAYSIA 
 



WIPO/GRTKF/31/10 

Annex I 
10 
 
Kamal BIN KORMIN, Senior Director of Patent, Patent Division, Intellectual Property 
Corporation of Malaysia (MyIPO), Ministry of Domestic Trade, Cooperatives and Consumerism, 
Kuala Lumpur 
kamal@myipo.gov.my  
 
 
MEXIQUE/MEXICO 
 
Jorge LOMÓNACO, Embajador, Representante Permanente, Misión Permanente, Ginebra 
 
Raúl HEREDIA ACOSTA, Embajador, Representante Permanente Adjunto, Misión Permanente, 
Ginebra 
 
Emelia HERNÁNDEZ PRIEGO (Sra.), Subdirectora Divisional, Subdirección Divisional de 
Examen de Fondo de Patentes, Áreas Biotecnológica, Farmacéutica y Química, Dirección 
Divisional de Patentes, Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de México 
emelia.hernandez@impi.gob.mx  
 
Juan Carlos MORALES VARGAS, Subdirector Divisional, Subdirección Divisional de Asuntos 
Multilaterales y Cooperación Técnica Internacional, Instituto Mexicano de la Propiedad 
Industrial (IMPI), Ciudad de México 
juancarlos.morales@impi.gob.mx  
 
María del Pilar ESCOBAR BAUTISTA (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
 
Sara MANZANO MERINO (Sra.), Asesora, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
MONTÉNÉGRO /MONTENEGRO 
 
Dušanka PEROVIƇ (Ms.), Assistant Director, Intellectual Property Office of Montenegro, 
Podgorica 
 
Tamara BRAJOVIC (Ms.), First Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
MOZAMBIQUE 
 
Margo BAGLEY (Ms.), Professor of Law, Emory University, Atlanta 
margo.bagley@gmail.com  
 
 
NAMIBIE/NAMIBIA 
 
Pierre DU PLESSIS, Senior Consultant, Centre for Research Information Action in Africa- 
Southern Africa Development and Consulting, Windhoek 
pierre.sadc@gmail.com  
 
 
NICARAGUA 
 
Hernán ESTRADA ROMÁN, Embajador, Representante Permanente, Misión Permanente, 
Ginebra 
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Jenny ARANA VIZCAYA (Sra.), Primer Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
NIGER 
 
Amadou TANKOANO, professeur de droit de propriété industrielle, Faculté des sciences 
économiques et juridiques, Université Abdou Moumouni de Niamey, Niamey 
 
 
NIGÉRIA/NIGERIA 
 
Peters EMUZE, Minister, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva  
 
Chidi OGUAMANAM, Professor of Law, University of Ottawa, Ottawa 
 
Ruth OKEDJI (Ms.), Professor of Law, University of Minnesota, Minneapolis 
 
Chichi UMESI (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
NORVÈGE/NORWAY 
 
Jostein SANDVIK, Director, Legal and International Affairs, Norwegian Industrial Property Office 
(NIPO), Oslo 
jsa@patentstyret.no  
 
Jon Petter GINTAL, Head of Section, Sámi Parliament of Norway, Karasjok 
jon.petter.gintal@samediggi.no 
 
 
NOUVELLE-ZÉLANDE/NEW ZEALAND 
 
Ema HAO’ULI (Ms.), Policy Advisor, Business Law Department, Ministry of Business, Innovation 
and Employment, Wellington 
ema.haouli@mbie.govt.nz  
 
Kate Lin SWAN (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
OUZBÉKISTAN/UZBEKISTAN 
 
Muyassar UMIROVA (Ms.), Chief State Patent Examiner, Agency on Intellectual Property of the 
Republic of Uzbekistan, Tashkent 
m.umirova@ima.uz  
 
 
PAKISTAN 
 
Muhammad ISHAQ, Director, Commerce Division, Intellectual Property Organization (IPO), 
Islamabad 
muhammad.ishaq@ipo.gov.pk  
 
Fareha BUGTI (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 

mailto:jon.petter.gintal@samediggi.no
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PARAGUAY 
 
Raquel PEREIRA FARINA (Sra.), Agregado, Misión Permanente, Ginebra 
rpereira@misionparaguay.ch  
 
Marcial ESPÍNOLA, Primer Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
 
Roberto RECALDE, Segundo Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
rrecalde@misionparaguay.ch  
 
 
PÉROU/PERU 
 
Sara QUINTEROS MALPARTIDA (Sra.), Coordinadora de Conocimientos Colectivos y 
Variedades Vegetales, Dirección de Invenciones y Nuevas Tecnologías, Instituto Nacional de 
Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad Intelectual (INDECOPI), Lima 
squinteros@indecopi.gob.pe  
 
Luis MAYAUTE, Ministro Consejero, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
PHILIPPINES 
 
Jeanette FLORITA (Ms.), Director IV, National Commission on Indigenous Peoples (NCIP), 
Office of the President, Quezon City 
 
Cecilia PICACHE (Ms.), Head, Intangible Cultural Heritage Unit, National Commission for 
Culture and the Arts, Manila 
cvpicache@yahoo.com  
 
Arthur HERMAN, Chief, Litigation and Adjudication Division, Legal Affairs Office, National 
Commission on Indigenous Peoples, Office of the President, Quezon City 
akherman1965@yahoo.com  
 
Theresa TENAZAS (Ms.), Legal Officer, Biodiversity Management Bureau, Department of 
Environment and Natural Resources, Quezon City 
t_tenazas@yahoo.com  
 
Arnel TALISAYON, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
agtalisayon@gmail.com  
 
Jayroma BAYOTAS (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
jheng0503bayotas@gmail.com  
 
 
POLOGNE/POLAND 
 
Wojciech PIATKOWSKI, Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
Anna MLEKO (Ms.), Intern, Permanent Mission, Geneva 
annazmleko@gmail.com  
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RÉPUBLIQUE DE CORÉE/REPUBLIC OF KOREA 
 
YOON Soon Duck (Ms.), Senior Researcher, Traditional Knowledge Department, Rural 
Development Administration (RDA), Wanju-Gun 
rdaysd@korea.kr  
 
 
JEONG Myeong Cheol, Researcher, Rural Environment and Resources Division, Department of 
Agricultural Environment, National Academy of Agricultural Science, Wanju-Gun 
jmc6807@korea.kr  
 
KWAK Choong Mok, Research Specialist, Korea Institute of Intellectual Property (KIIP), Seoul 
cmkwak@kiip.re.kr  
 
YUN Kyuseon (Ms.), Expert, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 
 
 
RÉPUBLIQUE DE MOLDOVA/REPUBLIC OF MOLDOVA 
 
Maria ROJNEVSCHI (Ms.), Head, Promotion and External Relations Department, State Agency 
on Intellectual Property (AGEPI), Chisinau 
maria.rojnevschi@agepi.gov.md  
 
 
RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 
 
Evžen MARTÍNEK, Lawyer, International Department, Industrial Property Office, Prague 
emartinek@upv.cz  
 
 
ROUMANIE/ROMANIA 
 
Mirela GEORGESCU (Ms.), Head, Chemistry and Pharmaceutical Division, State Office for 
Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
 
Constanta MORARU (Ms.), Head, Legal and International Cooperation Service, Legal 
Department, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
 
 
ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM 
 
Ian GREENE, Senior Policy Advisor, International Policy Directorate, Intellectual Property Office 
(IPO), London 
 
Andrew SADLER, Adviser, Copyright and Enforcement Directorate, Intellectual Property Office 
(IPO), Cwmbran 
andrew.sadler@ipo.gov.uk  
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SÉNÉGAL/SENEGAL 
 
Iamine Ka MBAYE, premier secrétaire, Mission permanente, Genève 
 
 
 
SLOVAQUIE/SLOVAKIA 
 
Radka LIČKOVÁ (Ms.), Expert, Legal and International Affairs Department, Industrial Property 
Office of the Slovak Republic, Banská Bystrica 
 
 
SRI LANKA 
 
Ravinatha P. ARYASINHA, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
 
Kamburawalakds RANAWEERA, Director, Bandaranaike Memorial Ayurvedic Research 
Institute, Colombo 
 
Dilini GUNASEKERA (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
SUÈDE/SWEDEN 
 
Johan AXHANM, Special Government Adviser, Division for Intellectual Property and Transport 
Law, Ministry of Justice, Stockholm 
 
John BÄCKNÄS, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
SUISSE/SWITZERLAND 
 
Martin GIRSBERGER, chef, Développement durable et coopération internationale, Division droit 
et affaires internationales, Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Marco D’ALESSANDRO, conseiller juridique, Division droit et affaires internationales, Institut 
fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Reynald VEILLARD, conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
TADJIKISTAN/TAJIKISTAN 
 
Parviz MIRALIEV, Head, Department of International Registration of Trademarks, State 
Institution National Center for Patent Information, Ministry of Economy Development and Trade 
of the Republic of Tajikistan, Dushanbe 
 
Parviz EMOMOV, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
THAÏLANDE/THAILAND 
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Usana BERANANDA, Minister, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission to the 
World Trade Organization (WTO), Geneva 
usana@thaiwto.com  
 
Navarat TANKAMALAS (Ms.), Minister Counsellor, Permanent Mission to the World Trade 
Organization (WTO), Geneva 
navarat@thaiwto.com  
 
Tanit CHANGTHAVORN, Executive Director, Institute for Technology and Innovation 
Management, Mahidol University, Nakhonpathom 
t.changthavorn@gmail.com  
 
 
Warissanee MANYAWUTH (Ms.), Provincial Public Prosecutor, Department of Intellectual 
Property and International Trade Litigation, Office of the Attorney General, Bangkok 
inter.affairs@hotmail.com  
 
Veerapong MALAI, Vice President, Innovation and Creative Entrepreneurship Development, 
Ministry of Natural Resources and Environment, Bangkok 
 
Savitri SUWANSATHIT (Ms.), Advisor, Office of the Permanent Secretary, Ministry of Culture, 
Bangkok 
sa_vitri2000@yahoo.com  
 
Krithpaka BOONFUENG (Ms.), Director, Legal Development and Intellectual Property 
Management Group, Biodiversity-Based Economy Development Office (BEDO), Ministry of 
Natural Resource and Environment, Bangkok 
krithpaka@bedo.or.th  
 
Treechada AUNRUEN (Ms.), Cultural Officer, Office of the Permanent Secretary, Ministry of 
Culture, Bangkok 
kamthekop@yahoo.com  
 
Titaporn LIMPISVASTI (Ms.), Cultural Officer, Department of Cultural Promotion, Ministry of 
Culture, Bangkok 
titamod94@hotmail.com  
 
Sukanya YENSUK (Ms.), Cultural Officer, Professional Level, Department of Cultural Promotion, 
Ministry of Culture, Bangkok 
sukanyaboom@hotmail.com  
 
Kitiyaporn SATHUSEN (Ms.), Trade Officer, Department of Intellectual Property, Ministry of 
Commerce, Nonthaburi 
sathusen_k@hotmail.com  
 
Sudkhet BORIBOONSRI, Counsellor, Permanent Mission to the World Trade Organization 
(WTO), Geneva 
sudkhet@thaiwto.com  
 
 
TUNISIE/TUNISIA 
 
Anis KADDOUR, chef de service, Dépôt et documentation, Organisme tunisien des droits 
d’auteur et des droits voisins (OTDAV), Tunis 

mailto:kamthekop@yahoo.com
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kaddour.enis@gmail.com  
 
Nasreddine NAOUALI (Mme), conseillère, Mission permanente, Genève 
TURQUIE/TURKEY 
 
Osman GOKTURK, Second Secretary, Permanent Mission to the World Trade Organization 
(WTO), Geneva 
osman.gokturk@mfa.gov.tr  
 
 
TUVALU 
 
Losaline TEO (Ms.), Crown Counsel, Office of the Attorney General, Office of the Prime 
Minister, Funafuti 
losa.teo92@gmail.com  
 
 
YÉMEN/YEMEN 
 
Kamal AL-KHAMERI, Director General, Trade Agreements Department, Ministry of Industry and 
Trade, Sana’a 
kamal.alkhameri@gmail.com  
 
 
ZIMBABWE 
 
Taonga MUSHAYAVANHU, Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
zimbabwemission@bluewin.ch  
 
Roda Tafadzwa NGARANDE (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
II. DÉLÉGATION SPÉCIALE/SPECIAL DELEGATION 
 
 
UNION EUROPÉENNE (UE)/EUROPEAN UNION (EU)  
 
Margreet GROENENBOOM (Ms.), Policy Officer, Industrial Property, European Commission, 
Brussels 
 
Oliver HALL ALLEN, First Counsellor, Permanent Delegation to the United Nations, Geneva 
 
Lucas VOLMAN, Intern, Permanent Delegation to the United Nations, Geneva 
 
 
III. OBSERVATEURS/OBSERVERS 
 
 
PALESTINE 
 
Sami M.K. BATRAWI, Director General, Intellectual Property Unit, Ministry of Culture, Ramallah 
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IV. ORGANISATIONS INTERNATIONALES INTERGOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
CENTRE SUD (CS)/SOUTH CENTRE (SC)  
 
Yujiao CAI (Ms.), Intern, Development, Innovation and Intellectual Property Programme, 
Geneva 
 
 
GENERAL SECRETARIAT OF THE ANDEAN COMMUNITY  
 
Elmer SCHIALER, Director General, Lima 
eschialer@comunidadandina.org  
 
 
ORGANISATION DE COOPÉRATION ISLAMIQUE (OCI)/ORGANIZATION OF ISLAMIC 
COOPERATION (OIC)  
 
Halim GRABUS, Counsellor, Geneva 
 
 
ORGANISATION EUROPÉENNE DES BREVETS (OEB)/EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION (EPO)  
 
Alessia VOLPE (Ms.), Coordinator, International Cooperation, Munich 
 
 
ORGANISATION INTERNATIONALE DE LA FRANCOPHONIE (OIF)  
 
Oumou WARR (Mme), observateur, Genève 
 
 
UNION AFRICAINE (UA)/AFRICAN UNION (AU)  
 
Georges Remi NAMEKONG, Senior Economist, Geneva 
 
 
V. ORGANISATIONS INTERNATIONALES NON GOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
Assembly of Armenians of Western Armenia, The  
Simon DARONIAN, conseiller, Bagneux 
Lydia MARGOSSIAN (Mme), déléguée, Bagneux 
haybachdban@wanadoo.fr  
 
Association européenne des étudiants en droit (ELSA International)/European Law Students’ 
Association (ELSA International)  
Siri Anna ALSMAK (Ms.), Head of Delegation, Brussels 
Giacomo BENAGLIA, Delegate, Brussels 
Ilaria ERCOLE (Ms.), Delegate, Brussels 
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Eleni GERASOUDI (Ms.), Delegate, Brussels 
Lia HARIZANOVA (Ms.), Delegate, Brussels 
Australian Centre for Intellectual Property in Agriculture (ACIPA)  
Brendan Michael TOBIN, Expert Indigenous Right, Brisbane, Queens Land 
 
Center for Multidisciplinary Studies Aymara (CEM-Aymara)  
Q’apaj CONDE CHOQUE, Legal Officer, La Paz 
 
Centre de documentation, de recherche et d’information des peuples autochtones 
(DoCip)/Indigenous Peoples’ Center for Documentation, Research and Information (DoCip)  
Karen PFEFFERLI (Ms.), Coordinator, Geneva 
karen@docip.org  
María BAYLE RUBIO, Interpreter, Geneva 
Bianca SUÁREZ PHILLIPS (Ms.), Interpreter, Geneva 
biancaphillips101@gmail.com  
Pascal ANGST (Ms.), Information Coordinator, Geneva 
pascal@docip.org  
Miguel BETTI, Intern, Geneva 
 
Centre du commerce international pour le développement (CECIDE)/International Trade Center 
for Development (CECIDE)  
Biro DIAWARA, représentant, chef du bureau, Genève 
cecide.icde@gmail.com 
 
Centre international pour le commerce et le développement durable (ICTSD)/International 
Center for Trade and Sustainable Development (ICTSD)  
Pedro ROFFE, Senior Associate, Innovation, Technology and Intellectual Property Programme, 
Geneva 
 
Comisión Jurídica para el Autodesarrollo de los Pueblos Originarios Andinos (CAPAJ)  
Hiha KANUI ALLANA (Sra.), Delegado, Waipawa 
Rosario LUQUE GIL (Sra.), Delegada, Ginebra 
 
Comité consultatif mondial des amis (CCMA)/Friends World Committee for Consultation 
(FWCC)  
Susan BRAGDON (Ms.), Programme Representative, Geneva 
sbragdon@quno.ch  
Nora MEIER (Ms.), Programme Assistant, Geneva 
nmeier@quno.ch  
Chelsea SMITH (Ms.), Research Assistant, Geneva 
chelseasmth204@gmail.com  
 
Copyright Agency Limited  
Patricia ADJEI (Ms.), Indigenous Lawyer, Sydney 
padjei@copyright.com.au  
 
CropLife International (CROPLIFE)  
Tatjana SACHSE (Ms.), Legal Adviser, Geneva 
 
Fédération internationale de la vidéo (IFV)/International Video Federation (IVF)  
Benoît MÜLLER, Legal Advisor, Brussels 
 
Fédération internationale de l’industrie du médicament (FIIM)/International Federation of 
Pharmaceutical Manufacturers Associations (IFPMA)  
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Guilherme CINTRA, Senior Manager, IP and Trade, Geneva 
Claus GAWEL, Legal Advisor, Geneva 
Axel BRAUN, Representative, Roche 
Andrew JENNER, Representative, Geneva 
 
Foundation for Aboriginal and Islander Research Action (FAIRA)  
Robert Leslie MALEZER, Chairperson, Board of Directors, Karalee 
les.malezer@gmail.com  
James Kenneth WALKER, Expert, Runcorn 
 
France Freedoms - Danielle Mitterrand Foundation  
Cyril COSTES, membre du comité scientifique sur la biopiraterie, Strasbourg 
cyril@costes-avocat.fr  
 
Health and Environment Program (HEP)  
Madeleine SCHERB (Mme), présidente, Genève 
madeleine@health-environment-program.org  
Pierre SCHERB, conseiller juridique, Genève 
avocat@pierrescherb.ch  
 
Incomindios Switzerland  
June LORENZO (Ms.), Consultant, Paguate 
junellorenzo@aol.com  
 
Indian Council of South America (CISA)  
Tomás CONDORI, Member, Basel 
Roch MICHALUSZKO, Secretary, Geneva 
 
Indian Movement - Tupaj Amaru  
Lázaro PARY, Coordinador, Potosi 
 
Indigenous ICT Task Force (IITF)  
Ann-Kristin HAKANSSON (Ms.), Member, Geneva 
akigua@telia.com  
 
Intellectual Property Owners Association (IPO)  
Manisha DESAI (Ms.), Assistant General Patent Counsel, Eli Lilly and Company, Indianapolis 
 
International Committee for the Indians of the Americas (Incomindios)  
Herson HUINCA PIUTRIN, Researcher, Paris 
 
International Indian Treaty Council  
Estebancio CASTRO DÍAZ, Consultant, Panama 
 
International Trademark Association (INTA)  
Bruno MACHADO, Representative, Rolle 
bruno.machado@bluewin.ch 
 
Instituto Indígena Brasilero da Propriedade Intelectual (InBraPi)  
Lucía Fernanda INACIO BELFORT SALES (Sra.), Experto, Núcleo de Abogados Indígenas, 
Ronda Alta 
 
 
Kanuri Development Association  
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Babagana ABUBAKAR, Vice President, Maiduguri 
babaganabubakar2002@yahoo.com  
Korea Institute of Oriental Medicine (KIOM)  
Ui Min JERNG, Senior Researcher, Daejeon 
breeze@kiom.re.kr  
Wung Seok CHA, Professor, Seoul 
Ohmin KWON, Expert, Daejeon 
fivemink@kiom.re.kr  
 
Massai Experience  
Zohra AI KACI ALI (Mme), présidente, Genève 
Lay TSHIALA, membre, Genève 
 
Pacific Island Museums Association (PIMA) 
Pita Kalesita NIUBALAVU, Barrister and Solicitor, Nabua 
 
Proyecto ETNOMAT, Departamento de Antropología Social, Universidad de Barcelona 
(España) 
Mònica MARTÍNEZ MAURI (Sra.), Directora, Barcelona 
 
Sámi Parliamentary Council (SPC)  
Inka Saara Inari ARTTIJEFF (Ms.), Adviser to the President, Inari 
inka-saara.arttijeff@samediggi.fi  
 
Tebtebba Foundation - Indigenous Peoples’ International Centre for Policy Research and 
Education  
Jennifer TAULI CORPUZ (Ms.), Legal Coordinator, Quenzon City 
 
Traditions pour demain/Traditions for Tomorrow  
Diego GRADIS, président exécutif, Rolle 
tradi@tradi.info  
Christiane JOHANNOT-GRADIS (Mme), vice-présidente, Rolle 
c.gradis@tradi.info  
Claire LAURANT (Mme), déléguée, Rolle 
tradi@tradi.info  
 
Tulalip Tribes of Washington Governmental Affairs Department  
Preston HARDISON, Policy Analyst, Washington D.C. 
 
  



WIPO/GRTKF/31/10 

Annex I 
21 
 
VI. GROUPE DES COMMUNAUTÉS AUTOCHTONES ET LOCALES/ 
 INDIGENOUS PANEL 
 
 
Laila Susanne VARS (Ms.), Director, GALDU Resource Centre for the Rights of Indigenous 
Peoples, Kautokeino 
 
Jennifer TAULI CORPUZ (Ms.), Legal Coordinator, Tebtebba – Indigenous Peoples’ 
International Center for Policy Research and Education, Quezon City 
 
Jim WALKER, Member of the Board of Directors, Murri Mura Aboriginal Corporation and the 
Foundation for Aboriginal and Islander Research Action, Brisbane 
 
 
VII. BUREAU/OFFICERS 
 
 
Président/Chair: Ian GOSS (Australie/Australia) 
 
Vice-présidents/Vice-Chairs: Jukka LIEDES (Finlande/Finland)  
 
 Robert Matheus Michael TENE (Indonésie/Indonesia) 
 
Secrétaire/Secretary: Wend WENDLAND (OMPI/WIPO) 
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VII. BUREAU INTERNATIONAL DE L’ORGANISATION MONDIALE 

DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OMPI)/ 
INTERNATIONAL BUREAU OF THE  
WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

 
 
Francis GURRY, directeur général/Director General 
 
Minelik Alemu GETAHUN, sous-directeur général/Assistant Director General 
 
Edward KWAKWA, directeur principal, Département des savoirs traditionnels et des défis 
mondiaux/Senior Director, Department for Traditional Knowledge and Global Challenges 
 
Wend WENDLAND, directeur, Division des savoirs traditionnels/Director, Traditional Knowledge 
Division 
 
Begoña VENERO AGUIRRE (Mme/Ms.), conseillère principale, Division des savoirs 
traditionnels/Senior Counsellor, Traditional Knowledge Division 
 
Simon LEGRAND, conseiller, Division des savoirs traditionnels/Counsellor, Traditional 
Knowledge Division 
 
Claudio CHIAROLLA, juriste, Division des savoirs traditionnels/Legal Officer, Traditional 
Knowledge Division 
 
Daphne ZOGRAFOS JOHNSSON (Mme/Ms.), juriste, Division des savoirs traditionnels/Legal 
Officer, Traditional Knowledge Division 
 
Fei JIAO (Mlle/Ms.), administratrice adjointe de programme, Division des savoirs 
traditionnels/Associate Program Officer, Traditional Knowledge Division 
 
Hai-Yuean TUALIMA (Mlle/Ms.), boursier à l’intention des peuples autochtones, Division des 
savoirs traditionnels/WIPO Indigenous Fellow, Traditional Knowledge Division 
 
Alice MANERO (Mlle/Ms.), stagiaire, Division des savoirs traditionnels/Intern, Traditional 
Knowledge Division 
 
Olivier TALPAIN, collaborateur SYNI, Division des savoirs traditionnels/SYNY Collaborator, 
Traditional Knowledge Division 

 [الثاني]يلي ذلك المرفق 
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 المرفق الثاني
 

رشادية بالقضايا العالقة التي ينبغي   معالجتها/حلهّورا ي  الدورة القادمةقائمة اإ

 طلحات والمفاهيم ومعانيهااس تخدام بعض المص .1

لى "الحماية" والمعارف التقليدية "المحمية" والعلاقة بمعايير الأهلية / نطاق الحماية.  الإشارات اإ

 والإشارات اإلى "الابتكار" و"النشاط الإبداعي والابتكاري القائم على التقاليد".

التي تشير اإلى طبيعة الضرر التي قد جبوز التماس الحماية ضدّ ، مثل "التملك غير المشروع"  والمصطلحات
 الاس تخدام" و"الاس تخدام بدون تصرح" و"التملك غير القانوني" و"التملك دون وجه حق". و"سوء

للجمهورور" و"السرية"  والمصطلحات التي تصف أأو تخص مدى انتشار المعارف التقليدية، مثل "الملك العام" و"المتاحة
 و"المقدسة" و"المنتشرة على نطاق ضيّق" و"المنتشرة على نطاق واسع".

 س تفيدين، مثل "]الشعوب[ الأصلية[".والمصطلحات التي تخص الم 

 الموضوع .2

دراجها.  الموضع الذي ت درج فيه معايير الأهلية وكيفية اإ

دراج أأمثلة أأو "مجالت" تخص المعا ذا كان ينبغي اإ دراجها.وما اإ  رف التقليدية وتحديد تلك الأمثلة والمجالت، ي  حال اإ

 المس تفيدون .3

دراج "الأمم" و/أأو "الدول". ذا كان ينبغي اإ  ما اإ

جدت. ن و   ودور وطبيعة "الإدارة اختلتصة" كجهورة مس تفيدة، اإ

 نطاق الحماية .4

ج "القائمة على الحقوق" و/أأو "القائمة على التدابير".  النه 

ذا كان ذا أأمكن اتباعه، تحديد طريقة صياغته. وما اإ  يمكن اتباع "نهج متعدد المس تويات"، واإ

 والحقوق الاقتصادية و/أأو المعنوية.

جدت. ن و   وأأدوار وطبيعة وتصميم "التدابير التكميلية"، بما ي  ذلك قواعد البيانات، اإ

 وشرط الكشف، والصلة المحتملة بالنص المتعلق بالموارد الوراثية.

 1ثناءات والتقييداتالاس ت  .5

 الحقوق /تطبيقوممارسة والجزاءات العقوبات .6

                                                
1

 لم ت ناقش ي  الدورة الحادية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. 13اإلى  5القضايا من 
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دارة الحقوق .7  /المصالحاإ

 /الحقوقمدة الحماية .8

 الشروط الشكلية .9

 التدابير الانتقالية .10

 الأخرى العلاقة بالتفاقات الدولية .11

 المعاملة الوطنية .12

 التعاون عبر الحدود .13

 والوثيقة[ ين]نهاية المرفق


